
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

İSTANBUL TARÎKİNDE AŞERE-İ SUĞRÂ İLE AŞERE-İ KÜBRÂ 

ARASINDAKİ USUL FARKLILIKLARININ İNCELENMESİ 

Fevzi YAZICI 

Yüksek Lisans Tezi 

Temel İslam Bilimleri Anabilim Dalı 

Danışman: Doç. Dr. Yakup YÜKSEL 

2024 

 

 



 

T.C. 

TEKİRDAĞ NAMIK KEMAL ÜNİVERSİTESİ 

SOSYAL BİLİMLER ENSTİTÜSÜ 

TEMEL İSLAM BİLİMLERİ ANABİLİM DALI 

YÜKSEK LİSANS TEZİ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

İSTANBUL TARÎKİNDE AŞERE-İ SUĞRÂ İLE AŞERE-İ KÜBRÂ 

ARASINDAKİ USUL FARKLILIKLARININ İNCELENMESİ 

 

 

 

 

Fevzi YAZICI 

 

 

 

 

 

TEMEL İSLAM BİLİMLERİ ANABİLİM DALI 

 

DANIŞMAN: Doç. Dr. Yakup YÜKSEL 

 

 

 

 

 

 

 

TEKİRDAĞ-2024 

Her hakkı saklıdır. 

 

 



ii 

 

BİLİMSEL ETİK BİLDİRİMİ 

 

Hazırladığım Yüksek Lisans Tezinin bütün aşamalarında bilimsel etiğe ve 

akademik kurallara riayet ettiğimi, çalışmada doğrudan veya dolaylı olarak 

kullandığım her alıntıya kaynak gösterdiğimi ve yararlandığım eserlerin kaynakçada 

gösterilenlerden oluştuğunu, yazımda enstitü yazım kılavuzuna uygun davranıldığını 

taahhüt ederim. 

 

 

 

 

22/05/ 2024  

Fevzi YAZICI



 

iii 

 

TEZ ONAY SAYFASI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

iv 

 

ÖZET 

 

 

Kurum, Enstitü,  :  Tekirdağ Namık Kemal Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü  

ABD :  Temel İslam Bilimleri Anabilim Dalı 

Tez Başlığı :  İstanbul Tarîkinde Aşere-i Suğrâ ile Aşere-i Kübrâ Arasındaki 

Usul Farklılıklarının İncelenmesi 

 

Tez Yazarı :  Fevzi YAZICI 

Tez Danışmanı :  Doç. Dr. Yakup YÜKSEL 

Tez Türü, Yılı               :  Yüksek Lisans Tezi, 2024 

Sayfa Sayısı :  120 

 

Kur’an-ı Kerîm’in telaffuzunun bozulmadan günümüze kadar aktarılması kıraat ilmi 

sayesinde olmuştur. Genel olarak kıraat imamlarının, Kur’an-ı Kerîm’in edasında 

ittifak ettikleri bazı usul ve ferş yönünden ise birbirlerinden ayrıldıkları görülmektedir.   

Kıraat imamlarından her birinin Kur’an kelimelerinin her geçtiği yerde kendilerine 

nispet edildiği şekilde okuması, kıraat ilminde usul farklılıkları olarak ifade 

edilmektedir. Usul diye tarif edilen bu okuyuşlar, nispet edildiği imamdan nasıl 

alınmışsa aynı şekilde sonraki nesillere aktarılmıştır.  

Bu çalışmada, Kur’an kelimelerindeki lehçe ve fonetik farklılıklarla ilgili İstanbul 

Tarîki Ahmet es-Sûfî Mesleğinde, aşere-i suğrâ ile aşere-i kübrâ arasındaki ihtilaf 

edilen usul konuları ele alınarak farklı bir bakış açısıyla değerlendirilmiştir. Ortaya 

çıkan bu farklılıklar örneklerle açıklanarak kıraat ilmi alanına ilgi duyan kimselere 

kolaylık sağlamak amaç edinilmiştir. 

Anahtar Kelimeler: Kıraat, İmam, Râvi, Tarîk, Usul, Aşere-i Suğrâ, Aşere-i Kübrâ   
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It is thanks to the science of recitation that the pronunciation of the Quran has been 

transmitted without distortion until today. Generally, the recitation imams agree on the 

perform of the Quran, but they differ from each other in terms of method and fersh. In 

terms of method, the fact that each of the recitation imams recites the words of the 

Qur'an in the manner attributed to them in every place they are mentioned in the 

recitation is expressed as procedural differences in the science of recitation. These 

readings that described as method, were transferred to the next generations in the same 

way as they were taken from the Imam to whom they were attributed. 

In this study; procedural methods related to dialect and phonetic differences of Quran 

words, dispute between asherah-i suğrâ in the Istanbul Tariki Ahmet es-Sûfî Profession 

(the famous ten imams and their two rāwī) and asherah-i kübrâ (the ten imams and 

their two rāwīs and two additional rāwīs added to the tarîk ) were discussed and 

evaluated from a different perspective. These differences are explained with 

examples,and aimed to provide convenience to those who are interested in the field of 

recitation science. 

Keywords: Recitation, Imam, Rāwī, Tarîk, Method, Asherah-i Sugra, Asherah-i 
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ÖNSÖZ 

Kur’an; indirilişinden günümüze kadar bütün insanların sorunlarına çareler 

sunan, okuyanların ve dinleyenlerin ruhunu okşayan, kendine özgü ahenk ve 

tilavetiyle insanları derinden etkileyen yüce bir kitaptır. Allah’ın (c.c) Cebrâil 

vasıtasıyla Hz. Peygamber’e Arapça olarak gönderdiği Kur’an-ı Kerîm, indirildikten 

sonra ezberlenerek ve yazılarak koruma altına alınmıştır. Kur’an-ı Kerîm’in mesajları 

ve muhtevası bizzat Hz. peygamber tarafından yapılmış ve vahiy son buluncaya kadar 

devam etmiştir. Peygamber efendimizin Kur’an-ı Kerîm’i okuyup açıklaması başta 

kıraat ilmi olmak üzere birçok ilim dalının ortaya çıkmasını sağlamıştır. Kur’an 

ilimleri içerisinde önemli yere haiz olan kıraat ilmi; Kur’an kelimelerinin imam ve 

râvilere nispet edilerek (nakil) nasıl telaffuz edilip seslendirileceğini konu edinen ilim 

dalıdır.  

Sahâbe, tabiîn ve sonraki dönemde yaşayanlar peygamber efendimizin 

uyguladığı metodu takip ederek kıraat ilminin korunmasını sağlamışlardır. Kur’an 

kelimelerinin doğru okunması ve anlaşılması için hicrî II. asırdan sonra kıraat âlimleri 

çalışmalar yaparak kitaplar yazmışlardır. Kâsım b. Sellâm tarafından yazılan Kitâbü’l-

Kırâ‘ât, İbn Mücâhid tarafından yazılan Kitâbü’s-Sebʿa ve Mekkî b. Ebû Tâlib (ö. 

437/1045) tarafından yazılan el-Keşf ʿan vücûhi’l-kırâʾâti’s-sebʿ ve ʿilelihâ ve 

hucecihâ isimli kitaplar kıraat alanında yazılan ilk eserlerdir. 

Kıraat ilminin temel kaynaklarından; Ebû ‘Amr ed-Dânî’nin et-Teysîr, İbnü’l-

Cezerî’nin Tahbîrü’t-Teysîr fî kırâʾâti’l-eʾimmeti’l-ʿaşere ile en-Neşr fi’l-kırâ‘âti’l-

‘aşr isimli eserleri İstanbul tarîki’nde kıraat eğitimi ve öğretiminde usul ile yöntem 

açısından müracaat edilen temel kaynak kitaplardır. 

İstanbul (Teysîr) tarîki Ahmet es-Sûfî Mesleğinde aşere-i suğrâ ile aşere-i 

kübrâ arasında ortaya çıkan usul farklılıklarının incelemesini yaptığımız bu çalışmanın 

birinci bölümünde; kıraat ilminin tanımı, kıraat ilminde kullanılan kavramlar, sahih 

kıraatin şartları açıklanmıştır ve yedi harf meselesi açıklanmıştır. İkinci bölümde ise 

farklılığa konu olan usul konularından istiâze-besmele, med mertebeleri, sıla, nakil, 

ibdâl, idğam ve diğer konular örneklerle açıklanmıştır. 
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GİRİŞ 

Kur’an’ın Hz. Peygamber’e iniş ve günümüze kadar geliş süreci 

incelendiğinde arz ve semâ metodunun uygulandığı görülmektedir. Bu metot; 

Cebrâil’in Allah’tan almış olduğu vahiyleri okuması, Hz. Peygamber’in dinlemesi 

daha sonra Hz. Peygamber’in okuyup Cebrâil’in dinlemesiyle gerçekleşmiştir. Hz. 

Peygamber aynı yöntemle almış olduğu Kur’an kelimelerini vahiy katiplerine okumuş, 

onlar da ezberlemiş ve yazmışlardır. Hz. Peygamber, vahiy katiplerinden ezberlemiş 

ve yazmış olduğu Kur’an kelimelerini okumalarını istemiş, yazıda veya okuyuşta hata 

varsa onları düzeltmiştir.1 Nitekim Kur’an-ı Kerîm sahâbe, tabiîn ve sonraki 

dönemlerde Rasûlullah’ın uygulamış olduğu bu metot sayesinde okunarak ve yazılarak 

korunmak suretiyle günümüze ulaşmıştır.  

Kur’an-ı Kerîm’in nüzûlü birçok ilim dalının ortaya çıkmasını sağlamıştır. 

Bu ilim dallarının başında gelen kıraat ilmi; Kur’an kelimelerinin rivâyet edenlere 

nispet edilerek yazılışta ve okunuşta ortaya çıkan farklılıklarını ele almaktadır.  

Kıraat ilmi açısından Kur’an kelimelerinin okunması, korunması ve bizlere 

kadar gelmesinde usul kavramlarının katkısı oldukça fazladır. Bu kavramlar her 

nesilde nakil yoluyla alınıp değişikliğe uğramadan aktarılmıştır. Kıraat imamları, 

Kur’an kelimelerindeki usul kaidelerinde okumada birlik yaptığı gibi farklılıkları da 

olmuştur. Bundan dolayı kıraat ilminde usul kavramlarının iyi bilinmesi, 

telaffuzlarının doğru alınıp aktarılması gerekliliği ortaya çıkmıştır.  

Usul  lügatte; asıl kelimesinin çoğuludur. Başkasının kendisi üzerine bina 

edildiği şeye denmektedir. Istılahta ise şartları kendisinde tahakkuk eden küllî 

hükümlerden ibarettir.2 Örneğin; sıla ile okunan bir kelimenin geçmiş olduğu her yerde 

aynı şekilde gerçekleşiyor ve okunuyor olmasıdır. 

 

1 Ebû Dâvûd Süleymân b. el-Eş’âs b. İshâk el-Ezdîes-Sicistânî, es-Sunen,5 Mısır: 1952; Ziya Şen, 

“Kur’an-ı Kerim’in Yazılması”, Diyanet İşleri Başkanlığı 46/1 (2010), 34-35. 
2  Ebü’l-Fazl Muhammed b. Mükerrem b. Ali b. Manzûr el-Ensârî, Lisânü’l-Arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 

1999), 1/155; Ali Muhammed Debbâ’, el-İdâe fî beyâni usûli’l-Kırâʾe (Mısır: el-Mektebetü’l-

Ezheriyye li’t-Türas, 1960), 10. 
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Kur’an kelimelerinde bölgesel şive ve ağızların ses özelliklerinden 

kaynaklanan usul farklılıkları mana yönüyle önemli bir farklılık oluşmamaktadır. 

Kur’an’ın okunmasıyla ilişkili olan bu telaffuzlar, sözlü geleneğe ait olmaları 

nedeniyle sadece okuyuşta kendini göstermiş; yazıda ise bunun yansıması olmamıştır. 

3Mana üzerinde fazlaca bir değişiklik yapmamakla birlikte, telaffuzda ortaya çıkan bu 

durum kıraat farklılıklarının büyük bir bölümünü oluşturmaktadır.  

ARAŞTIRMANIN KONUSU  

Araştırmanın konusu; Kur’an kelimelerinin okunması esnasında ses ve 

fonetik açısından ortaya çıkan durumlar ile İstanbul tarîki Ahmet es-Sûfî Mesleğinin 

kıraat eğitim ve öğretiminde uygulamış olduğu metot ve usul yönünden ortaya çıkan 

farklılıklar olacaktır. Kıraat eğitiminde önemli bir yere sahip olan usul kavramlarının 

hangi imam ve râviye nispet edildiğinin ve ne şekilde telaffuz edildiğinin bilinmesi 

büyük önem arz etmektedir.  

ARAŞTIRMANIN AMACI 

Araştırmamızın amacı, kıraat ilmini öğreten, öğrenen ve bu alanda araştırma 

yapan kimselere kolaylık sağlamasıdır. İstanbul Tarîki Ahmet es-Sûfî Mesleğinde 

kıraat eğitim ve öğretiminde usul kavramlarının aşere-i suğrâ ve aşere-i kübrâda ne 

gibi farklılıkların olduğunu örnekleriyle açıklamaktır. Aşere-i kübrâda tariklerden 

gelen rivâyetlerin eklenmesiyle usul uygulamalarının daha çok olması, aşere-i suğrâda 

olmayan usul uygulamalarının bulunması, aşere-i suğrâ ve aşere-i kübrâ uygulamaları 

açısından farlılıklar ortaya çıkmıştır. 

Bu çalışmada ayrıca aşere-i suğrâ eğitimini tamamlayan kimselerin, usul 

yönünden aşere-i kübrâ eğitimine hazırlık yapabilmeleri, farlılıkların neler olduğunu 

öğrenebilmeleri ve almış oldukları eğitimin daha verimli olması amaçlanmıştır.  

 

3 Ebü’l-Hayr Şemsüddin Muhammed b. Alî b. Yûsuf İbnü’l Cezerî, en-Neşr fi’l kırââti’l-ʿaşr (Beyrut: 

Dâru’l-Kütübü’l-‘İlmiyye, 2016), 1/28. 
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ARAŞTIRMANIN ÖNEMİ 

İstanbul Tarîki usulünde Ahmet es-Sûfî Mesleği, kıraat eğitimi ve öğretimi 

yapan tek meslektir. Yapmış olduğumuz araştırmalarda bu meslekteki usul konularıyla 

ilgili çalışmaların olduğu tespit edilmiştir. Ancak yapılan çalışmalarda usul konuları 

imam ve râvilerle sınırlı olup tarîklerden gelen rivâyetler alınmamıştır. Bu çalışmada 

ise tarîklerden gelen rivâyetler eklenmiş, farklı bir bakış açısıyla değerlendirilmiş ve 

aşere-i suğrâ ile aşere-i kübrâ arasında ortaya çıkan usul farklılıkları tespit edilerek 

örnekleriyle açıklanmıştır. Farklılığa konu olan bu usul kavramları, önceki nesillerde 

olduğu gibi ses ve telaffuz bakımından değişikliğe uğramadan asıl kaynağından 

öğrenilmesi ve gelecek nesillere aktarılmasının önemi ortaya çıkmıştır. İstanbul 

tarîkinde usul konuları hakkında bilgi edinmek isteyenler açısından önemli bir çalışma 

olmuştur.  

ÇALIŞMANIN YÖNTEMİ VE KAYNAKLARI 

Çalışmamız, giriş ve iki bölüm şeklinde oluşmuştur. Giriş kısmında 

araştırmanın konusu, amaç ve yöntemi, önemi ve kaynakları gibi başlıklara yer 

verilmiştir. Birinci bölümde; kıraat ilminin tanımı yapılarak Hz. Peygamber’den 

günümüze geliş sürecinden bahsedilmiştir. Kıraat ilminde günümüzde okutulan 

tarîklerden ve mesleklerden bahsedilmiş, kıraat imamlarıyla râvileri ve tarîkleri 

hakkında bilgiler verilmiştir. İkinci bölümdeyse çalışmamızın asıl konusu olan usul 

kavramları kıraat kaynak kitapları taranarak neler olduğu tespit edilmiş, kıraat kaynak 

kitaplarından faydalanılarak açıklanmış ve daha iyi anlaşılması için örnekler 

verilmiştir. Aşere-i suğrâ ile aşere-i kübrâ arasındaki farklı durumlar izah edilerek 

ortaya çıkan farklılıkların neler olduğu belirlenmiştir. 

Çalışmamıza, kıraat ilmi temel kaynak kitapları ve günümüzde yazılmış olan 

eserler, makaleler, yüksek lisans ve doktora tezleri kaynaklık etmiştir. 

Araştırmamızda; İbnü’l-Cezerî’ye ait (ö. 833/1429) Tahbîru’t-Teysîr ve Takrîbü’n-

neşr, en-Neşr fi’l-kırâ‘âti’l-‘aşr, Ebû Hafs Serâceddîn Ömer’e ait (ö. 938/1531) el-

Budûru’z-zâhira, Dimyâtî’ye ait (ö. 1117/1705) İthâfü füdalâi’l-beşer fi’l-kırâ‘âti’l -

erbe‘ati ‘aşer, Hâmid b. Abdülfettȃh el-Pâluvî’ye ait (ö. 1209/1794) Zübdetü’l-İrfân 
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fî vücûhi’l-Kur’ân ile Muhammed Emîn Efendi’ye ait (ö. 1275/1856) ‘Umdetü’l-

hallȃn fȋ îzȃh-i Zübdetü’l-İrfân eserlerinden istifade edilmiştir.  

Ayrıca günümüz eserlerinden olan İsmail Karaçam hocanın Kur’ân-ı 

Kerîm’in Faziletleri ve Okunma Kâideleri isimli eseri, Ali Osman Yüksel’in İbnü’l-

Cezerî ve Tayyibetü’n-Neşr adlı kitabı, ile Abdurrahman Çetin’in Kur’an Okuma 

Esasları isimli eseri Nihat Temel’in Kırâat ve Tecvîd Istılahları isimli eseri 

yararlandığımız eserlerden bazılarıdır.  
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BİRİNCİ BÖLÜM 

1. Kıraat İlmi  

1.1. Kıraat İlminin Tanımı 

Karae  َقَرَأ kelimesinden türeyen kıraat قراءة sözlükte; tilâvet etmek, okumak, 

telaffuz etmek anlamlarında masdar olarak; sessiz ya da sesli, nağmesiz ya da nağmeli 

şekilde tilâvet etme, okuma anlamlarında ise isim olarak kullanılmaktadır.4 Kıraat ilmi 

ıstılahında ise her bir kıraat imamının, kendisine has üslûpla râvi ve tarîklerden gelen 

rivâyetleri naklederek yine birtakım kurallarla diğer kıraat imam ve râvilerinden farklı 

olarak Kur’an’ı okumalarına denir.5 şeklinde tanımlanmıştır. Kur’an kelimelerinin eda 

keyfiyetleri ile ilgili kıraat ilminin birbirinden farklı çok sayıda tarifleri yapılmıştır.   

Dimyatî (ö.705 /1306) kıraat ilminin tanımını şu şekilde yapmaktadır: Vahiy 

olarak indirilmiş olan Kur’an lafızlarını i’caz ve beyan etmek, harflerdeki farklı 

telaffuzları ortaya koymak veya eda keyfiyetindeki tahfîf, teşdîd ve bunun dışında 

kalan durumlardaki farklılıkları ortaya çıkarmaktır.6 

Ebü’l-Bekâ el-Kefevî (ö. 1095/1684) ile Râğıb el-İsfehânî’ye (ö. 425/1034) 

göre kıraat ilmi; telaffuz sırasında kelimeler ile harflerin bir kısmını diğer kısmına 

katmaktır7 şeklinde tanımlamışlardır. 

 Kıraat ilminde ittifak edilen tanımlardan bir diğeri de kırat ilminde otorite 

kabul edilen İbnü’l-Cezerî’ye aittir. O, kıraat ilmini Kur’an kelimelerindeki 

 

4 İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab,78-82; Ebü’t-Tâhir Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kūb b. Muhammed el-

Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît (Lübnan: Müessesetü Risâle Nâşirûn, 2005), 49. 
5 Muhammed Abdü’l-Azîm ez-Zerkânî, Menâhilü’l-irfân fî ulûmi’l-Kur’ân (Beyrut: Dâru’l- Kitabi’l-

Arabî, 1995), 332; İsmail Karaçam, Kıraat İlminin Kur’an Tefsirindeki Yeri (İstanbul: İFAV Yayınları, 

2013), 73. 
6 Şihâbüddîn Ahmed b. Muhammed b. Ahmed b. Muhammed b. Abdilganî ed-Dimyâtî Bennâ, İthâfu 

fudalâi’l-beşer fi’l-Kırââti’l-erba’ati ‘aşer (Mısır: Sanduku Bostanu Gurre, ts.), 5. 

7 Ebü’l-Bekâ Eyyüb b. Mûsâ el-Hüseynî el-Kefevî, el-Külliyât (Beyrut: Müessesetü’r-Risâle, 1993), 

703. 



 

6 

 

okuyuşların ne şekilde olacağını, râvilerden gelen senetle bu kelimeler üzerinde ortaya 

çıkan değişik okuyuşları ele alan ilimdir.8 şeklinde tanımlamaktadır. 

 Kıraatle ilgili yapılan tanımlar ele alındığında, Hz. Peygamber’den bu 

zamana kadar geliş sürecinin nakil ve senet bütünlüğü içerisinde olduğu 

görülmektedir. Her bir dönemde alınan kıraatler ve rivâyetler alındığı şekliyle 

değişikliğe uğramadan bütün yönleriyle ve farklılıklarıyla okunmaya ve gelecek 

kuşaklara aktarılmaya çalışılmıştır. Kur’an-ı Kerîm’in vahiy sürecindeki ilk aktarımı 

arz ve semâ yoluyla gerçekleşmesi sebebiyle kıraat ilminde de kıraat imamlarının 

almış oldukları rivâyetleri aynı şekliyle aktardıkları görülmektedir. Bu da bizlere kıraat 

ilminin kitaplardan okumakla elde edilemeyeceği, mutlaka nakil senet zincirine uyarak 

bu ilmi almış olan kimselerden öğrenilebileceği gerçeğini göstermektedir. Ayrıca 

kıraat ilmi açısından önemli sayılacak hususlardan birisi de işitmeyi esas alan bir ilim 

olmasıdır.  

Kıraat ilmi; Kur'an kelimelerinin farklı okunuş biçimlerini inceleyerek ve 

sahih okumaları belirleyerek onu öğrenme, koruma ve doğru okuma becerisi 

kazanmayı amaçlayan önemli bir ilim dalıdır.9 Bu ilim dalından özellikle tefsir ve fıkıh 

ilmi gibi birçok ilim dalı faydalanmaktadır.10 Tefsir ve fıkıh âlimleri, farklı okuyuşları 

ele alarak etkin bir şekilde kullanmakta ve kıraat farklılıklarını delil olarak 

göstermektedirler. Bu farklılıklara rağmen, ayetler ve kelimeler arasında okuma ve 

anlam açısından çelişki bulunmamaktadır. Dolayısıyla kıraat ilmi, Kur'an'ın mucizesi 

bağlamında da önemli bir konuma sahiptir. Ayrıca unutulmaması gereken bir gerçek 

vardır ki kıraat farklılıkları birbirine aykırı değildir yani birbirleri arasında tenakuz 

yoktur.11  

 

8 Ebü’l-Hayr Şemsüddin Muhammed b. Muhammed b. Muhammed b. Alî b. Yûsuf el İbnü’l Cezerî, 

Müncidü’l-mukriîn ve mürşidü’t-tâlibîn (Kahire: Mektebetü’l Kûdsî, 1350), 3; Talip Akbal, Kur'an-ı 

Kerim ve İlmi Kıraat Ders Notları (İstanbul: İlmi Âlâ Yayınevi, 2023), 85. 
9 Bennâ, İthâf, 5. 
10 Şihâbüddîn Ahmed b. Muhammed b. Ahmed b. Muhammed b. Abdilganî ed-Dimyâtî Bennâ, İthâfu 

fudalâi’l-beşer fi’l-Kırââti’l-erba’ati ‘aşer (Beyrut: Âleme’l-Kütüb, 1987), 1/67. 
11 Ali Osman Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr (İstanbul: İFAV Yayınları, 2016), 61. 
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1.2. Kıraatle İlgili Temel Kavramlar 

Kıraat ilmini doğru anlamak için konuyla ilgili birtakım terimleri açıklamak 

gerekmektedir. Bu kavramlar; kıraat, rivayet, tarîk, vecih, kârî, mukrî, kurrâ ve 

râvi’dir. 

Sözlükte kıraat;  َقَرَأ fiilinden türemiş olup okumak anlamında bir mastardır.12 

Istılahta  ise; Kur’an kelimelerinin okunmasında kıraat imamıyla râvileri ve tarîklerinin 

görüş birliğinde olup kıraat imamlarının diğerlerinden farklı okumalarına 

denmektedir.13 Buradaki ihtilaf, râviler ve râvilerinde râvisi arasında olan okumada 

değildir, imamlar arasındaki okuyuştadır. 

Rivayet; kıraat imamlarının râvileri arasında ortaya çıkan farlılık ve imamdan 

râviye nispet edilen ihtilaftır.14  

Tarîk; Kıraat imamlarının râvilerinin râvileri arasındaki farklılıklara denir.15 

Vecih; imamın, râvinin ve râvinin tarikleri dışında kalan yani okuyanın 

tercihine bırakılan okuyuştur. Medd-i arız olan bir kelimede kıraat imamlarının her biri 

için tûl, tevassut ve kasır vecihleri vardır. Bu üç vecihten birini okumasına okuyucunun 

tercihi denir.16  

Kârî; genel anlamda Kur’an tilâvet eden, okuyan manasında kullanılmaktadır. 

İnfirâd yöntemiyle üç imama nispet edilen kıraati bilene mübtedî, kıraatlerin çoğunu 

okuyup nakledene müntehî, dört veyahut beş kıraati infirâd metoduyla bilen kimseye 

de mütevassıt denmiştir.17 

Mukrî; Kur’an-ı tecvîd kurallarına bağlı kalarak okutan, öğreten kimsedir. 

Bununla beraber kıraat ilmindeki nazari bilgileri bilen ve müşâfehe yoluyla kıraati 

 

12 Ebü’t-Tâhir Mecdüddîn Muhammed b. Ya’kûb b. Muhammed el-Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-Muhît 

(Kahire: Darü’l-Hâdîs, 2008), 1298. 
13 Bennâ, İthâf, 5;  
14 Debbâ’, el-İdâe, 5. 
15 Debbâ’, el-İdâe, 5. 
16 Debbâ’, el-İdâe, 5. 

17 İbnü’l-Cezeri, Müncidü’l-mukriîn, 3; Bennâ, İthâf, 5; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 101. 
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rivâyet eden kimsedir. Kıraati müşâfehe yoluyla almayan kimse nazariyatta çok yetkin 

de olsa mukrî sayılmaz.18 

Kurrâ lugatte; okuyan, okuyucu anlamındaki kârî kelimesinin çoğuludur. 

Istılahtaysa; seb’a ve aşere kıraatlerinin nispet edildiği meşhur imamlara denmektedir. 

Bununla birlikte Kur’an-ı ezberleyip kıraatlere vakıf olan kimselere de kurrâ 

denmektedir.19 

Râvi; kıraatleri imamdan doğrudan ya da vasıtalı almış olduğu rivâyetleri 

nakleden kimselere denir. Kıraat ıstılahında; imamından rivâyeti alan ve diğer râviden 

farklı olarak bu ihtilafları rivâyet edene râvi denmektedir. Her kıraat imamının iki 

râvisi vardır.20 

1.3. Kıraatin Geçerlilik Şartları 

Kıraat âlimleri; kıraatleri senet ve metin yönüyle inceleyip, tahkîk ve tenkit 

ederek bir kıraatin geçerli olabilmesini üç şarta bağlamışlardır.21 Bu üç şarttan 

herhangi birinin eksik olması durumunda ilgili kıraat sahih kabul edilmemektedir. 

Bütün kıraat otoriterleri bu konuda ittifak etmişlerdir. Bu şartlar şöyledir: 

1. Kıraat; sahih ve kesintisiz bir zincir ile Hz. Peygamber’e ulaşıyor 

olmalıdır. Bu da sahih kıraatin en önemli şartıdır.22  

2. Kıraat; en az bir vecih ile de olsa Arapçadaki gramer (sarf ve nahiv) 

kurallarına uymalıdır.  

3. Kıraat, Hz. Osman döneminde yazılarak çoğaltılan mushâflardan 

herhangi birine takdîren de olsa uygun olmalıdır.23 

 

18 İbnü’l-Cezeri, Müncidü’l-mukriîn, 3; Bennâ, İthâf, 5; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 127;  
19 Bennâ, İthâf, 5; İsmail Karaçam, Kur’ân’ın Nüzûlü ve Kıraatı (İstanbul: İFAV Yayınları, 1995), 241; 

Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 105. 
20 Debbâ’, el-İdâe, 5; Abdulhamit Birışık, “Kıraat”, TDV İslam Ansiklopedisi (25.Cilt, 425-432), 241; 

Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 105. 
21 Ebü’l-Kāsım Muhammed b. Muhammed b. Ali en-Nüveyrî, Şerhu tayyibeti’n-neşr fi’l-Kırââti’l-’aşr 

(Beyrut: Darü’l-Kütübi’l-İlmiyye, 2000), 8. 
22 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/15; Abdullah Yücel, Mütevâtir Kırâatlerin Tefsir İlmindeki Yeri (İstanbul: 

Arı Sanat Yayınevi, 2020), 55. 
23 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/15. 



 

9 

 

Kıraat âlimleri, yukarıda zikredilen şartları taşıyan kıraatleri sahih veya 

makbul, bu şartlara uymayanları ise şâz veya makbul olmayan kıraat olarak 

görmüşlerdir.  Bu durumda şartları taşıyan sahih kıraatleri kabul etmemek caiz 

olmamakla birlikte bu kıraatleri inkâr etmekte helal değildir.24  

1.4. Kıraat İlminde Yedi Harf Meselesi  

Yüce Allah, Kur’an-ı peygamber efendimize Kureyş lehçesiyle göndermiştir. 

Ancak Hz. Peygamber’in ashâbından çoğu Arap olmakla beraber tamamı Kureyş 

kabilesine mensup değildiler. Bunların arasında yaşlı, çocuk, köle ve cariyeler 

bulunmaktaydı. Bu durum, Kur’an’ın tilaveti ve anlaşılmasında bazı zorluk ve 

sıkıntılar meydana getirmiş ve Hz. Peygamber’i de endişeye sevk etmiştir.25 Bu 

sebeple Hz. Peygamber, Cebrâil’e “Ey Cibrîl! Ben, ümmî olan bir millete gönderildim. 

O milletin içerisinde yaşlı kadın, ihtiyar erkek, çocuk, köle ve hiç kitap okumamış 

kimseler var” diye söylemiştir. Onun bu sözleri üzerine Cebrâil şöyle cevap vermiştir: 

“Ey Muhammed! Kur’an-ı Kerîm yedi harf üzerine inmiştir”.26 Bu hadisten anlaşıldığı 

üzere yüce Allah, Kur’an’ı okuma ve anlamada kolaylık olsun diye Müslümanlara 

kıraat ilmindeki yedi harf ile okuma iznini vermiştir. 

Yedi harfle ilgili birçok hadis ve bunlara dair farklı yorumlar bulunmaktadır. 

Biz burada kıraat ilminde otorite kabul edilen İbnü’l-Cezerî’nin ortaya koyduğu 

tespitleri paylaşacağız.  

İbnü’l-Cezerî, kıraat alanında birçok araştırma ve çalışma yaparak yedi harfle 

ilgili ortaya çıkan farklılığın yedi vecih ihtilafından olduğunu tespit etmiştir. Bunlar 

şu şekildedir: 

1. Kelimenin lafız ve manasında değişim olmaksızın harekede meydana 

gelen değişikliklerdir.27 Örneğin: ( ُالَْبُ خْلُ  - الَْبَخَلُ ، يَحْسَبُ - يَحْسِب) 

 

24 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/15; Akbal, İlmi Kıraat Ders Notları, 93. 
25 Zürkânî, Menâhilü’l-'irfân, 78-79; Ramazan Pakdil, Ta’lim, Tecvid ve Kıraat (İstanbul: M.Ü. İlâhiyat 

Fakültesi Vakfı Yayınları, 2020), 354. 
26 Ahmed b. Hanbel, el-Müsned şrh. Ahmed Muhammed Şâkir, (Kâhire: Dâru’l-Meârif, 1956), “Kırâat”, 

11; Abdurrahman Çetin, Yedi Harf ve Kıraatlar (İstanbul: Ensar Yayınları, 2013), 62; Abdulhamit 

Birışık, Kırat İlmi ve Tarihi (Bursa: Emin Yayınları, 2018), 42. 
27 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/28. 
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Kıraat ilmi usulleri arasında yer alan idğâm, izhâr, işmâm, revm, terkîk, 

tefhîm, kasr, med, imâle, beyne, fetih vb. kavramlar lafız ve mana yönüyle okuyuşta 

bir değişiklik yapmadığı ancak bu vecihlerde lafız ve mana değişikliği olduğu 

düşünülürse bu grupta değerlendirilir.28 

2. Kelimedeki lafız değişmeyip harekenin değişmesi sebebiyle mananın 

değişmesi şeklindeki ihtilaftır.29 Örneğin: (  اٰدَ مَ  ...... كَلِمَات   - اٰدمَُ ........كَلِمَات)  

3. Resm-i hat üzerinde herhangi bir değişme olmadan harflerin 

değişmesiyle mananın değişmesi şeklinde ortaya çıkan ihtilaftır.30  Örneğin: (تبَْلوُا  -  تتَْلوُا) 

4. Kelimenin resm-i hattaki yazımı ve telaffuzu ayrı ancak kelimede mana 

yönüyle herhangi bir değişiklik olmaması şekline ortaya çıkan ihtilaftır.31 Örneğin: 

( بسَْطَةً  -طَةً بَصْ  ) 

5. Resm-i hattaki yazımı ve telaffuzu ayrı olması ve manalarının farklı 

olması durumunda ortaya çıkan ihtilaftır.32 ( ْاشََدَّ مِنْهُمْ  -  اشََدَّ مِنْكُم) 

6. Kelimeler arasında takdim ve te’hir yapılması sebebiyle ortaya çıkan 

ihtilaflardır. 33 Örneğin: ( َفيَقَْتلُوُنَ وَيقُْتلَوُن ِ ِ فيَُ قْتَ لوُنَ وَيَ قْتُ لوُنَ  - يقَُاتِلوُنَ فٖي سَبٖيلِ اللّٰه  (يقَُاتِلوُنَ فٖي سَبٖيلِ اللّٰه

7. Telaffuzda ve resm-i hatta ziyâde ya da noksanlık şeklinde ortaya çıkan 

ihtilaflardır. 34 Örneğin: ( وَ اَ وْ صه ى - وَوَصهى) 

Yukarıda açıklamış olduğumuz bilgilerden hareketle kıraat ilminde yedi harf 

meselesinin Allah’ın kullarına sağladığı kolaylıktır. 35 

2. KIRAAT İLMİNİN TARİHİ SÜRECİ 

2.1. Hz. Peygamber Dönemi 

Kur’an ilimlerinin başlangıcı Cebrâil tarafından Peygamberimize getirilen 

vahiyle başlamıştır. Dolayısıyla kıraat ilminin başlangıcı ve tarihi de Kur’an’ın 

 

28 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/28;  
29 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/28;  
30 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/28;  
31 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/28;  
32 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1/28;  
33 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1/28;  
34 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1/28;  
35 Mehmet Ünal, Kur’ân’ın Anlaşılmasında Kıraat Farklılıklarının Rolü (İstanbul: Hacıveyiszâde İlim 

ve Kültür Vakfı Yayınları, 2019), 107. 
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nüzulüyledir. Allah tarafından Cebrâil aracılığıyla gönderilen vahiyleri insanlara 

ulaştıran Hz. Peygamber olmuştur. Vahye muhatap olarak gönderilen Peygamberimiz 

Kureyş kabilesine mensup olup, kendisine indirilen Kur’an-ı Kerîm’in diliyse 

Arapça’dır.36  

Rasûlullah, Cebrâîl’den almış olduğu vahiyleri okuyor, ashâbına öğretiyor ve 

tebliğ ediyordu. Ashapta öğrenmiş oldukları âyetleri de namazda ve namazın dışında 

sürekli okuyarak ezberliyorlardı. Kıyâmet sûresinde buyrulduğu üzere Efendimiz de 

şahsına indirilen ayetleri ezberliyor37 daha sonra katiplere yazdırarak ilgili surenin 

neresine konulacağını bildiriyordu.38 Hz. Peygamber’in vefatı öncesinde vahiy 

kâtipleri tarafından Kur’an’ın tamamı yazıldı. Ancak mushâf veya kitap 

diyebileceğimiz bir şekilde değildi.39 Hz. Peygamber döneminde vahyin devam etmesi 

sebebiyle kitap haline getirilmemesi normal bir durumdur. Çünkü Hz. Peygamber 

yaşadığı müddetçe vahiy gelmeye devam ediyordu.  

Sahabe, Kur’an okumayı Rasûlullah’tan öğrenmiş, onlar da aynı şekilde 

öğrendiklerini ailelerine ve arkadaşlarına öğretmişlerdir. Sahâbe içerisinde Kur’an’ı 

çok güzel okuyan meşhur kimseler vardı. Bunlar Hz. Peygamber’in yetiştirmiş olduğu 

değerli kişilerdi. Hz. Peygamber’den kıraat öğrenenlerin durumu aynı değildi. 

İçlerinden bir kıraati öğrenenler olduğu gibi iki ya da daha da fazla kıraati öğrenenler 

de vardı.40 Kur’an-ı telaffuz ederken zorlandıklarında Hz. Peygamber onlara 

lehçelerine uygun olacak şekilde okuyabilmelerine ruhsat verdi. Hz. Peygamber onlara 

bu ruhsatı Cebrâil’in öğretmesiyle verdi.  

Her kabile Kur’an’ı kendi lehçesine göre okuyordu. Ashâb kıraatle ilgili 

herhangi bir farklılık olduğunda Hz. Peygambere gidiyordu. Efendimiz de farklı 

 

36 Yûsuf 12/2. 
37 Kıyâmet 75/17,18.19. 
38 Ahmed el-Hanbel, El-Müsned (Kahire: Dâru’l-Meârif, 1956), 57; Muhsin Demirci, Kur’ân Tarihi 

(İstanbul: İFAV Yayınları, 2011), 100. 
39 Ebü’l-Feth Osman İbn Cinnî, el-Muhteseb fi tebyîni vücûhi şevâzzi’l-kıraâti ve’l-îdâhi ‘anhâ (Beyrut: 

Darü’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1998), 1/5; İsmail Cerrahoğlu, Tefsir Usûlü (Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı 

Yayınaları, 1988), 62-65; Yakup Yüksel, “Kıraatlerin Mâhiyeti ve Tarihi”, Mevzu -Sosyal Bilimler 

Dergisi, (Mart 2020), 15. 
40 İsmail Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri ve Okunma Kâideleri (İstanbul: İFAV Yayınları, 

2011), 62; Yüksel, “Kıraatlerin Mâhiyeti ve Tarihi”, Mart 2020, 15. 
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lehçelerde okuyan kimseleri dinledikten sonra herhangi bir yanlışlık bulunmadığını, 

Kur’an’ın bu şekilde de vahyolunduğunu açıklayarak kıraat hususunda insanları 

rahatlatacak tatbiklere müsaade ediyordu ki Hz. Ömer ile (ö. 23/644) Hişâm b. Hâkim 

(ö. 15/636) arasındaki yaşanan olayda bunun en belirgin örneğidir.41  

2.2. Sahâbe Dönemi 

Hz. Peygamber’in vefatından sonra Kur’an-ı Kerîm’in eğitimi ve öğretimine 

sahâbe tarafından önem verilmiş, hâfızların sayısı daha da artmıştır.42 Bu dönemde Hz. 

Ebû Bekir zamanında Kur’an-ı Kerîm’in cemedilerek kitap şekline getirilmiş olması 

ve Hz. Osman zamanında da istinsah edilerek İslâm beldelerine gönderilmesi önemli 

olaylardır.  

Kur’an-ı Kerîm’in inmesi ve kitap haline getirilmesi hakkında genel bir 

değerlendirme yapıldığında, Kureyş lehçesiyle başlayan Kur’an kıraati Hz. 

Peygamber’in isteğiyle artırılarak farklı okunuşlarla Cebrâil tarafından kendisine 

ta’lim edilmiştir. Hz. Peygamber’in vefatıyla Kur’an ayetleri üzerinde oluşacak 

ihtilaflara ve yanlışlara karşı Hz. Ebûbekir’in hilafeti zamanında Kur’an-ı Kerîm 

cemedilerek kitaplaştırılmıştır.43 

İslâmiyetin Mekke ve Medine’nin dışında genişlemesi ve yayılmasıyla Hz. 

Peygamber tarafından o bölgelere görevliler gönderiliyordu. Bu bölgelere 

gönderilenler Peygamber efendimizden hangi kıraati öğrendiyse gitmiş olduğu yerde 

insanlara o kıraati öğretiyordu. Halifeler döneminde de bu uygulama devam ediyordu. 

Bunlardan İbn Mes‘ûd Kûfe, Übey b. Ka‘b ise Şam şehrine gönderildi. Bunların 

mushâflarının tertibi ve kıraatleri birbirlerinden faklıydı. Dolayısıyla gitmiş oldukları 

bölgeler arasında kıraat farklılıkları vardı. Azerbaycan ve Ermenistan fethinde orduda 

görevli olan Şam ve Iraklı askerler Kur’an-ı Kerîm’i birbirlerinden farklı okuyorlardı. 

Kûfeliler; bizim kıraatimiz daha doğrudur, çünkü biz kıraati İbn-i Mes’ûd’dan 

öğrendik dediler. Şamlılar ise hayır, bizim kıraatimiz daha doğrudur, çünkü biz Übey 

 

41 Birışık, Kırat İlmi ve Tarihi, 39. 
42 Ali Öge, 18. Yüzyıl Osmanlı Alimlerinden Yusuf Efendizâde ’nin Kıraat İlmindeki Yeri (İstanbul: 

Hacıveyiszâde İlim ve Kültür Vakfı Yayınları, 2019), 24. 
43 Ziya Şen, Kur’ân’ın Metinleşme Süreci (İstanbul: Düşün Yayıncılık, 2014), 163. 
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b. Ka’b’dan öğrendik diyorlardı. Böylece iki taraf birbirinin yanıldığını 

düşünüyorlardı. Onlarla orduda bulunan, olaya tanıklık yapan ve bu duruma çok 

üzülmüş olan Huzeyf b. el-Yeman, Medine’ye döndüğünde bu durumu Hz. Osman’a 

anlattı.44 

  Hz. Osman, sahâbeyi toplayarak durumun çok önemli olduğunu anlattı ve 

yapılan istişareler sonucunda istinsaha karar verdiler. Yapılacak istinsahta Hz. Ebû 

Bekir Sıddık’ın toplatmış olduğu mushâf baz alınacak ve bu işi de sahâbenin en 

güvenilir ve faziletli olanlarından Zeyd b. Sâbit, Saîd b. el-Âs, Abdullâh b. ez-Zübeyr, 

Abdurrahmân b. Hâris b. el-Hişâm’ın yapmasına karar verdiler.45 

Zeyd b. Sâbit liderliğinde oluşturulan bu heyet, Kur’an-ı son arzaya göre, 

noktasız ve harekesiz olarak ve Ahrufu’s-Seb’a’yı da kapsayabilecek şekilde 

nüshaların çoğaltmasıyla istinsah faaliyeti tamamlanmıştır. Bu nüshaların yazı 

dizimine “Resm-i Hatt-ı Osmanî” denir.46 

İstinsah edilen bu mushâflar, son arzada okunan tüm harfleri ihtiva ediyordu. 

Bu ayetler, Hz. Peygamber'e Cebrâil aracılığıyla indirildiği şekilde bulundukları sûre 

içerisinde tertip sırasına da uygun şekildeydi. Yazılan nüshalardan biri Medine’de 

bırakılmış diğer nüshalar da Mekke, Şam, Kûfe, Basra ve diğer bölgelere ihtiva ettiği 

kıraati okuyan kurrâ ile gönderildi.47 

Kıraat eğitimi için görevlendirilen sahâbeler, Peygamber’den öğrendikleri 

kıraatleri aynı şekilde öğretmişler, birçok kurrânın ve hâfızın yetişmesine sebep 

olmuşlardır. Muallim sahâbeler yaptıkları bu hizmetle Kur’an eğitiminin sistemli bir 

hale gelmesinde önemli görev üstlenmişlerdir. Sonuç olarak Hz. Ebûbekir ile Hz. 

Osman döneminde daha önce örneği bulunmayan, hiçbir kitaba uygulanmayan bir 

metotla Kur’an-ı Kerîm korunarak nesilden nesile ulaştırılmıştır. 

 

44 Ebû Abdillah Muhammed b. İsmail b. İbrahim el-Buhârî, el-Câmiu’s-Sahîh (İstanbul: Çağrı 

Yayınları, 1992), 3; Birışık, Kırat İlmi ve Tarihi, 60. 
45 Ünal, Kur’ân’ın Anlaşılmasında Kıraat Farklılıklarının Rolü, 49. 
46 Pakdil, Ta’lim, Tecvid ve Kıraat, 361. 
47 Zerkânî, Menâhilü’l-irfân, 1/330; Ünal, Kur’ân’ın Anlaşılmasında Kıraat Farklılıklarının Rolü, 53. 
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2.3. Tâbiûn ve Sonrası Dönem 

Sahâbe döneminden sonra gelen tâbiûn dönemi, kârilerin-kurrâların çoğaldığı 

dönem olarak kabul edilmektedir. Tâbiûn dönemlerinde sahâbenin izinden gidilmiş, 

aynı usul ve yöntemle kıraat ilmi okutulmaya devam edilmiştir. Tabiûn ve sonrası 

dönemlerde imam olarak isimlendirilen; kıraat ilmiyle sıkı bir şekilde ilgilenen, bu 

yola hayatını vakfeden, kıraatle meşgul olup meşhur olan, halk nazarında öncü kabul 

edilen çok değerli şahsiyetler yetişmiştir. Kıraat ilmi literatüründe yetkin olan bu 

kişilere kıraat imamı denilmiştir.48 

Emevîler zamanında Ebü’l- Esved ed-Düelî’nin (ö. 69/688) Kur’an’a nokta 

biçiminde hareke vermesi,49 öğrencilerden Nâsır b. Âsım (ö. 89/797) ve Yahya b. 

Ya‘mer’in (ö. 129/747) Kur’an harflerine nokta koyması, müslümanlar için çok 

önemli hizmet olmuştur.50 Bu çalışma sayesinde Kur’an, herkes tarafından rahatça 

okunabilir duruma gelmiştir. Daha sonraki dönemlerde ise başta istinsah edilen 

mushâfların gönderilmiş olduğu şehirlerde ve muhtelif beldelerde kıraat merkezleri 

oluşturulmuştur.  

Tedvîn süreci başlamadan önce kıraatler, hafızlar ile kıraat imamları 

aracılığıyla hocadan öğrenciye, ağızdan ağıza şifahen arz-semâ ve edâ metotlarıyla 

nakledilmiştir. Tedvîn süreci başladıktan sonra ise kıraatlerin nakli, eğitim-öğretimi 

bir disiplin içerisine alınarak, yazılan eserlerle de desteklenerek çıkabilecek 

karmaşıklıklar önlenmiştir.51 Kıraat kitapları tâbiûn devrinde hicrî I. asrın sonlarına 

doğru tedvin edilmeye başlanmıştır.52 Harun b. Mûsâ (ö. 170/786) sahîh ile şâz 

kıraatleri inceleyerek kıraat vecihlerini açıklayan, kıraatlerin isnadları hakkında 

bahseden ilk kişidir.53 Bu sahada oluşturulan eserler hicretin ilk üç asrında Mekke, 

Medîne, Basra, Kûfe, Şam ve diğer beldelerde yoğun bir şekilde sürmüştür. Ayrıca 

 

48 Pakdil, Ta’lim, Tecvid ve Kıraat, 362. 
49 Zürkânî, Menâhilü’l-’irfân, 1/224-225; Birışık, Kırat İlmi ve Tarihi, 72. 
50 Zürkânî, Menâhilü’l-’irfân, 1/224. 
51 Mustafa Atilla Akdemir, Kırâat İlmi Eğitim ve Öğretim Metodları (İstanbul: İFAV Yayınları, 2015), 

54; Öge, Yusuf Efendizâde’nin Kıraat İlmindeki Yeri, 3637. 
52 Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 63. 
53 Abdurrahman Çetin, Kur’ȃn İlimleri ve Kur’ȃn-ı Kerîm Tarihi (İstanbul: Dergâh Yayınları, 2014), 

163. 
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İslâm beldelerinin fetihlerle birlikte genişlemesi sebebiyle bu alandaki çalışmalar 

Mısır, Kuzey Afrika, İran, Endülüs, Anadolu ve Orta Asya’ya da yayılmıştır. 54 

Ebû Ubeyd Kâsım b. Sellâm (ö. 224/838) hicrî üçüncü asrın başlarında kıraat 

ilminde Kitabü’l-Kırâât adıyla eser yazan ilk kişi olmuştur. Fakat bu eser günümüze 

ulaşmamıştır.55 Ebû Hȃtim es-Sicistânî (ö. 255/868) ve Ebû Ca‘fer et-Taberî (ö. 

310/922) ise eserlerini Kâsım b. Sellâm’dan sonra yazmışlardır. Bunlar, eserlerinde 

yediden fazla kıraatten bahsetmişlerdir.56  

Hicrî III. asırda eser yazan kırat ȃlimlerinden bir diğeri de Ebû Bekir b. 

Mücâhid’dir. (ö.324/935) O, Kitâbü’s-Seb‘a fi’l-Kırâât isimli kitabında yedi kıraat 

imamından bahsederek, kıraatleri yediyle sınırlandırmıştır.57 Daha sonrasında Ebû 

Bekir el-İsbehânî en-Nisâburî (ö. 381/992) el-Gȃye fi’l-Kırââti’l-‘aşr isimli kitap 

yazmış ve yedi kıraat imamına Ebû Ca‘fer, Ya‘kûb ve Halef’i de ekleyerek kıraatlerin 

sayısını ona çıkarmıştır.58 İbn Mücâhid ve Nisȃburȋ’nin yazdığı zikredilen eserler 

İbnü’l Cezerî’nin kaynak kitapları arasında yer almaktadır.59  

3. Kıraat İlminde Tarîk Kavramları 

 Tarîk ( طريق) lügatte; usul, gidilen yol, seçilen vasıta, meslek, vesîle ve sebep 

anlamlarına gelmektedir.60 Tarîk kelimesi ıstılahta; kıraat-i seb’a ya da aşerede, 

râvilerin naklinden sonraki nakil halkasında ortaya çıkan ihtilâflardır.61 Örneğin; İbn 

 

54 Birışık, Kırat İlmi ve Tarihi, 74; Akdemir, Kırâat İlmi Eğitim ve Öğretim Metodları, 54. 
55 Mehmet Emin Maşalı, Tarihi ve Temel Meseleleriyle Kıraat İlmi (Ankara: Otto Yayınları, 2016), 50. 
56 Çetin, Yedi Harf ve Kıraatlar, 202-221; Maşalı, Tarihi ve Temel Meseleleriyle Kıraat İlmi, 5051. 
57 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/68. 
58 Çetin, Kur’ȃn İlimleri ve Kur’ȃn-ı Kerîm Tarihi, 163; Öge, Yusuf Efendizâde ’nin Kıraat İlmindeki 

Yeri, 39. 
59 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/68; Çetin, Yedi Harf ve Kıraatlar, 221. 
60 İbn Manzûr Ebü’l-Fazl Muhammed b. Mükerrem b. Ali el-Ensârî, Lisânü’l-Arab (Beyrut: Dâru Sâdır, 

1999), 9/8/157; Muhsin Demirci, Tefsir Terimleri Sözlüğü (İstanbul: İFAV Yayınları, 2014); Temel, 

Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 108. 
61 Debbâ’, el-İdâe, 5; Mustafa Atilla Akdemı̇r, “Kıraat İlmi Eğitim-Öğretiminde Med Mertebeleri Ve 

Ölçüleri Bağlamında Oluşan Ekoller”, Necmettin Erbakan Üniversitesi İlahiyat  Fakültesi Dergisi, 

(2018), 61. 
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Âmir kıraati Hişâm rivâyetinden Hulvânî ve Dâcûnî tarîki veya Âsım kıraati Hafs 

rivâyetinden Ubeyd b. es-Sabbâh ile ‘Amr b. es-Sabbâh tarîki şeklindedir.62 

Kıraat, rivâyet ve tarîk ilişkisini örnekle açıklayacak olursak; iki sûre arasında 

okunan besmele vecihleri İmâm olan İbn Kesîr’den kıraattir. İmâm Nâfî’nin râvisi 

Kâlûn’dan ise rivâyettir. İmâm Nâfî’nin diğer râvisi olan Verş’ten gelen rivâyet ile de 

Ezrak tarîkidir. Bu durumda iki sûre arasındaki besmele vechi doğrudan  İbn Kesîr’in 

kıraatidir. Nâfî’nin birinci râvisi Kâlûn’a göre ise rivâyettir. Nâfî’nin ikinci râvisi Verş 

için râvisi olan Ezrak’tan gelen tarîktir. Buradaki Verş’in râvisi olan Ezrak, tarîk 

olduğundan bu yolla iki sûre arasındaki besmele vechi, tarîk şeklindedir.63 

Tarîk kelimesi zikredilen bu mananın haricinde kıraat ilminde eğitim ve 

öğretim yol ve yöntemleri64 teysîr, aşere, indirâc tarîki diye isimlendirilerek 

kullanılmaktadır. Bu metot ve usullerden hepsi, kıraat ilminde eğitim ve öğretimin 

farklı bir cihetini ele almaktadır.  

3.1. Sayısı Yönünden Kıraatlerde Tarîkler  

Kıraat ilminde tarîkler sayı yönünden seb’a, aşere ve takrîb tarîki şeklinde üç 

bölümden oluşmaktadır.65  

3.1.1. Seb’a Tarîki  

Seb’a tarîki; kıraat-ı seb‘a imamlar ile râvileri arasında ortaya çıkan ihtilâflar 

dikkate alınarak nakledilen kıraat vecihlerine denmektedir. Seb’a tarîkinde Ebû ‘Amr 

ed-Dânî’nin (ö. 444/1052) et-Teysîr fi’l-Kırȃȃti’s-seb‘ isimli eseriyle Şâtibî (ö. 

590/1194)’nin Hirzü’l-emânî ve vechü’t-tehânî isimli eseri temel kaynak olarak kabul 

edilmektedir.66 

 

62 Ahmed Mahmud Hafeyân, Eşheru’l-mustalahât, fî fenni’l-edâ ve ’İlmi’l-Kırâât (Beyrut: Dâru’l-

Kütübü’l-‘İlmiyye, 2001), 156. 
63 Hafeyân, Eşheru’l-Mustalahât, 156. 
64 Demirci, Tefsir Terimleri Sözlüğü, 271; Akdemir, Kırâat İlmi Eğitim ve Öğretim Metodları, 67. 
65 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân fî îzâhi zübdetü’l-irfan, 1287, 114. 
66 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 114. 
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3.1.2. Aşere Tarîki  

Aşere (aşere-i suğrâ) tarîki; kırat-ı aşere imamları ile râvileri arasında ortaya 

çıkan ihtilâflar dikkate alınarak nakledilen kıraat vücûhatına denmektedir. Seb‘a tarîki 

kaynak kitaplarına İbnü’l-Cezerî’nin (ö. 833/1429) Tahbîru’t-teysîr fi’l Kırââti’l-‘aşr 

ve ed-Dürretü’l-müdîe’si ilâve edilmektedir.67 İbnü’l-Cezerî’nin Tahbîr adlı eseri 

nesir; Dürre isimli eseriyse nazım olup 240 beyitten oluşmaktadır. 

3.1.3. Takrîb Tarîki  

Takrîb (aşere-i kübrâ) tarîki; on kıraat imamlarının râvileriyle, bu râvilere ait 

tarîkler arasında ortaya çıkan ihtilâflar dikkate alınarak nakledilen kıraat vecihlerine 

denmektedir.68 Ayrıca bu usul Tayyibe Tarîki diye isimlendirilmektedir.69 Bu usul; 

İbnül-Cezerî’ye ait en-Neşr ile et-Takrîbü’n-neşr’inde andığı tarîkleri esas 

almaktadır.70 İbnü’l-Cezerî, Takrîb Tarîki’yle kıraat eğitimi ve öğretiminin daha kolay 

olması düşüncesiyle bahse konu olan eserleri nazım hale getirerek 1015 beyitten 

müteşekkil Tayyibetü’n-neşr fi’l Kırȃȃti’l-‘aşr adlı eserini kaleme almıştır.71 

Takrîb (aşere-i kübrâ) tarîkinde usul kavramlarının aşere-i suğrâ tarîkinden 

daha fazla olmasının nedeni tarîklerden gelen nakil ve rivâyetlerin eklenmesidir. 

Örneğin Kâlûn; medd-i munfasıl olan kelimelerde aşere-i suğrâda bir ve iki elif 

uzatırken, aşere-i kübrâda bir, iki ve üç elif uzatarak okumaktadır. Bununla birlikte 

medd-i muttasılda aşere-i suğrâda yalnız iki elif uzatırken, aşere-i kübrâda ise iki, üç 

 

67 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 4. 
68 Bennâ, İthâf, 7. 
69 Demirci, Tefsir Terimleri Sözlüğü, 269; İsmail Karaçam, Kur’an Tilavetinin Esasları (İstanbul: İFAV 

Yayınları, 2018), 109. 
70 Bennâ, İthâf, 9. 
71 Akdemir, Kırâat İlmi Eğitim ve Öğretim Metodları, 102. 



 

18 

 

ve beş elif uzatarak okumaktadır. Diğer usul uygulamalarında da buna benzer 

farklılıklar bulunmaktadır. İlerleyen bölümlerde bunlar örnekleriyle açıklanacaktır. 

3.2. Tilâvet Yönüyle Tarîkler 

Kıraat imamlarından, râvilerden ve tarîklerden gelen farklı okuyuşları 

sıralama ve tilâvet yaparken takip edilen usuller de tarîk ismiyle ifade edilmektedir. 

Zikredilen usulün iki uygulaması bulunmaktadır.72 

3.2.1. İnfirâd Tarîki  

İnfirâd; yanında kimsenin bulunmaması ve yalnız kalma gibi anlamlara 

gelmektedir.73 Kıraat ıstılahındaysa, kıraatleri ve rivâyetleri birleştirmeden ayrı ayrı 

okumak, her kıraat ve rivâyet için farklı hatim indirmek şeklinde 

isimlendirilmektedir.74 Kıraatlerin tedvîn süreci sonrasında Vahyin bütünü infirâd 

tarîki ile okunmuş ve okutulmuş, bu ilmin yolcusu bir kıraatte hatmi tamamlamadan 

diğer kıraate geçirilmemiştir. Bu ilmi öğrenmek çok uzun zaman alması, sabır 

gerektirmesi sebebiyle de uzun yıllar almıştır. Bu yöntem, hicri beşinci asra değin 

uygulanmıştır.75 

3.2.2. İndirâc Tarîki  

İndirâc; içine sıkıştırmak ve dahil olmak gibi anlamları kapsamaktadır.76 

Kıraat ıstılahındaysa; tek hatimde kıraat vecihlerinin tamamını kıraat ve tedrîs etmek, 

rivâyetleri cemederek bir araya getirip okumaya denmektedir.77 

Kıraatlerin indirâcı konusu hicrî V. asırdan sonra yaygınlık kazanmaya 

başlamıştır. İndirâc tarîkinin ortaya çıkış sebebi; hocalarda ve talebelerde gayretlerin 

azalması, gündelik meşguliyetlerin çoğalması, her şeyi bir anda öğrenme isteği ve çok 

 

72 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/146-147. 
73  İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab,10/215.  
74 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/146-147. 
75 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/217. 
76 İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, 4/321. 
77 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/147; Murat Akkuş, Diyanet İlmi Dergi, “İbnü’l-Cezerî’de İndirâc Usülü”, 

(ts.), 9. 
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olan hatimlerin sayısı, kısa zamanda fazla bilgiler öğrenme ve eğitimin kolaylaşması 

gibi durumlar zikredilmiştir.78  

Nitekim indirâc metodunun günümüzde de kıraat eğitiminde uygulanıyor 

olması çok doğru ve isabetli bir uygulama olduğu aşikardır. 

3.3. Takip Edilen Kitaplar ve Okutulan Bölgeye Nispetle 

Kıraat İlmi Eğitiminde ve Öğretiminde Tarîkler  

Kıraat ilmi eğitimi ve öğretimi yapılırken takip edilegelen kitaplar ve 

okutulan beldelere nispet yönüyle tarîkler iki kısımdan oluşmaktadır. Bunlar ise 

İstanbul (Teysîr) Tarîki ve Mısır (Şâtıbiyye) Tarîki’dir.79 

3.3.1. İstanbul (Teysîr) Tarîki  

Teysîr (İstanbul) tarîki; Ebû Amr ed-Dâni’nin et-Teysîr’i ile İbnü’l-

Cezerî’nin Tahbȋru’t-teysîr, et-Tayyibe ve en-Neşr’inin kaynak alınarak oluşturulan 

tarîke denmektedir.80 Aynı zamanda ihtiyaç duyulması halinde ikinci derece kaynak 

olarak İmam Şâtıbî’ye ait Hırzü’l-emânî ile İbnü’l Cezerî’nin Dürre adlı eserlerinden 

faydalanılmıştır. Teysîr (İstanbul) tarîki usulüyle kıraat eğitim-öğretimi, Osmanlı 

zamanında hicrî onuncu asrın ortasında Kânûni (ö. 974/1566) zamanında uygulamaya 

girmiştir. Mısır’da kıraat ilminde şöhret olmuş Şeyh Ahmed el-Mesyerî’yi81 (ö. 

1006/1597) Kânûnî’nin görevlendirdiği Sadr-ı Âzam Sokullu Mehmet Paşa (ö. 

1505/1579) İstanbul’a davet edilmiştir. Şeyh Ahmed el-Mesyerî kendisine yapılan 

daveti kabul ederek İstanbul’a gelmiş daha sonra Eyyüb Sultan Camisine imam olarak 

görevlendirilmiştir. Mesyerî, Eyüp’teki Sokullu Dâru’l-Kurrâ’da İstanbul tarîkîyle 

ilm-i kıraati okutmuş ve çok sayıda kıraat âlimi kendisinden eğitim almıştır.82 Şeyh 

 

78 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/147. 
79 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-Hallân, 112. 
80 Muhammed Emin Efendi, Zuhru’l-erîb fî îdâhi’l-cem’i bi’t-takrîb, 11, 55; Akdemir, Kırâat İlmi 

Eğitim ve Öğretim Metodları, 116. 
81 Muhammed Emin Efendi, Zuhru’l-erîb, 5b. 
82 Yavuz Fırat, “Kıraat İlmı̇ ve Tarı̇kler”, Erciyes Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 29/2 (01 Şubat 

2011), 44; Yüksel, Kıraatlerin Mâhiyeti,18. 
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Ahmed el-Mesyerî (1006/1597) tarihinde vefat edince Sokullu Türbesi’nin bahçesine 

defnedilmiştir.83 

Osmanlı döneminde Teysîr (İstanbul) Tarîki üzere kıraat eğitimi ve öğretimi 

yapılmış ve birçok talebenin yetişmesi sağlanmıştır. Bu eğitim İstanbul’da başlaması 

sebebiyle (1000/1591) yılından itibaren İslâmbol tarîki şeklinde isimlendirilmiş, 

sonraki zamanlarda ise İstanbul tarîki ismi ile şöhrete ulaşmıştır.84 

3.3.1.1. İstanbul (Teysîr) Tarîki’nin Meslekleri 

Genel anlamda vecihlerin sıralaması ya da alınıp alınmaması gibi farklı 

tercihlerle birbirlerinden ayrılan mesleklerin bir kısmı azîmet yöntemini diğer kısmı 

ise ruhsat yöntemini tercih etmişlerdir. Azîmet; senet ve nakil yönüyle daha kuvvetli 

olan, zayıf olmayan vecihleri tercih etmektir. Ruhsat ise azîmetin nakil ve senet 

yönüyle zayıf gördüğü vecihleri ihtiyaten de olsa almasıdır.85 İstanbul Tarîki’nde Îtilâf 

ve Sûfî meslekleri vardır. Şimdi bu meslekleri açıklamaya geçebiliriz. 

3.3.1.1.1. Îtilâf Mesleği  

Îtilâf mesleğine Yusuf Efendizâde (ö. 1167/1753) öncülük etmiştir. Yusuf 

Efendizâde, el-Îtilâf fî vücûhi’l-ihtilâf ismindeki eserini yazmış ve bu eserin giriş 

bölümünde ise meslek tercihinin ruhsat olmadığını, azîmet yöntemi olduğunu 

söylemiş ve kıraat öğretiminde aynı yöntemi uygulamıştır.86 Yusuf Efendizâde’nin 

yazmış olduğu bu eserden ötürü de meslek, Îtilâf Mesleği diye anılmıştır.87 

Seb’a kıraat-i ve aşere kıraatinde merâtib-i erbaa ve mertebeyn, takrîbde ise 

yalnızca merâtib-i erbaa metodu uygulanmıştır.  

Merâtib-i erbaa, Fâtiha sûresinden Rûm sûresine kadardır. Merâtib-i erbaa; 

medd-i munfasılda kasır seviyesi üzerine bir, iki, üç ve dört elif miktarı; medd-i 

 

83 Muhammed Emin Efendi, Zuhru’l-erîb, 5b. 
84 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 116-117. 
85 Yusuf Efendizâde, El-İ’tilâf fî vücûhi’l-ihtilâf (İstanbul: Çelik Yayınevi, 2022), 13-14. 
86 Yusuf Efendizâde, El-İ’tilâf fî vücûhi’l-ihtilâf, 7. 
87 Muhammed Emin Efendi, Zuhru’l-erîb, 241b; Ahmet Gökdemı̇r, “Osmanlı Kıraat Eğitiminde 

Tarikler, Meslekler ve Mesleklerin Temel Eserleri”, FSM İlmi Araştırmalar İnsan ve Toplum Bilimleri 

Dergisi 13 (26 Haziran 2019), 101. 
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muttasılda ise kasır üzerine bir, iki ve üç elif miktarı ziyade etmekle ortaya çıkan med 

farklılıklarına denir. Mertebeteyn; sûre-i Rûm’dan Nâs sûresinin nihayetini kapsayan 

kısma denir. Mertebeteyn, munfasıl med ile muttasıl meddin iki mertebe olarak 

okunmaları şeklinde gerçekleşen okuyuş şekline denir.88 

Îtilâf mesleği, aşere-i kübrâda İbnü’l-Cezerî’nin Tayyibetü’n-neşr ile 

Takrîbü’n-neşr adlı kitaplarını temel kaynak kabul etmiştir.89 Bahse konu mesleğin 

öğreniminin çetin ve zahmetli olması ve de okutacak hocanın bulunmaması sebebiyle 

günümüzde pratik olarak okutulmamaktadır.   

3.3.1.1.2. Sûfî Mesleği 

Sûfî mesleğine Kastamonu’lu Ahmed es-Sûfî Efendi (v. 1172/1758) öncülük 

etmiştir. Kıraat ilmi eğitimini Çelebi İmam Mehmed Efendi’den almıştır. İstanbul 

tarîki kıraat öğretimi uygulamalarında ruhsat yöntemini tercih etmiştir. Ahmed es-Sûfî 

Efendi ile talebeleri bu mesleğin öğretimiyle ilgili yazdıkları herhangi bir esere 

rastlanmamıştır.90  

Sûfî mesleği öğretiminde kullanılan kaynaklar kütüphanelerdeki defter ve 

kürrâselerden oluşmaktadır.91 Sûfî mesleği; kıraat-i seb‘a, aşere ve takrîb usullerinde 

gerek merâtib-i erbaayı gerek mertebeyni uygulamıştır.92 Sûfî mesleği, ruhsat 

yöntemini esas kabul etmiştir. Bu sebeple zikredilen mesleğin öğretimi îtilâf 

mesleği’nden daha kolay olmuştur. Bu meslek, başta İstanbul olmak üzere günümüzde 

birçok yerde okutulmaktadır. 

3.3.2. Mısır (Şâtıbiyye) Tarîki 

Şâtıbiyye tarîki; Hırzü'l-emânî ile Dürre adlı kitapların kaynak eser; 

Cezerî’nin Teysȋr ile Tahbîrü’t-teysîr adlı eserlerinin yardımcı kaynak alınmasıyla 

 

88 Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 333. 
89 Akdemir, Kırâat İlmi Eğitim ve Öğretim Metodları, 117. 
90 Ahmet Gökdemir, Ali B. Süleyman El-Mansûrî ve Meşhur Mısır Tariki Kurrâları (İstanbul: Ravza 

Yayıncılık, 2018), 214. 
91 Muhammed Emin Efendi, Zuhru’l-Erîb, 214a; Gökdemir, Ali B. Süleyman El-Mansûrî, 213. 
92 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 117. 
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oluşturulan tarîke denmektedir.93 Ayrıca Şeyh Nâsîruddîn et-Tablâvî'nin talebesi 

Şehâzetü’l-Yemânî, imam Şâtıbî’ye ait Hırzü'l-emânî adlı eserini esas kabul ederek 

Mısır’da kıraat okutması sebebiyle bu usule de "Mısır Tarîki" denilmiştir. 

Mısır tarîki usulüyle Osmanlı’da kıraat öğretimi, hicri on birinci asrın 

sonlarına doğru Sultan IV. Mehmed (ö. 1104/1693) zamanında başlatılmıştır. Köprülü 

Fâzıl Mustafa Paşa (ö.1102/1690)’nın Sadrazamlığından evvel, Mısır’da valilik 

yaptığı dönemden tanış olduğu, Mısır’da şöhret olmuş kurrâlardan Şeyh Ali b. 

Süleyman el-Mansûrî (ö. 1134/1721)’yi İstanbul’a davet etmiş o da bu davete icabet 

ederek buraya gelmiştir.94 İstanbul’a gelen Ali b. Süleyman el-Mansûrî sırasıyla 

Belgrad Köprülü Ahmet Paşa Dâru’l-Kurrâlığında, Köprülü Mehmed Paşa Türbesi, 

Saliha Sultan Türbesi ile Sultan Ahmed Dâru’l Kurrâlığı’nda müderris olarak 

görevlendirilmiştir. Görev yaptığı yerlerde şeyhulkurrâlık, hâfız-ı kütüplük, 

muhaddislik ve ders-i âmlık yapmıştır. Ders halkasındaki öğrencilerine sarf, nahiv, 

hadis, aruz ve kıraat dallarında birçok ders okutan Ali b. Süleyman el-Mansûrî, 3 

Kasım 1721 (Hicrî 13 Muharrem 1134) senesinde vefat etmiştir.95 Onun naaşı, 

Ayasofya’da namazı kılındıktan sonra Üsküdar mezarlığına defnolunmuştur.96 El-

Mansûrî’nin kıraat zinciri Zekeriyyâ el-Ensârî aracılığıyla İbnü’l-Cezerî’ye 

ulaşmaktadır.97 Mısır tarîki’nde Mutkin ve Atâullah meslekleri vardır. 

3.3.2.1. Mutkin Mesleği 

Kettânîzâde ismiyle meşhur olan Muhammed b. Mustafa en-Nâimî Efendi (ö. 

1169/1755) Mutkin mesleğine öncülük etmiştir. Azimet yöntemini esas kabul eden 

Kettânizâde, Mütkinü’r-rivâye fî ‘ulûmi’l-Kırâeti ve’d-dirâye adlı bir kitap yazmış ve 

 

93 Pakdil, Ta’lim, Tecvid ve Kıraat, 375; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 158. 
94 Akdemir, Kırâat İlmi Eğitim ve Öğretim Metodları, 120; Gökdemir, Ali B. Süleyman El-Mansûrî, 61; 

İsmail Öden, Mısır Tariki Şeyh Ataullah Mesleği’nin El-Aşru’s-Suğrâ Ve El-Aşru’l-Kübrâ Öğretim 

Usulleri (Konya: Necmettin Erbakan Üniversitesi, Yüksek Lisans, 2019), 64. 
95 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 116; Akdemir, Kırâat İlmi Eğitim ve Öğretim Metodları, 

120; Öden, Mısır Tariki Şeyh Ataullah Mesleği Öğretim Usulleri, 64. 
96 Öge, Yusuf Efendizâde ’nin Kıraat İlmindeki Yeri, 95. 
97 Gökdemir, Ali B. Süleyman El-Mansûrî, 61. 
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kıraat eğitim ve öğretiminde yine bu yöntemi tatbik etmiştir.98 Bahse konu meslek, 

yukarıda ismi zikredilen eserden dolayı Mutkin mesleği diye isimlendirilmiştir.99  

Mutkin mesleği, seb‘a, aşere ve takrîb tarîkleri’nin eğitiminde merâtib-i erbaa 

ve mertebeteyn metodunu esas kabul etmiş ve uygulamıştır.100 Bu mesleği de okutacak 

hocası kalmadığından dolayı günümüzde okutulmamaktadır. 

3.3.2.2. Atâullah Mesleği 

Ali el-Mansûrî’nin torunu olan Atâullah en-Necîb b. El-Hüseyn Efendi (ö. 

1209/1794) Atâullah mesleğine öncülük etmiştir. Mısır tarîki’nde kıraat öğretimi 

uygulamalarında ruhsat yöntemi seçilmiştir.101 Bu mesleğin herhangi bir yazılı eserine 

rastlanmamıştır. 

Kıraat-i seb‘a, kıraat-i ‘aşere ve takrîb eğitiminde kullandığı med tarikleri ise 

merâtib-i erbaa ve mertebeteyn’dir.102 

Atâullah mesleğine kaynaklık eden eserler Güllü Hâfız olarak tanınan Ahmed 

Rüşdî’nin (ö. 1217/1802-03) Mürşidü’t-talebe isimli eseriyle Ârif Hıfzî’nin 

Muhtâru’l-ikrâ isimli eseridir.103 Zikredilen meslek, ülkemizde yaygınlaşmış olup 

Mısır tarîkinin günümüzde icra edilen tek mesleğidir.104 

4. Kıraat İmamları, Râvileri ve Tarîkleri 

İbnü’l-Cezerî, imam, râvi ve tarîkler hakkında birtakım bilgiler tespit etmiştir. 

Bu bilgileri bir tablo halinde şu şekilde göstermek mümkündür: 105   

 

98 Muhammed Emin Efendi, Zuhru’l-erîb, 11, 215b; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları; Gökdemir, Ali 

B. Süleyman El-Mansûrî, 215. 
99 Muhammed Emin Efendi, Zuhru’l-erîb, 11, 215b. 
100 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 117. 
101 Ahmed Hilmi Hocazâde, Hilmi, Ravdâtü’l-kurrâ ve Tarihi Kur’ân-ı Kerim (İstanbul: Türk Neşriyat 

Yurdu Yayınları, 1959), 275. 
102 Muhammed Emin Efendi, Zuhru’l-erîb, 11, 214a; Gökdemir, Ali B. Süleyman El-Mansûrî, 210. 
103 Muhammed Emin Efendi, Zuhru’l-erîb, 11, 215b. 
104 Akdemir, Kırâat İlmi Eğitim ve Öğretim Metodları, 123. 
105 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/82-152. 
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İmam  Nâfi‘ ( ا) 169/785 

Râvi  Kâlûn ( ب) (835) 220 Verş (ج)(812) 197 

Tarîk Ebû Neşît Hulvânî Ezrak Isbehânî 

İmam  İbn Kesîr (د)(738) 120 

Râvi  Bezzî (ه)  250 (864) Kunbül (ز) (904) 291 

Tarîk Ebû Rabi‘a İbn Hebbâb İbn Mücâhit İbn Şenebûz 

İmam  Ebû Amr ( ح) (771) 154 

Râvi  Dûrî ( ط) (862) 248 Sûsî ( ى) (874) 261 

Tarîk  Ebü’z-Za‘râ İbn Fereh İbn Cerîr  İbn Cumhur 

İmam  İbn Âmir (ك)(736) 118 

Râvi  Hişâm b. Ammâr ( ل) (859) 245 İbn Zekvân (م) 857) 242 

Tarîk Hulvânî Dâcûnî Ahfeş Sûrî 

İmam  Âsım (ن) (745) 127 

Râvi  Ebû Bekir Şu‘be (ص) (808) 193 Hafs b. Süleyman ( ع) (796) 180 

Tarîk Yahyâ b. Âdem Uleymî ‘Amr b. Sabbâh Ubey b. Sabbâh 

İmam  Hamza b. Habîb ( ف) (773) 156 

Râvi  Halef b. Hişâm ( ض) (844) 229 Hallâd b. Hâlid (ق) (835) 220 

Tarîk İdrîs Haddâd    

İmam  Kisâî ( ر) (805) 189  

Râvi  Ebü’l-Hâris ( س) (854) 240 Dûrî ( ت) (862) 248 

Tarîk Muh. b. Yahyâ İbn Âsım Ca‘fer -Nusaybî Osman ed-Darîr 

İmam  Ebû Ca‘fer el-Kârî (جع) (48-747) 130 

Râvi  İbn Verdân (عى) (777) 160 İbn Cemmâz ( جم) (786) 170 

Tarîk Fadl b. Şâzân Hibetullâh  Hâşimî Dûrî 

İmam  Ya‘kûb el-Hadramî (يع) (821) 205  

Râvi  Ruveys (يس) (852) 238 Ravh b. Abdülmü’min ( حه) (849) 235 

Tarîk Nehhâs   İbn Vehb Zübeyrî  

İmam  Halef b. Hişâm ( خل) (844) 229  

Râvi  İshak el-Verrâk ( سح) (889) 286 İdrîs b. Abdülkerîm (سه) (905) 292 

Tarîk İbn Ebî Ömer    
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İKİNCİ BÖLÜM 

İSTANBUL TARÎKİNDE AŞERE-İ SUĞRÂ İLE AŞERE-İ 

KÜBRÂ ARASINDAKİ USUL FARKLILIKLARI 

1. İsti’âze ve Besmele 

1.1. İsti’âze  

İsti’âze, sözlükte ( ذ،  و،  ع ) ‘a-v-z kökünden türeyen ve sığınma anlamına gelen 

bir kelimedir.106 Terim anlamı ise, şeytanın vesvesesinden ve her türlü kötülüğünden 

güven içinde olabilmek için Allah’a sığınmayı ifade eden ( جٖ   اعَُوذُ  الرَّ الشَّيْطَانِ  مِنَ  يمِ بِاللََّّ  )  

“Kovulmuş olan şeytanın şerrinden Allah’a sığınırım”107 sözünü söylemektir. İsti’âze 

okuyan kişinin Kur’an okuduğu zaman oluşabilecek hatalardan veya şeytandan 

gelebilecek sıkıntılı ve öfkeli hallerden yalnızca Allah’a iltica etmekle korunmanın 

mümkün olabileceğini bilmesidir. Yüce Allah, Kerîm kitabımızda “Kur’an 

okuyacağın zaman kovulmuş şeytandan Allah’a sığın”108 ve “Eğer şeytanın fitlemesi 

seni dürterse hemen Allah’a sığın. Çünkü O, işitendir, bilendir” âyetleriyle Kur’an 

okunacağı zaman ortaya çıkacak hatalardan, şeytanın vereceği kötü dürtülerden ve 

vesveselerden korunmanın yolunu bizlere öğretmektedir. Hz. Peygamber’de kavga 

eden kişinin öfke ve hiddetinin  ُجٖيمِ   اعَُوذ الرَّ الشَّيْطَانِ  مِنَ  بِاللََّّ   kelimesini söylemekle 

gideceğini vurgulamaktadır.109 

Âlimler, Kur’an-ı okumaya istiâze ile başlanmasında ittifak etmişlerdir. 

Ancak en-Nahl sûresi 98. âyette geçen  بِاللَّه  lafzının emir sîğasında gelmesi فَاسْتعَِذْ 

sebebiyle istiâzenin hükmü hususunda ihtilaf etmişlerdir. Netice itibariyle âlimlerin 

çoğunluğuna göre istiâzenin hükmü müstehaptır.110  

 

106 İbn Manzûr Lisânü’l-Arab, 9/464; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 94. 
107 Abdurrahman Çetin, Kur’an Okuma Esasları (Bursa: Emin Yayınları, 2020), 450. 
108 Halil Altuntaş - Muzaffer Şahin, Kur’an-i Kerim Meâli (Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı, 2009), 

Nahl 98. 
109 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/192. 
110 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1/ 203. 
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Hz. Peygamber’den birçok istiâze sîğası rivâyet edilmiştir. Bu siğâlar şu 

şekildedir:111 

1.  ِ جٖيمِ  الْعَلٖيمِ   السَّمٖيعِ اعَُوذُ بِاللََّّ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ   

2.  ِ جٖيمِ الْعظَٖيمِ  اعَُوذُ بِاللََّّ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ   

3.  ِ جٖيمِ الْعظَٖيمِ  اعَُوذُ بِاللََّّ اِنَّ اللهَ هوَُ السَّمٖيعُ الْعَلٖيمِ  مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ   

4.  ِ جٖيمِ   السَّمٖيعِ الْعَلٖيمِ اعَُوذُ بِاللََّّ انَِّ اللهَ هوَُ السَّمٖيعُ الْعَلٖيمِ  مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ   

5.  ِ جٖيمِ الْعظَٖيمِ  اعَُوذُ بِاللََّّ اِنَّ اللهَ هوَُ السَّمٖيعُ الْعَلٖيمِ   مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ   

جٖيمِ اَ  .6 اِنَّ اللهَ هوَُ السَّمٖيعُ الْعَلٖيمِ   عُوذُ بِاللََّّ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ   

جٖيمِ اَ  .7 وَأسَْتفَْتِحُ اللهَ وَهُوَ خَيْرْالْفَاتِحٖينِ  عُوذُ بِاللََّّ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ   

8.  ِ جٖيمِ  وَبوَِجْهِهِ الْكَرٖيمِ وَسُلْطَانِهِ الْقَدٖيمِ  الْعظَٖيمِ  اعَُوذُ بِاللََّّ     مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ

Her ne kadar yukarıda zikredilen isti’âze vecihleri rivayet olunsa da Nâfî b. 

Cübeyr, Rasûlullâh’ın kıraate ( ِجٖيم الرَّ الشَّيْطَانِ  مِنَ  بِاللََّّ   lafzıyla istiâze ederek (اعَُوذُ 

başladığını rivâyet etmiştir.112 Kıraat imamları; Kur’an ve sünnete uygun olması 

sebebiyle isti’âze de  ِجٖيم  lafzını tercih etmişlerdir.113 اعَُوذُ بِاللََّّ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ

1.2. Besmele 

Genel anlamda besmele, her bir hayırlı işin başlangıcında Allah’ın ismini 

zikretmenin, özel anlamda ise “Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın ismiyle” manasını 

ifade eden   ِحٖيم حْمَنِ الرَّ ِ الرَّ  cümlesinin adıdır.114 بسِْمِ  اللَّّٰ

Besmele; Tevbe sûresinin haricinde diğer sûrelerin başında yazılmıştır. 

Çünkü Tevbe sûresi, besmelesiz nâzil olduğundan dolayı Peygamberimiz tarafından 

bu sûrenin evveline besmele yazdırılmamıştır.115  

 

111 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1./196-197.  
112 Ebû 'Amr Osmân b. Saîd ed-Dânî, et-Teysîr fi’l-kırââti’s-sebʿ (Beyrut: Mektebetü’s-Sahâbe, 1983), 

17; Ebü’l Hayr Şemsüddin Muhammed b. Alî b. Yûsuf İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt teysîr fî kırââtil 

eimmetil aşere (Beyrut: Darü’l-Kütübi’l-İlmiyye, 1983), 38. 
113 ed-Dânî, et-Teysîr, 16-17; İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 38. 
114 Mehmet Emin Özafşar vd., Hadislerle İslâm (Ankara: Diyanet İşleri Başkanlığı, 2013), 1/178. 
115 Çetin, Kur’an Okuma Esasları, 453. 
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Kıraat imamları, Tevbe sûresi dışındaki sûre başlarında yer alan besmelenin 

okunmasında görüş birliğindedirler.116 Kur’an’ın herhangi bir sûresinin orta kısmından 

(ilk âyetinden sonra gelen herhangi bir âyetten) okumaya başlama sırasında Tevbe 

sûresi de dahil, besmeleyi okuma veya terk etme hususundaki tercih okuyucuya 

bırakılmıştır. Bununla birlikte sûre ortasında besmelenin okunması daha faziletli 

görülmüştür.117 

Neml sûresi 30. âyette (  ِحٖيم حْمٰنِ الرَّ ِ الرَّ (انَِّهُ مِنْ سُليَْمٰنَ وَانَِّهُ بسِْمِ اللّٰه
118 şeklinde geçmesi 

sebebiyle besmelenin, Kur’an’dan bir âyet olduğuna işaret etmektedir. Fâtiha ve diğer 

sûrelerin başlangıcındaki besmelenin âyet olup olmaması hususu ise ihtilaflıdır.119  

1.3. İsti’âze ve Besmele Vecihleri  

1.3.1. Sûre Başlangıcındaki Vecihler 

Kıraat imamları için herhangi bir sûrenin evvelinden okumaya başladığında, 

Tevbe sûresi dışındaki sûre evvellerinde dört vecih okumak câiz olup120 uygulaması 

ise şöyledir: 

جٖيمِ       حٖيمِ     اعَُوذبُِاللََّّ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ حْمَنِ الرَّ ِ الرَّ ِ الْعَالمَٖينَ          بسِْمِ اللَّّٰ ِ رَب    121 الَْحَمْدُ لِلَّه

 وصل كل وصل ______________ __________________ وصل ______________

 ______________ قطع كل_قطع  _________  قطع  ______________________  

 وصل ثانىقطع اول  ______________وصل  _____________                                               

  اول قطع ثانى وصل _____________________________ قطع وصل  _________________  

Vasl-ı küll: İstiâzeyi, besmeleye ve sûreye birleştirerek okumaktır. 

Kat‘-ı küll: İstiâze ve besmelede vakfederek sûreye geçiş yapmaktır. 

 

116 ed-Dânî, et-Teysîr, 17; İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 39-40; Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in 

Faziletleri, 357. 
117 ed-Dânî, et-Teysîr, 18; İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 40. 
118  Neml 27/30. 
119 Çetin, Kur’an Okuma Esasları, 452. 
120 Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 355. 
121 Fâtiha 1/1. 
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Vasl-ı sânî: İstiâzede vakıf yapıp besmeleyi sûreye birleştirerek okumaktır. 

Kat‘-ı sânî: İsti’âzeden besmeleye geçiş yapıp vakfetmek, sonra sûreyi 

okumaya başlamaktır.122 

İndirâc usulü ile okunduğu zaman kat‘-ı evvel-vasl-ı sânî vechi öne 

geçmektedir. 

Vasl-ı küll merâtib-i erbaada, kat‘-ı küll ise mertebeteynde mukaddemdir.123  

Tevbe sûresinde evveli sûre ise şu şekildedir: 

ِ وَرَسُولِهَٖٓ اِلَى الَّذٖينَ عَاهَدتْمُْ مِنَ الْمُشْرِكٖينَ    124 اءَة  مِنَ اللّٰه جٖيمِ         بَرََٓ  اعَُوذبُِاللََّّ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ

جمهور __________________________________وصل__________________  

_____________________________قطع  _________________    

Şekilde görüleceği üzere Tevbe sûresini okumaya besmele okunmaksızın 

yalnız istiâze ile vasl ve vakf yaparak başlanmaktadır. 

1.3.2. Sûre Ortasındaki Vecihler 

Tevbe sûresi de dâhil olmak üzere okumaya sûre ortasından başlanıldığında 

dört vecih bulunmaktadır. 125 

Sûre ortasından okumaya başlamaya örnek şöyledir: 

جٖيمِ       حٖيمِ     اعَُوذبُِاللََّّ مِنَ الشَّيْطَانِ الرَّ حْمَنِ الرَّ ِ الرَّ  126  الَْحَجُّ اشَْهُر  مَعْلوُمَات ٌۚ     بسِْمِ اللَّّٰ

   جمهور _________________________ ___ وصل كل__________________

 _________________ قطع كل ____________________  

 _________ _______ قطع اول وصل ثانى _____________  

 __________ وصل اول قطع ثانى____________________  

 

122 Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 355. 
123 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 123. 
124 Tevbe 9/1. 
125 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1. 209; Çetin, Kur’an Okuma Esasları, 453. 
126 Bakara 2/197. 
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1.3.3. İki Sûre Arasındaki ( Sûreteyn Beynindeki ) Vecihler 

Kıraat imamları, bir sûreyi okumayı bitirip ondan sonra gelen veya okunan 

sûrenin peşi sıra olmayan herhangi bir sûrenin okunmasında ihtilaf ettikleri gibi sûreler 

arasındaki geçişlerde de ihtilaf etmişlerdir.  

Besmele vecihlerini sûreteyn beyninde Nâfî‘, İbn-i Kesîr, Âsım, Kisâî ve Ebû 

Ca‘fer üç vecih okumaktadır. Nâfî‘’nin ikinci râvisi Verş, Ebû Amr, İbn Âmir ve 

Ya‘kûb besmeleyi okumadan vasl ve sekte vecihlerini yaparak, Hamza ve Halef ise 

yalnız vaslederek okumaktadırlar.127 Kıraat imamlarının iki sûre arasındaki 

okuyuşlarını şöyle bir şema ile göstermek faydalı olacaktır:  

a) Vasl-ı küll  

b) Kat‘-ı küll                                                      ا د ن ر جع 

c) Kat‘-ı evvel-vasl-ı sânî 

d) Vasl bi-lâ besmele                                     ج ح ك ف يع خل 

e) Kat‘ bi-lâ besmele                                   يع ج ح ك   

Tecvîd kurallarına bağlı kalarak önceki sûrenin sonunda besmeleyi terk edip 

sonraki sûreye birleştirerek okumanın adına vasl bilâ besmele,128 evvelki sûrenin 

bitiminde sekte yaparak besmele okumaksızın sonra gelen sûreye geçiş yapmaya da 

kat‘ bilâ besmele129 denmektedir. 

Besmelenin önceki sûreden bir âyet olabileceği izlenimi verebileceğinden 

dolayı caiz görülmeyen vasl-ı evvel-kat‘-ı sânî130 vechi alınmamaktadır. Sûreteyn 

beyni için besmele vecihlerinin uygulaması şöyledir:  

 

127 Abdulfettah Paluvî, Zübdetü’l-irfân (İstanbul: Asitane, ts.), 6. 
128 Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 359. 
129 Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 359. 
130 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 124. 
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حٖيمِ           ا  لۤمۤ          131  عَلَى الْقوَْمِ الْكَافِرٖينَ  حْمَنِ الرَّ ِ الرَّ           132  ﴾1﴿ بسِْمِ اللَّّٰ

 _______________وصل _______ ا د ن ر جع   _ وصل___________

 _______________قطع   ____   _ قطع__________  

 _______________وصل ____                                  

 _________وصل بلا بسمله_______________ ج ح ك ف يع خل ________  

 ______سكت بلا بسمله _______________ ج ح ك يع ___________  

Sûrelerin tertibine bağlı kalmak şartıyla bir sûrenin nihayetinden diğer sûreye 

geçiş yaparken beş vecih bulunmaktadır. Örneğin, Fâtiha sûresinden En‘âm sûresine 

ya da herhangi bir sûreye geçiş yapılabilmektedir.133 Sûreteyn beynindeki besmelesiz 

geçişlerde merâtib-i erbaa da vasıl bi-lâ besmele, mertebeteynde sekit bi-lâ besmele 

mukaddemdir.  Uygulaması da şu şekildedir:  

ينَ   اۤل ٖ حٖيمِ             134وَلََ الضَّ حْمَنِ الرَّ ِ الرَّ ِ الَّذٖي  بسِْمِ اللَّّٰ  135 ……………تِ خَلقََ السَّمٰوَا الَْحَمْدُ لِلَّه

 ا د  ح ك ن ريع جع _________________وصل _________________ _____ وصل___

 _______________قطع   _____________   ____ قطع___  

 _______________وصل _____________                          

 _ ج ح ك ف يع خل_______________وصل بلا بسمله________________________  

 _______ ج ح ك يع ______________سكت بلا بسمله ___________________  

Enfâl veya herhangi bir sûreden Tevbe sûresine geçiş yapıldığı zaman 

besmele alınmamıştır. Kıraat imamları için üç vecih vardır.136 Uygulaması şu 

şekildedir: 

 

131 Bakara 2/286. 
132 Âl-i İmrân 3/1. 
133 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 6; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 122. 
134 Fâtiha 1/7. 
135 En’âm 6/1. 
136 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 314. 
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َ بكُِل ِ شَيْء  عَلٖيم   اِنَّ اللّٰه
ِ وَرَسُولِهٖ                137 اءَة  مِنَ اللّٰه    138.....................بَرََٓ

 ________________وصل بلا بسمله____________________ جمهور    

 _______________سكت بلا بسمله______________   

 بلا بسمله ______________ _______________ قطع  

İstiâze ve besmele ile ilgili bu genel bilgilerden sonra aşere-i suğrâ ile aşere-

i kübrâ arasındaki farklılıklara geçebiliriz. 

Aşere-i suğrâ ile aşere-i kübrâ arasındaki farklılıklar   şu şekilde özetlenebilir:  

1. Sûreteyn beyninde aşere-i suğrâda vasl-ı küll, kat‘-ı küll, vasl-ı sânî, sekit 

bi-lâ besmele ve vasl bi-lâ besmele vecihlerini okuyan Verş iken, aşere-i kübrâda bu 

vecihleri Verş’in tarikinden Ezrak okumaktadır. Verş’in tarikinden İsbehanî ise Kâlun 

gibi vasl-ı küll, kat‘-ı küll ve vasl-ı sânî vecihleriyle okumaktadır.139 

2. Günümüzde okutulan sûretlerde Ebû Amr, İbn-i Âmir ve Ya’kûb için 

besmele vecihleri alınsa da aşere-i suğrâ için Îtilâf mesleğinde merâtib-i erbaa ve 

mertebeynde, Ahmet es-Sûfî mesleğinde ise mertebeteynde, aşere-i kübrâda hem 

merâtib-i erbaada hem mertebeynde besmele vecihleri olmayıp140 teberrüken alınır.141 

Bu imamlarımız için iki sure arasında vasıl bilâ besmele ile sekit bilâ besmele vecihleri 

bulunmaktadır. Vasl-ı kül, kat‘-ı kül, vasl-ı sânî vecihleri bereketlenme olsun için 

alınmaktadır. 

3. Hamza ve Halef için sûreteyn beyninde (iki sûre arası) besmele vecihleri 

olmamakla birlikte aşere-i kübrâ’nın mertebeteyn kısmında teberrüken alınır.142 

2. Med Mertebeleri  

Kıraat imamları, aslî medde ilâve med yapma ve bu ilâve meddin miktarı 

hususunda ihtilaf etmişlerdir. Onlardan bazıları, munfasıl med ve muttasıl medde 

 

137 Enfâl 8/75. 
138 Tevbe 9/1. 
139 Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 310. 
140 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 125. 
141 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 564. 
142 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1/207. 
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kasırla okurken, bazıları da kasr üzerine bir, iki, üç ve dört elif miktarı ilâve ederek 

okumaktadırlar.143 Kasır ashabı, manevi sebepten ötürü medd-i munfasıl hükmünde 

olan  kelime-i tevhitlerde, ulûhiyetin Allah’a ait olduğunu belirten لَََٓ الِٰهَ الََِّ هوَُ  ,  اللهُ لَََٓ اِلٰهَ الََِّ 

medd-i ta‘zim (medd-i mübalağa) medlerini aslî med üzerine ilâve ederek 

okumaktadırlar.144  Medd-i bedel hükmünde olan kelimelerde de aslî med üzerine ilâve 

yapılarak okunmaktadır.145 

2.1. Medd-i Munfasıl  

Kıraat imamlarının merâtib-i erbaada munfasıl meddin uzatma miktarları  

şöyledir:146 

Aslî medde ilâve yapmadan kasırla okuyan Kâlûn, İbn Kesîr, Ebû ‘Amr,  Ebû 

Ca‘fer ve Ya‘kûb’dur. 

Meddi aslîde bir elif ilâve ederek iki elif miktarıyla Kâlûn ve Dûrî, dört elif 

ilâve yaparak beş elif miktarıyla Verş ile Hamza, iki elif ilâve ile üç elif miktarıyla İbn 

Âmir, Kisâî ve Halefü’l-Âşir, üç elif ilâve yapmak suretiyle dört elif miktarı uzatarak 

Âsım okumaktadır. Kıraat imamlarının med mertebeleri şu şekildedir: 

مد منفصل            

___________ ب د ح جع يع١______  

___________ ب ط   ٢______  

___________ ج ف٥______  

___________ ك ر خل٣______  

___________ ن ٤______  

Âyet üzerinde gösterimi ise şu şekildedir:  

 

143 Çetin, Kur’an Okuma Esasları, 211-212. 
144 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 228. 
145 Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 334. 
146 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 8; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 126. 
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ُ بهِٰذاَ مَثلًَا  ا الَّذٖينَ كَفَرُوا فيَقَوُلوُنَ مَاذََٓا ارََادَ اللّٰه وَامََّ
147  

___________ ب د ح جع يع ١_________________  

     ___________ ب ط٢______                      

___________ ج ف٥______                        

___________ ك ر خل٣______                        

___________ ن٤______                        

Mertebeteynde kıraat imamlarının med miktarları şu şekildedir: 

مد منفصل            

___________ ب د ح جع يع١______  

     ك ن ر خل ___________ ب ط٣______

___________ ج ف٥______  

Âyet üzerinde uygulaması şu şekildedir: 

 وَاِذََٓا اذَقَْنَا النَّاسَ رَحْمَةً فَرِحُوا بهَِا148  

___________________ ب د ح جع يع ١_  

___________________ ب ط ك ن ر خل٣_  

___________________ ج ف٥_  

Aşere-i suğrâ için mertebeteyn ile merâtib-i erbaa karşılaştırılması 

yapıldığında, kasr ve beş med ile okuyanların değişmediği ancak kasr üzerine iki elif 

ziyadesiyle okuyanlara Kâlûn, Dûrî ve Âsım’ın katılmasıyla üç elif miktarı uzatarak 

okuyanların değiştiği görülmektedir.  

Aşere-i kübrâda merâtib-i erbaaya göre kıraat imamlarının med miktarı şu 

şekildedir:  

 

147 Bakara 2/26. 
148 Rûm 30/36. 
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مد منفصل            

___________ ب اصبهانى د ح حلوانى ع جع يع ١______  

يع ___________ ب اصبهانى ح ٢______  

___________ ب اصبهانى ح ك ن ر يع خل٣______  

ف ازرق اخفش___________ ٥______  

___________ ن ٤______  

ف ______مدسكت ٥______  

Burada Hamza’nın okumuş olduğu med sekti hulflüdür.149 Sekte, med ile 

ilişkili olduğu için burada sadece şekil olarak gösterilmiş olup sekte konusunda bunun 

açıklaması yapılacaktır. Âyet üzerindeki uygulaması şöyledir: 

   يََٓا ايَُّهَا النَّاسُ اعْبدُوُا رَبَّكُمُ الَّذٖي خَلقَكَُمْ 150

وانى ع جع يع_____________________ ب اصبهانى د ح حل١_  

ح يع  ____________________ ب اصبهانى_٢_  

ب اصبهانى ح ك ن ر يع خل_____________________ ٣_  

ازرق اخفش ف_____________________ ٥_  

ن_____________________ ٤_  

ف________________ مدسكت ٥_  

1. Aşere-i kübrâda munfasılı kasr ile okuyanlara Verş’in tarikinden İsbehânî, 

Hişâm’ın tarikinden Hulvânî ve Hafs’ın tarikinden ise Amr b. Sabbâh katılmaktadır.151  

 

149 Hulf: Kıraat imamının ya da ravisinin kendi kıraati veyahut rivayetinin haricinde kalan sair ravilere 

katıldığı ikinci okuyuşa denir. Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 79. 
150 Bakara 2/21. 
151 Bennâ, İthâf, 1/160. 
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2. Aslî medde bir elif ziyadesiyle 2 elif okuyalar;  Kâlûn, İsbehânî, Ebû Amr 

ve Ya‘kûb’dur.152 Aşere-i suğrâda râvi olarak 2 elif okuyan Dûrî, burada imamına 

muvafakat etmektedir. 

3. Aşere-i kübrâda medd-i munfasılı medd-i aslîye 2 elif ilâve yaparak 3 elif 

miktarı okuyan; Kâlûn, İsbehânî, Ebû ‘Amr, İbn Âmir, Âsım, Kisâî, Ya‘kûb ve 

Halefü’l-Âşir’dir.  

4. Medd- aslîye 3 elif ekleyerek 4 elif okuyan Âsım’dır. 153  

5. Medd- aslîye 4 elif ilave ederek 5 elif miktarı uzatarak okuyanlar; Verş’in 

tarikinden Ezrak, İbn Zekvâ’nın tarikinden Ahfeş ve Hamza’dır. 

Aşere-i kübrâda mertebeteynde ise kıraat imamlarının med miktarları şu 

şekildedir: 

مد منفصل             

___________ ب اصبهانى د ح حلوانى ع جع يع ١______  

___________ ب اصبهانى ح ك ن ر يع خل٣______  

___________ ازرق اخفش ف٥______  

مدسكت ______ ف٥______  

Âyet üzerindeki uygulaması şöyledir: 

      154لِلَّذٖينَ اسْتضُْعِفَُٓوا انََحْنُ صَددَنَْاكُمْ قَالَ الَّذٖينَ اسْتكَْبَرُوا 

___________ ب اصبهانى د ح حلوانى ع جع يع ١____________________  

اصبهانى ح ك ن ر يع خل ب ___________٣________                          

_ ازرق اخفش ف__________٥________                          

ف ______مدسكت ٥________                          

 

152 Mustafa Atilla Akdemı̇r, “Kıraat İlmi Eğitim-Öğretiminde Med Mertebeleri ve Ölçüleri Bağlamında 

Oluşan Ekoller”, Necmettin Erbakan Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, (2018), 35-36. 
153 Akdemı̇r, “Med Mertebeleri ve Ölçüleri”, 35-36. 
154 Sebe’ 34/32. 
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2.2. Medd-i Muttasıl 

Kıraat imamları, muttasıl meddi merâtib-i erbaada dört, mertebeteynde ise iki 

mertebede okumaktadır.155 Bu mertebeler, merâtib-i erbaada aslî medde bir, iki, üç ve 

dört elif miktarı, mertebeteynde ise iki ve üç elif miktarı ilâve ederek okunmasıyla 

gerçekleşmektedir.156 

Aşere-i suğrâ için merâtib-i erbaada med mertebeleri şu şekildedir: 

مد متصل           

___________ ب د ح جع يع٢______    

___________ ج ف٥______  

___________ ك ر خل٣______  

___________ ن ٤______  

Âyet üzerindeki uygulaması şöyledir: 

 اوُلَٰٓئكَِ الَّذٖينَ صَدقَوُا   157                          

___________ ب د ح جع يع٢_  

___________ ج ف٥_  

___________ ك ر خل ٣_  

_ ن __________٤_  

Mertebeteynde ise şu şekildedir: 

مد متصل           

خل جع يع ك ن ر ___________ ب د ح٣______  

___________ ج ف٥______  

Âyet-i üzerindeki icrası şöyledir: 

 

155 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 8; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 126. 
156 Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 333; Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 257-258; 

Çetin, Kur’an Okuma Esasları, 209. 
157 Bakara 2/177. 
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 وَاوُلَٰٓئكَِ هُمُ الْمُفْلِحُونَ  158 

___________ ب د ح ك ن ر جع يع خل٣__  

___________ ج ف٥__  

Aşere-i kübrâ için merâtib-i erbaada med mertebeleri şu şekildedir.159 

مد متصل           

يع جع ح  د ___________ ب اصبهانى٢______  

يع خل جع___________ ب اصبهانى ح ك ن ر٣______  

جمهور ___________ ٥______  

___________ ن ٤______  

مدسكت ______ ف٥______  

Merâtib-i erbaada, âyet üzerinde gösterimi şöyledir: 

اءُ بغَِيْرِ حِسَاب   160  وَترَْزُقُ مَنْ تشَََٓ
 

 __ ب اصبهانى د ح جع يع     _______٢________

 _ ب اصبهانى د ح ك ن رجع يع خل                       ________٣________

 ___ جمهور ______٥________

 __ ن _______٤________

 __ ف__ مدسكت٥________

Mertebeteynde gösterimi şöyledir.  

 

158 Rûm 30/38. 
159 Bennâ, İthâf, 1987, 1/159-160; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 333-334; Akdemı̇r, “Med 

Mertebeleri ve Ölçüleri”, 33-34. 
160 Âl-i İmrân 3/27. 
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                       مد متصل       

                     د ح ك ن ر جع يع خل اصبهانى ب ___________٣_____

ف ازرق اخفش___________٥_____  

   ______ ف مدسكت٥_____

Âyet üzerindeki uygulaması şöyledir. 

اءِ وَانَْزَلْنَا مِنَ  اءً فَانَْبتَنَْا فٖيهَا مِنْ كُل ِ زَوْج  كَرٖيم     السَّمََٓ  161 مََٓ

 ب اصبهانى د ح ك ن ر جع يع خل_ __________________٣___٣_________

 ازرق اخفش ف___ ________________٥___٥_________

 ف _مدسكت_____________٥مدسكت ٥_________

Med mertebelerinde ortaya çıkan farklılıklar şu şekildedir: 

1. Aşere-i kübrâda iki elif miktarı okuyanlara Verş’in tarikinden İsbehânî 

eklenmektedir. 

2. Verş’in tarikinden Ezrak, İbn Zekvân tarikinden Ahfeş ve Hamza’nın 

dışında bütün imamalar üç elif miktarı okumaktadır. 

3. Kıraat imamlarının tamamı beş elif miktarı okumaktadır. 

2.3. Medd-i Ta‘zim  

Ta‘zîm; ulûhiyeti Allah’tan başkasından nefyetmek,  yalnızca Allah’a has 

kılmak demektir. Medd-i ta‘zim; kelime-i tevhitlerdeki munfasıl medlerde manevi 

sebepten dolayı med miktarını mübalağa ederek okuyan kasır ashabının 

uygulamasıdır.162 Aşere-i suğrâda yalnızca merâtib-i erbaada, aşere-i kübrâda ise her 

iki mertebede uygulanmaktadır. 163 

Aşere-i suğrâda âyet üzerinde uygulaması şöyledir: 

 

161 Lokmân 31/10. 
162 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1/268-269; el-Bennâ, İthâf, 51. 
163 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 228. 
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حٖيمُ  164     حْمٰنُ الرَّ    لَََٓ اِلٰهَ الََِّ هوَُ الرَّ

_________________ ب د ح جع يع ١_  

_________________ ب ط ) د ى جع يع( ٢_  

Âyet üzerindeki uygulamada görüldüğü üzere munfasılda 1 elif uzatarak 

okuyanlar, medd-i ta‘zimden sebep burada 2 elif uzatarak da okumaktadırlar.   

Aşere-i kübrâda merâtib-i erbaada âyet üzerinde uygulaması şöyledir: 

  لَََٓ اِلٰهَ الََِّ هوَُ الْعَزٖيزُ الْحَكٖيمُ  165    

جع يع حلوانى ع د ح اصبهانى _________________ ب١_  

  (د حلوانى ع جع)ح يع  اصبهانى ب _________________٢_

Aşere-i kübrâda mertebeteynde âyet üzerinde uygulaması şöyledir: 

  لَََٓ اِلٰهَ الََِّ هوَُ يحُْيٖی وَيمُٖيتُ  166                 

د ح حلوانى ع جع يع اصبهانى _________________ ب١_  

  (جع د ) خل يع ك ن ر ح اصبهانى _________________ ب٣_

Âyetler üzerindeki uygulamalar incelendiğinde kasır ashabı, manevi sebepten 

dolayı medd-i muttasılı kasır üzerine ziyade ederek okumuşlardır.  

2.4. Medd-i Bedel  

Tahkik, (اٰمَنوُا) teshil ( تنَُالِهَ   اٰ   ءَ  ) ve bedel ( لِهَة    اٰ   ءِ لَٰ ؤُ هٰ  )  hemzesinden veya harekesi 

kendinden önceki harfe nakledilmekle mahzûf olan hemzeden (اٰتيَْنَا  sonra gelen (وَلقََدْ 

 medd-i bedel olan  (ج ) ,medd-i tabii elifine medd-i bedel167 denmektedir. Verş (اٖ ى,اُ و,ا  )

،مُسْتهَْزِؤُنَ  اٰمَنوُا) ،اٰدمََ   نَ اَ   ،لنَّبيِ ٖ ،اٰمَنَ مَنْ    ،اٖيمَانكُُمْ   ) kelimelerde tûl, tevassut ve kasır vecihleriyle 

okumaktadır. Medd-i bedel için tûl ölçüsü beş, tevassut üç, kasır ise bir elif miktarıdır. 

Merâtib-i erbaada tûl, mertebeteynde ise kasır vechi mukaddemdir.168   

 

164 Bakara 2/163. 
165 Âl-i İmrân 3/18. 
166 Duhân 44/8. 
167 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1. 264; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l hallân, 133-134. 
168 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 133. 
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Medd-i bedel olan kelimelerin bazı istisnaları vardır ki onlar da şunlardır: 

اءٖيلَ ) .1    kelimesinde yalnızca kasır vechi vardır.169 (اسِْرََٓ

2. Sahih sâkin harften sonra aynı kelimede bulunan hemzelerde ( ، نْ قرُْاٰ    نْ اٰ رْ لقُ اَ 

 sadece kasır vechi vardır. 170 (مَ ذْ ؤُ مً ا، مَسْؤُلًَ ،

3. Vasıl halinde sâkin olan hemzeli ( ائْذنَْلٖى نَ مِ تُ ؤْ اى  ذٖ لَّ اَ ،  يَقوُلُ  ) kelimelerden 

okumaya başlanıldığında (ibtida edildiğinde) ( تمُِنَ واُ ،  لٖىاٖيذنَْ  ) sadece kasır ile 

okunmaktadır.171 

ذُ خِ تؤٰ ،  ذُ خِ يؤٰ  .4  kelimelerindeki vâv harfi hemzeden bedel olmayıp,  ٰخَذَ و  

kelimesinin muzarisidir. Lügat olan bu kelimede kasır ile okunmaktadır.172 

5. Vakıftan dolayı tenvinden bedel olan elifin öncesindeki hemzeli  ًنِداَءً    ،دعَُاء

     kelimelerde kasır ile okumaktadır.173 بنَِاءً ،

Aşere-i suğrâda merâtib-i erbaada âyet üzerinde uygulaması şöyledir: 

الِحَاتِ  …174   وَالَّذٖينَ اٰمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

___ ج____ط___________  

_________ت_____  

 ____ق __________

Aşere-i suğrâda mertebeteynde âyet üzerinde uygulaması şöyledir:  

 

169 Paluvî, Zübdetü’l-irfân 13; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l hallân, 134; İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 

1. 266. 
170 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l hallân, 134; İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1. 266. 
171 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 13; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 134. 
172 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l hallân, 132; İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1. 265. 
173 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 134. 
174 Bakara 2/82. 
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الِحَاتِ فهَُمْ فٖي رَوْضَة  يحُْبَرُونَ 175    ا الَّذٖينَ اٰمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ  فَامََّ

ج______ق_____________________________   

 ______ت_____________

_____________ ______ط  

Aşere-i kübrâda merâtib-i erbaada âyet üzerinde uygulaması şöyledir: 

الِحَاتِ انََّ لهَُمْ  ......176    رِ الَّذٖينَ اٰمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ  وَبشَ ِ

_____ ازرق_ط____________________  

ت_________________  

ق _________________  

Aşere-i kübrâda mertebeteynde âyet üzerinde uygulaması şöyledir: 

الِحَاتِ مِنْ فَضْلِهٖ  177        لِيَجْزِيَ الَّذٖينَ اٰمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ

ازرق__ق_____________________________ ______  

___________ت________  

____________ط _______  

Âyetler üzerindeki medd-i bedel örnekleri incelendiğinde aşere-i suğrâda tûl, 

tevassut ve kasır ile okuyan Verş iken, aşere-i kübrâda ise Verş’in tarikinden Ezrak 

okumaktadır. 

اءٖيلَ )    ,kelimesinde aşere-i suğrâda Verş yalnızca kasır vechiyle okurken (اسِْرََٓ

aşere-i kübrâda Ezrak kasır, tevassut ve tûl vecihleriyle okumaktadır. 

لْتكُُمْ عَلَى الْعَالمَٖينَ  ي فَضَّ اءٖيلَ اذكُْرُوا نعِْمَتِيَ الَّتَٖٓي انَْعمَْتُ عَليَْكُمْ وَانَ ٖ يَا بنََٖٓي اسِْرََٓ
178 

______________ ازرق٥___________٥__ _ق_________٥___٥__  

_______ت٥_            

______ _ط٥_            

 

175 Rûm 30/15. 
176 Bakara 2/25. 
177 Rûm 30/45. 
178 Bakara 2/122. 



 

42 

 

3. Sıla (Cemî Mîm’i ) 

Sıla lügatte, ulaşmak, geçmek ve yetişmek179 anlamlarına gelmekte olan sıla 

kavramı, kıraat ilminde; cemî müzekker gâib ile muhâtab ( ْانَْتمُْ، كُمْ،   هُم(  zamirlerindeki 

cemî mîmlerine takdir edilen vâv ile uzatarak (عَليَْهِمُوا ‘aleyhimû,   عَليَْكُمُوا ‘aleykümû, 

 entümû) şeklinde okumaktır. Kâlûn, sılalı kelimeleri hulfle, İbn-i Kesîr ile Ebû انَْتمُُوا

Ca‘fer ise yalnız sıla yaparak okumaktadır. Hulfle okumaktan ortaya çıkan durum, 

cemî mîmini önce tahkik sonra sıla ile okumaktan ibarettir. Merâtib-i erbaada sıla, 

mertebeteynde ise ‘ademi sıla önceliklidir. Cemî mimleri, vasıl halinde sıla ile vakıf 

halinde ise sükûn ile okunmaktadır.180  

Merâtibi erbaada, âyet üzerinde gösterimi şöyledir. 

هُمْ وَلََ ينَْفَعهُُمْ  181  وَيتَعََلَّمُونَ مَا يَضُرُّ

______ ب د جع____صله_________  

ا ح ك ن ر يع خل ______________________  

Mertebeteynde âyet üzerinde gösterimi şöyledir. 

 ضَرَبَ لكَُمْ مَثلًَا مِنْ انَْفسُِكُمْ  182

 __________________ ب 

 ____صله___________ ب د جع 

Cemî mîmin’den sonra kat’ hemzesi gelmesi durumunda Kâlûn, Verş ve onun 

tarikinden Ezrak ve İsbehanî de sıla yapaktadır. Sıla ile okunan kelimeden sonra kat‘ 

hemzesi gelmesi, medd-i munfasıl hükmünü ortaya çıkarmakta, bu durumda her imam 

veya râvi kendi med miktarınca uzatarak okumaktadır.183 Vasıl hemzesi olduğu zaman 

ise sıla yapılmamaktadır.  

 

179 İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, 15/316; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 147; Yaşar Akaslan, “Kırâat 

İlmi Sistematiğinde Usûl Kavramları”, Ondokuz Mayıs Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 43 

(2017), 17. 
180 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 7-8; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 125. 
181 Bakara 2/102. 
182 Rûm 30/28. 
183 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 8; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 126. 
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Sıla yapılan kelimenin, med olan kelimenin öncesinde ya da sonrasında 

gelmesi veya sıla yapılan kelimeden sonra hemze-i kat‘ gelip gelmemesi durumuna 

göre okunuş şekilleri ortaya çıkmaktadır.   Bu okunuş şekilleri aşağıda başlıklar halinde 

ele alınmıştır. 

3.1. Meddi Munfasılın Cemî Mîmin’den Önce Gelmesi 

Cemî mîm’ini sıla ile okuyanlara göre meddi munfasıl bir elif miktarıdır. 

Kâlûn, meddi munfasılı bir elif ile sıla, iki elif ile ‘ademi sıla (sılasız) okumaktadır.184 

Aşere-i suğrâda merâtibi erbaa örneği şu şekildedir. 

   الََََٓ انَِّهُمْ هُمُ الْمُفْسِدوُنَ وَلٰكِنْ لََ يَشْعرُُونَ  185     

_صله_________________ ب د جع١_  

____________________ ب٢_  

Aşere-i suğrâ için Mertebeteynde Kâlûn, her iki medde de önce tahkik 

(sılasız) sonra sıla ile okumaktadır. 

 وَمِنْ اٰيَاتِهَِٓ انَْ خَلقَكَُمْ مِنْ ترَُاب  ثمَُّ اِذََٓا انَْتمُْ بشََر  تنَْتشَِرُونَ 186                                 

_ ب___________١ ______________١_____  

ب د جع ________ _صله١_____ صله ___ __               

_ ب___________٣_ _____________٣_____  

_صله____ ٣__ صله ________                

Aşere-i Kübrâ için merâtibi erbaa örneği şöyledir:  

 

184 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 9; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 128. 
185 Bakara 2/12. 
186 Rûm 30/20. 
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 وَعَلٰىۤ ابَْصَارِهِمْ غِشَاوَة  187 

____صله_____ ب د جع١__  

___________ ب          

____صله_____ ب ٢__  

___________ ب                     

____صله_____ ب ٣__  

___________ ب          

Kâlûn, aşere-i kübrâ da merâtib-i erbaa kısmında 1, 2 ve 3 elifle önce sılayla 

sonra ‘ademi sılayla okumaktadır. Mertebendeki uygulama da aynı şekildedir.  

3.2. Meddi Munfasılın Cemî Mîminden sonra Gelmesi 

Cemî mîm’ini sıla ile okuyanlar, meddi munfasıl cemî mîm’inden sonra 

geldiğinde sıla ile bir elif uzatarak okumaktadır. Kâlûn, medd-i munfasılı ‘ademi sıla 

ile iki elif miktarı uzatarak okumaktadır.188  

Aşere-i suğrâda merâtibi erbaa örneği şu şekildedir: 

 وَاِذاَ قٖ يلَ لهَُمْ لََ تفُْسِدوُا فِي الََْرْضِ  قَالَُٓوا انَِّمَا نَحْنُ مُصْلِحُونَ   189

__________ ب د جع١____صله____________    

__________ ب٢___عدم صله __________  

Aşere-i suğrâda mertebeteyn örneği şu şekildedir:  

 

187 Bakara 2/7. 
188 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 7-9. 
189 Bakara 2/11. 
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 وَلوَْ كَانوُا فٖ يكُمْ مَا قَاتلََُٓوا الََِّ قَلِيلًا  190

ب_ _____١__ __________  

                    __٣___  

ب د جع  ______١_ _صله__ _____  

______ ب٣__                      

Kâlûn, bir ve üç elifle önce ‘ademi sıla, sonrasında bir ve üç elifle sıla 

vecihlerini okumaktadır. İbn-i Kesîr ile Ebû Ca‘fer ise sılayla yalnızca 1 elif uzatarak 

okumaktadır. 

Aşere-i Kübrâ için merâtibi erbaa örneği şu şekildedir: 

191  
ࣕ
 ذٰلِكَ بِانََّهُمْ قَالوُا لَنْ تمََسَّنَا النَّارُ الَََِّٓ ايََّاماً مَعْدوُداَت 

__________ ب د جع١صله_____________ ___  

__________ ب٢_                                     

                                   _٣______  

ب _________١__________________   

                                   _٢______  

                                   _٣______  

İbn-i Kesîr ve Ebû Ca‘fer medd-i munfasılda sılayla 1 elif medle kıraat 

etmektedir. Kâlûn ise sıla ve ‘ademi sıla ile bir, iki ve üç elif uzatarak okumaktadır.   

3.3. Meddi Muttasılın Cemi Mîmin’den Önce Gelmesi 

Meddi muttasıl, sılacılar için merâtib-i erbaada iki elif, mertebeteynde üç elif 

miktarıdır. Kâlûn için sılalar hulfledir. Aşere-i suğrâda merâtibi erbaa örneği şu 

şekildedir: 

 

190 Ahzâb 33/20. 
191 Âl-i İmrân 3/24. 
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ُ لَذهََبَ بسَِمْعِهِمْ وَابَْصَارِهِمْ 192             اءَ اللّٰه  وَلوَْ شََٓ

ب د جع _صله ________ ______٢___  

_ ب_______________               

Aşere-i suğrâda mertebeteyn örneği şu şekildedir: 

 اوُلَٰٓئكَِ عَلٰى هُدىً مِنْ رَب هِِمْ وَاوُلَٰٓئكَِ هُمُ الْمُفْلِحُونَ   193

__________ ب ٣________________٣_  

__ ب د جع________٣_  صله_________           

Aşere-i Kübrâ için merâtibi erbaa örneği şu şekildedir: 

 اوُلَٰٓئكَِ عَلٰى هُدىً مِنْ رَب هِِمْ وَاوُلَٰٓئكَِ هُمُ الْمُفْلِحُونَ  194

__________ ب د جع٢________ صله ____٢_  

   ب د جع__________ ٢______________        

  ب د جع__________ ٣___________ صله _٣_

__________ ب  ٣______________          

  ب د جع__________ ٥___________ صله _٥_

__________ ب  ٥______________          

Medd-i muttasıl cemi mîmin’den önce geldiğinde İbn Kesîr ve Ebû Ca‘fer 

iki, üç ve beş elifle sıla okumakta, Kâlûn ise, sıla ve ‘adem-i sıla okumaktadır.  

3.4. Meddi Muttasılın Cemî Mîmin’den sonra Gelmesi 

Meddi Muttasıl önce, cemî mimi sonra geldiğinde, Kâlûn sıla ile birlikte önce 

med sonrasında ‘ademi sıla okumakta, İbn-i Kesîr ve Ebû Ca‘fer ise yalnız sılayla med 

yaparak okumaktadır. Aşere-i suğrâda merâtibi erbaa örneği şu şekildedir: 

 

192 Bakara 2/20. 
193 Lokmân 31/5. 
194 Bakara 2/5. 
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195 ...........  ِ ئكَِ عَلَ يْهِمْ لعَْنَةُ اللّٰه
 اِنَّ الَّذِينَ كَفَرُوا وَمَاتوُا وَهُمْ كُفَّار  اوُلَٰٓ

ب د جع ___صله_______٢_______صله___________  

ب _____________٢___________                     

Aşere-i suğrâda mertebeteyn örneği şu şekildedir: 

ئِفَ فِي الََْرْضِ 196            هوَُ الَّذِي جَعَلكَُمْ خَلَآَ

________ ب٣___________  

________ ب د جع٣_ صله_              

Merâtib-i erbaa ile mertebeteyn arasında Kâlûn için sılalarda mukaddem ve 

muahherlik yönünden farklılık vardır. Aşere-i Kübrâ için merâtibi erbaa örneği şu 

şekildedir: 

اءً وَتصَْدِيَةً   197               وَمَا كَانَ صَلَاتهُُمْ عِنْدَ الْبيَْتِ الََِّ مُكََٓ

ب د جع _________٢  ________صله_________  

                                  ___٣_____  

                                  ___٥_____  

___ ب ______٢____________________  

                                  ___٣ _____  

                                  ___٥_____  

İbn Kesîr ve Ebû Ca‘fer, aşere-i kübrâda sılayla beraber medd-i muttasıl; iki, 

üç ve beş elif med ile okumaktadır. Kâlûn ise bu vecihleri hem sıla hem de ‘ademi 

sılayla okumaktadır. 

 

195 Bakara 2/121. 
196 Fâtır 45/39. 
197 Enfâl 8/35. 
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3.5. Cemî Mîminden Sonra Hemze-i Kat‘î’nın Gelmesi 

Vasıl halinde cemî zamirlerini ( ْكُمْ،    ،انَْتمُْ )   هُم sıla ile okuyan imamlar için takdirî 

vâv harfinden sonra kat‘ hemzesinin gelmesi halinde munfasıl med hükmü ortaya 

çıkmaktadır. İbn-i Kesir ve Ebû Ca‘fer için yalnız kasr yani bir elif miktarı med 

oluşmaktadır. Kâlûn ise merâtib-i erbaada; sıla ve ‘ademi sıla, mertebeteyn ise; sıla ile 

bir elif ve üç elif miktarı med ile okumaktadır. Verş ise merâtib-i erbaa ve 

mertebeteynde; sıla ile beş elif (med sıla) miktarı uzatarak okumaktadır.198  

Aşere-i suğrâda merâtibi erbaa örneği şu şekildedir: 

 ثمَُّ توََلَّيْتمُْ الََِّ قَلِيلًا مِنْكُمْ وَانَْتمُْ مُعْرِضُونَ   199

ب د جع _صله_صله______ __صله_____  

ب _______________________  

 _مد٥صله______________ ___ ج

Aşere-i suğrâda mertebeteyn örneği şöyledir: 

 وَاعََدَّ  لهَُمْ  اجَْرًا كَرِيمًا  200

_ ب______________  

 ___صله١_________ ب د جع

 ___صله٣_________ ب 

 __مد٥صله_________ ج 

Aşere-i Kübrâ için merâtibi erbaa örneği şöyledir:  

 

198 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 10; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 128. 
199 Bakara 2/83. 
200 Ahzâb 33/44. 
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 وَلتَجَِدنََّهُمْ احَْرَصَ النَّاسِ عَلٰى حَيٰوة ٌۚ 

 ___صله١_______________ ب اصبهانى د جع

 ___صله٢_______________ ب اصبهانى  

 ___صله٣_________  

ب  ______________________  

 __مد٥صله ______________ ازرق

Aşere-i kübrâda cemi mîminden sonra kat‘ı hemzesi geldiğinde Kâlûn ile 

Verş’in tarikinden İsbehânî, İbn Kesîr ve Ebû Ca‘fer, bir elif medle okumaktadır. 

Ayrıca Kâlûn ve İsbehânî, sıla ile iki ve üç elif miktarı uzatarak okumaktadır. Verş’in 

tarikinden Ezrak ise med sıla (sıla beş) ile beş elif miktarı uzatarak okumaktadır.  

3.6. Müzekker Müfred Gâib Zamir Sılası 

İbn-i Kesîr, müfred eril olan gâib zamirinden önce bulunan harf sâkin ondan 

sonraki harf harekeli olduğunda, zamirin harekesi cinsinden uzatma harfi ile yani 

zamme ise vâv, kesre ise yâ takdir ederek sıla ile okumaktadır.201 İbn Kesîr, ،ِعَليَْهِ،  اِليَْه

صَلبَوُهُ،مِنْهُ،   قتَلَوُهُ،  ،فيِهِ    gibi kelimelerdeki zamirleri ،مِنْهُو اِليَْهٖى صَلبَوُهوُ،عَليَْهٖى،  قتَلَوُهوُ،   ، ىفيِهٖ    

şeklinde uzatarak (sılalı) okumaktadır. Sıla ile okuyuş sadece vasıl haline mahsustur. 

Âsım’ın râvisi Hafs ise yalnızca Furkan sûresindeki   ُْيهِ مُهَانًافِ وَيَخْلد âyetinde bulunan ( يهِ فِ  ) 

lafzında müfred zamirini وَيَخْلدُْ فِ يهٖ ى مُهَانًا şeklinde sıla yaparak okumaktadır.202 

4. Nakil  

Bazı Arapların lügatinde bulunan nakil, müfred hemzenin tahfîf edilmesi 

yollarından biridir. Nakil, kıraat ilminde imam Nâfi‘’nin Verş rivâyetinin özellikleri 

arasında yer almaktadır.203 Lügatte, sözün bir yerden başka bir yere taşınması, 

nakledilmesi204 anlamında kullanılmaktadır. Istılahta ise, hemzenin hazfedilmesi, 

 

201 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 10; ed-Dânî, et-Teysîr, 29; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 129-

130; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 74. 
202 Çetin, Kur’an Okuma Esasları, 195; Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 316. 
203 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/317. 
204 İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, 14/269; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 134. 
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harekesinin kendinden önceki sâkin harfe aktarılmasına denmektedir.205 Örneğin;  ِخِر  الََْٰ

kelimesi,  ِالَََخِر şeklinde, أسَْلمَُوا سۡلمَُواا  فَإنَِ  kelimesi فَإنِْ   şeklinde,  ٰأيَْم ـنكُُمْ مَلكََتْ   kelimesinde 

ـنكُُمْ يْمٰ ا  مَلكََتَ   şeklinde,  ُ أخََذاَللَّّٰ ُ ا  وَلقََدَ    kelimesi وَلقََدۡ  اللَّّٰ خَذَ   şeklinde okunmaktadır. Naklin 

gerçekleşmesi için bazı şartlar vardır. Bu şartlar ise şunlardır: 

1. Harekesi kendinden önceki harfe nakledilecek olan hemze, ikinci 

kelimenin başında olmalıdır.206 

2. Hemzenin öncesindeki sâkin harf birinci kelimenin sonunda 

bulunmalıdır.207 

اٰمَنَّا .3 ارََادَ  ,قَالَُٓوا   كُمْ انَْفسُِ   يفَٖٓ  ,مَاذََٓا  قٖيلَ   , اٰمِنوُاوَاِذاَ  لهَُمْ  انَِّمَا , ,مَعكَُمْ   امَْوَاتاً    örneklerinde   وَكُنْتمُْ 

olduğu gibi hemzenin öncesindeki sâkin harf, med harflerinden biri veya cemî mîmi 

olmamalıdır.208  

İkinci şartın gerçekleşebilmesi için de üç şart vardır ki onlar şöyledir: 

a) Hemzenin öncesinde bulunan sâkin harf,  َاوُتِىَ مَنْ   ,مَنْ اٰمَن  örneklerinde مِنْ احََد   ,

olduğu gibi yazılışta sâkin olmalıdır.209  

b) Hemzenin öncesindeki sâkin harf    اِلٰىوَمَتاَع اِرَمَ،    örneklerdeki gibi بعَِاد  

takdîren (tenvinli) olmalıdır.210  

c) Nakil yapılan lâm-ı ta‘rifli (elif-lâm) kelimeler   الََْرْضِ فِي الَْنَْهَارُ  , تحَْتهَِا   ,مِنْ 

  lafızlarındaki gibi sâkin olmalıdır. 211 وَالَْسَْبَاطَ 

Aşere-i suğrâda merâtib-i erbaada ve mertebeteynde nakil üzere okuyan 

Verş’tir. Aşere-i kübrâda ise indirâc usûlü okunduğu zaman Verş ve İsbehânî ittifak 

ettiklerinde merâtib-i erbaada ve mertebeteynde vecihler Verş’in okuduğu gibi 

alınmakta, ihtilaf olduğunda ise Verş’in tariklerinden olan Ezrak ile İsbehanî kıraatleri 

olarak ayrı ayrı alınmaktadır.212 

İttifak ettikleri durumlarda âyet üzerinde uygulama şu şekildedir: 

 

205 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/317; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 364. 
206 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/317; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 364. 
207 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/317; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 364. 
208 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/317; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 364. 
209 Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 364. 
210 Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 364. 
211 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1. 317; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 364. 
212 el-Bennâ, İthâf, 1/ 213-214. 
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 وَلكَُمْ فِي الََْرْضِ مُسْتقََرٌّ وَمَتاَع  اِلٰى حٖين  213

نقل______ ج ____ نقل___________  

Okunan âyette med vb. bir sebepten dolayı ortaya çıkan farklılıklar olduğunda 

âyet üzerindeki merâtibi erbaa uygulaması şu şekildedir: 

 214وَاِذاَ قٖيلَ لهَُمْ لََ تفُْسِدوُا فِي الََْرْضِ  قَالَُٓوا انَِّمَا نَحْنُ مُصْلِحُونَ  

 ازرق____________ ٥نقل_____ _______________   

   ____________ اصبهانىى١_                                              

                                             _٢______  

                                             _٣______  

Mertebeteynde âyet üzerinde uygulaması ise şöyledir: 

 ثمَُّ اِذاَ دعََاكُمْ دعَْوَةً مِنَ الََْرْضِ اِذََٓا انَْتمُْ تخَْرُجُونَ   215 

_________ اصبهانى١_____________نقل____   

                                     _٢______  

                                     _٣          ______  

            ازرق _________٥_                                     

 Aşere-i kübrâ için merâtib-i erbaada mukaddem (öncelikli) Ezrak iken 

mertebeteynde mukaddem İsbehanî’dir.216 

5. İbdâl 

İbdâl lügatte; bir şeyi diğer bir şeyin yerine koymaya, değiştirmeğe217 

denmektedir. Bir harfi diğer bir harfle değiştirmeye de ibdâl denir. Istılahta, sâkin 

bulunan hemzeden evvelki harfin harekesi türünden olan uzatma harfine 

dönüştürülmesidir.218 İbdâl yapılarak okunacak kelimeyi vasıl ve vakıf halinde 

 

213 Bakara 2/36. 
214 Bakara 2/11. 
215 Rûm30/25. 
216 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 8. 
217 İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab,1/343-345. 
218 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 11; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 84 
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okuyanlar; Verş, Sûsî ve Ebû Ca‘fer’dir. Vakıf halinde imam Hamza, onların bu 

okuyuş şekline eşlik etmektedir.219 

Aşere-i suğrâda vasıl halindeki okuyuşların âyet üzerindeki uygulaması şu 

şekildedir:  

بٰوا لََ يقَوُمُونَ الََِّ كَمَا يقَوُمُ الَّذٖي يتَخََبَّطُهُ الشَّيْطَانُ مِنَ الْمَ  س ِ الََّذٖينَ يَأكُْلوُنَ الر ِ
220 

 ___ابدال_________________________________________ ج ى جع

Vakıf halinde ise şöyledir: 

ِ فَلْيتَوََكَّلِ الْمُؤْمِنوُنَ 221   وَعَلَى اللّٰه

 ___________ابدال___ ج ى ف جع

5.1. Hemzenin Vâv Harfine İbdâli 

Hemzenin harekesi zamme (ötre) olduğunda hemze, vâv harfine ibdâl 

edilmektedir.222  Örneğin;  َيؤُْمِنوُن kelimesi  َيوُمِنوُن şeklinde,  َبمُِؤْمِنِين kelimesi  َبمُِومِنيِن 

şeklinde,  َيؤُْذوُن kelimesi  َيوُذوُن şeklinde,  ِوَالْمُؤْتفَِكَات kelimesi  ِوَالْمُوتفَِكَات şeklinde ibdâl ile 

okunmaktadır. 

5.2. Hemzenin Yâ Harfine İbdâli 

Hemzenin harekesi esre olursa yâ (ي)’ya ibdâl edilmektedir.223 Örneğin;  ُْجِئتْم 

kelimesi  ُْجٖيتم şeklinde, شِئنَْا kelimesi شٖينَا şeklinde,  ُْئب يبُ  kelimesi الَذ ِ  şeklinde ibdâl ile الَذ ٖ

okunmaktadır. 

5.3. Hemzenin Elif Harfine İbdâli 

Hemzenin harekesi üstün olduğunda elif  (ا) harfine ibdâl edilmektedir.224 

Örneğin; فَأتْوُا     kelimesi فَاتوُا şeklinde,  ْيَأتِْينََّكُم kelimesi  ْيَاتيَِنَّكُم şeklinde,  ْيَأمُْرُكُم kelimesi  ْيَامُرُكُم 

şeklinde elif harfine ibdâl edilerek okunmaktadır. 

 

219 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1. 303-304; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 131-132; Paluvî, 

Zübdetü’l-irfân, 11-12. 
220 Bakara 2/275. 
221 Âl-i İmrân 3/122. 
222 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 11; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 84. 
223 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 131; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 84. 
224 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1/303; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 84. 
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Verş, yalnızca faul fiili yani bir fiilin ilk harfi sâkin olan hemzelerde ibdâl 

yapmaktadır. Ancak şartları taşımasına rağmen تؤُْوٖى،   ،مَأوْٰى   فَأوُْاتؤُْوٖيهِ،  ،مَأوْٰيهُمْ    

kelimelerinde sâkin bulunan hemzeleri istisna ederek ibdâl yapmadan okumaktadır. 

İbdâl kuralına uymayan  ِسَ ئْ ب، ئبُْ  ve بئِْر     kelimelerindeki sâkin hemzeleri ise ibdâl ile الَذ ِ

okumaktadır.225  

Sûsî ve Ebû Ca‘fer ise, faul, ‘aynel ve lâmel fiillerindeki hemzeyi ibdâl ederek 

okumaktadır.226 Ancak bunların da istisnaları vardır.227  

Sûsî, sâkin hemzeden önceki harfin harekesi ötre  ْتسَُؤْهُمْ  ,تسَُؤْكُم esre  ْلكَُم   ,يهَُي ِئْ 

،نبَ ِئنَْا  ،جِئْهُ رْ اَ   ،انَْبئِهُْمْ   ve üstün  ْاِقْرَأْ،ننَْسَئْهَا  ،يشََاْ  نشََا ، ،ينُبََّأْ    olduğunda istisna olarak ibdâl ederek 

okumamaktadır.228  

Ebû Ca‘fer ise sâkin hemzeden önceki harfin harekesi ( مْ هُ نبَ ِئْ  ئْهُمْ انَْبِ  , ) 

örneklerinde olduğu gibi  esre harekeli olduğunda istisna olarak ibdâl ederek 

okumamaktadır.229 

 Aşere-i suğrâ ile kübrâda ibdâl okuyanlar arasında bazı farklılıklar vardır. 

Aşere-i suğrâda ibdâl ile okuyan Verş iken aşere-i kübrâda ise Verş’in tarikinden olan 

Ezrak ve İsbehanî’dir. Ezrak, Verş’in ibdâl kaidelerine bağlı olarak okumaktadır.230 

İsbehanî ise Verş’in ibdâl kuralına uymakla birlikte kelimenin ortasında ve sonunda 

bulunan sâkin hemzeleri de ibdâl ile okumaktadır.231  ْنَب ئِْناَ ,نبََّ ئتْكُُمَا,  ينُبَ أْ ,نبَ ئِْهُمْ   ,نبَ ِئ   

kelimeleriyle  َقَرَأ kökünden türeyen   ْرَأْ اِق  kelimelerinde istisna olarak ibdâl ile قَرَأنَْا ,قَرَأتْهُُ  ,

okumamaktadır.232   

  Aşere-i suğrâda ibdâl olan kelimelerde hulfsüz okuyan Sûsî iken aşere-i 

kübrâda ise Ebû Amr hulf ile okumaktadır.233  

 

225 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1.c 304; Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 12; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-

neşr, 354. 
226 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 132. 
227 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 160. 
228 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 160-161. 
229 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 161. 
230 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1. 303-304; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 354. 
231 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1. 303-304; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 356. 
232 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1.304; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 354. 
233 Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 355. 
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6. İdğâm 

İdğâm lügatte; giydirmek, saklamak, gizlemek234 anlamına gelmektedir. 

Istılahta ise, birebir benzer olan, aynı türden veya mahreç yönüyle birbirine yakın 

harfleri, önceki harfi sonraki harfe katarak şeddeli okumaya denmektedir.235 İdğam 

edilen birinci harfe müdğâm, ikinci harfe müdğâmün fîh denmektedir.236 İdğam aynı 

kelimede yahut birbiri ardına gelen kelimelerde yapılmaktadır. İdğam: idgâm yapılan 

harfin harekeli halde yahut sâkin halde olması durumuna göre idğâm-ı kebîr ya da 

idğâm-ı sağîr olmak üzere iki kısımdan oluşmaktadır.237  Burada idğâm yaparak 

okuyan Sûsî’dir.238  

6.1. İdğamın Şartları 

İdğamın gerçekleşebilmesi için; idğâm edilen harf (müdğâm) ile kendisine 

idğâm edilen (müdğâmün fîh) harfin, yazıda (hatta) peşi sıra bulunmaları 

gerekmektedir.  Lafzen birbiri ardına gelmesinin önemi yoktur. İdğamın 

gerçekleşmesinde asıl belirleyici olan unsur, yazı olarak birbiri ardına gelmeleridir. 

Örneğin;  َِّهوَُ ان هُ   gibi iki harfin yazıda yan yana gelmesi halinde kural icabı idğâm 

yapılabilecektir. Zikredilen örnekte her ne kadar sıla olsa da sılanın varlığı yazı 

bakımından idğâma engel olmayacaktır. Ancak   نَذٖير  kelimesinde görüleceği üzere انََا 

her ne kadar nûn harfleri lafzen yan yana bulunsa da idğâm edilecek iki harfin arasında 

başka bir harfin varlığı idğâma mâni olacaktır.239 Dolayısıyla bu gibi iki kelime 

arasında idğâm gerçekleşmeyecektir. 

İdğam olunan ikinci harfteki (müdğâmün fîh) şart; idğamın tek kelime 

içerisinde gerçekleşmesi durumunda kendisine idğâm edilecek harfin bir harften fazla 

olmasıdır. Örneğin;  ْخَلقَكَُم kelimesindeki  ْكُم zamiri iki harften müteşekkil olduğu için 

idğâm gerçekleşecektir. Zira ( ََخَلق) kelimesinden sonra gelen  ْكُم kelimesi kâf ( ك) ve 

 

234 el-Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 1107; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 315. 
235 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1/215; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 315; Çetin, Kur’an Okuma 

Esasları, 232. 
236 Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 281-282; Çetin, Kur’an Okuma Esasları, 233. 
237 Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 315. 
238 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 7. 
239 İbnü’l Cezerî, en-Neşr, 1/217. 
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mîm (م) harfinden müteşekkildir. İdğam olunan harften sonra  ََخَلقَك kelimesindeki gibi 

bir harf geldiği durumlarda ise idğâm gerçekleşmeyecektir. 240 

6.2. İdğamın Sebepleri 

İdğâma sebep olan üç durum vardır. Birincisi; müdğâm ve müdğâmün fîhin 

mahreç ve sıfatlarının aynı olmasıdır ki buna; idğâm-ı misleyn denir. Örneğin; ( َلَذهََب 

سَلكََكُمْ  ,بسَِمْعِهِمْ   lafızlarında idğâm olan ve olunan harf (müdğâm ve müdğâmün fîh) (مَا 

aynı harflerdir. 

İkincisi; mahreçleri aynı olmakla beraber sıfatlarının farklı (aynı cins) olması 

sebebiyledir. Örneğin;  َيَلْهَثْ   ذٰلِك lafzındaki gibi. Bu kelimede peltek olan sâ (ث) harfi 

zâl (ذ) harfine mahrecinin aynı sıfatının ise farklı olması sebebiyle kural gereği idğâm 

gerçekleşecektir. 

Üçüncüsü ise; idğâm edilecek harflerin, mahreç ve sıfat yönüyle birbirlerine 

yakın (mütekârib) olmasıdır. Bunun örneği ise  ْخَلقَكَُم kelimesinde gerçekleşen 

idğâmdır.241  Bu kelimede kâf ( ق) harfi kâf (ك) harfine mahreç ve sıfat yakınlığı 

sebebiyle idğâm edilecektir. 

6.3. İdğama Engel Olan Durumlar 

İdğama engel olan durumlar şunlardır: 

1. İdğam edilen harf (müdğâm)   سَمِيع  عَلِيم lafzındaki gibi tenvinli veya   ََّوَتم

يقَاتُ، مَسَّ سَقَرَ مٖ   lafızlarındaki gibi şeddeli olduğunda idğam gerçekleşmemektedir. 

2. İdğam edilen harf افَنَْتَ تكُْرِهُ، كُنْتُ ترَُابًا örneklerindeki gibi muhâtab veya 

mütekellim tâ (ت)’sı olduğu zaman idğam yapılmamaktadır. Ancak şaz kıraat 

imamlarından Hasan-ı Basrî, muhâtab ve mütekellim tâ’sını idğâm ederek 

okumaktadır.242  

لكَُمْ  .3 يَخْلُ  وَاِنْ  كَاذِبًا،  يكَُ   lafızlarında olduğu üzere İdğam edilen harften وَاِنْ 

önceki harfin sâkin olması durumunda idğam gerçekleşmemektedir.243 

 

240  Bennâ, İthâf, 21. 
241 Bennâ, İthâf, 21. 
242 Bennâ, İthâf, 25. 
243 ed-Dânî, et-Teysîr, 20-21. 
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Yukarıda belirtilen durumlar idğamın gerçekleşmesine engel olan 

durumlarıdır. Genel anlamda idğâma engel durumlarda imamlar arasında ittifak vardır. 

İdğâm yapılacak kelimelerde şartlar uygun olduğunda Verş, Ebû ‘Amr, Hişâm, Hamza 

Kisâî, Ruveys ve Halefü’l-Âşir idğâm yaparak okumaktadırlar. 

6.4. İdğâm-ı Kebîr  

İdğâm-ı kebîr; mütemâsil, mütecânis veya mütekârib harflerde, önceki 

harekeli olan harfin sonrakine katılarak şeddelenmiş gibi okumasına denilmektedir. 

İdğâm-ı kebîr diye isimlendirilmesinin sebebi idğâm-ı sağîrden daha fazla olması ve 

birçok yerde gerçekleşiyor olmasıdır.244 Bir kelimede gerçekleşen misleyn idğâm, 

Kur’an’da yalnızca iki yerde geçmektedir. Bunlar; ( ْمَنَاسِكُّمْ /مَنَاسِكَكُم), ( ْمَاسَلكَُّمْ / مَاسَلكََكُم)  

lafızlarıdır. İki kelime arasında gerçekleşen (mütemâsil) olan idğâma ( ًقيِلَ   فَٓيِهُّدىً/ فيِهِ هُدى

،لهَُمْ  / يلَّهُمْ قَِٓ  ) kelimeleri örnek olarak gösterilebilir.  Mahreçleri birbirine yakın olan kâf (ق) 

harfi harekeli oluğunda cemi müzekker zamiri olan küm ( ْكُم) zamirinin evvelindeki kâf 

) harfine (ك) خَلقَكَُم/خَلكَُّمْ  ) örneklerinde olduğu gibi idğam edilmektedir.  

Ruveys, idğam-ı kebîr olan ( ْلَذهََبَ بسَِمْعِهِم), ( ْيَكْتبُوُنَ الْكِتاَبَ بِايَْدٖيهِم), ( َلَ الْكِتاَب  ,(بِالْحَق ِ  نَزَّ

بِالْجَنْبِ ) احِبِ  لكَُمْ ) ,(  وَالصَّ انَْسَابَ بيَْنَهُمْ ) ,(  انَِّكَ كُنْتَ ) ,(نسَُب ِحَكَ  كَثٖيرًا  ) ,(جَعَلَ  لهَُمْ ) ,(فلََآَ  قبَِلَ   (وَانََّهُ   هوَُ ) ,(لََ 

kelimelerde hulfle idğam yapmaktadır. Ravh ise yalnızca ( ِاحِبِ بِالْجَنْب  kelimesinde (وَالصَّ

hulfle idğam etmektedir.245 

Âyetler üzerinde uygulaması şöyledir:  

 

244 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1. 215. 
245 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 11. 
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ُ لَذهََبَ بسَِمْعِهِمْ وَابَْصَارِهِمْ 246 اءَ اللّٰه  وَلوَْ شََٓ

____ ادغام ___________ ى يس٢___   

يس _________________                 

احِبِ بِالْجَنْبِ وَابْنِ السَّبٖيلِ  وَمَا مَلكََتْ ايَْمَانكُُمْ 247  وَالصَّ

_______________________ ى يع____ ادغام   

 _______________________________ يع

 Aşere-i kübrâda idğam ile ilgili ortaya çıkan farklılıklar şöyledir:  

1. Aşere-i suğrâda idğam-ı kebir olan kelimelerde hulfsüz idğam ile okuyan 

Sûsî iken; aşere-i kübrâda hulfle okuyan Ebû Amr ve ona muvafakat eden Ya‘kûb’dur.  

ِ انَْ يذُكَْرَ فٖيهَا اسْمُهُ وَسَعٰى فٖي خَرَابِهَا 248 نْ مَنَعَ مَسَاجِدَ اللّٰه  وَمَنْ اظَْلَمُ مِمَّ

 __________________________________________ ح يع 

________________________________ادغام ___  

Ebû ‘Amr ve Ya’kûb munfasılda 1 elif medle beraber idğam yapmaktadır. Bu 

imamlar için medd-i munfasılın iki ve üç elifiyle idğam vechi bulunmamaktadır. 

 يََٓا ايَُّهَا النَّاسُ اعْبدُوُا رَبَّكُمُ الَّذٖي خَلقَكَُمْ وَالَّذٖينَ مِنْ قبَْلِكُمْ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ  249 

______________________________________ ح يع ١_  

_ادغام ____________                                        

_٢ _________________________________  

_٣ _________________________________  

  

 

246 Bakara 1/20. 
247 Nisâ 4/36. 
248 Bakara 2/114. 
249 Bakara 2/21. 



 

58 

 

 Ebû ‘Amr medd-i muttasılda iki, üç ve beş elif miktarı medle, Ya’kûb ise üç 

ve beş elif miktarı medle idğam yapmaktadır. 

ُ لَذهََبَ بسَِمْعِهِمْ وَابَْصَارِهِمْ 250 اءَ اللّٰه  وَلوَْ شََٓ

____________________ ح يع ٢___  

__ادغام ___________ ح                 

____________________ ح يع ٣___  

__ادغام ________                  

___٥  _________________  

__ادغام ________                  

Ebû Amr için aynı âyet içerisinde idğam-ı kebîr ve ibdâl vecihleri 

bulunduğunda; idğam ve izhar ile okunması bakımından şu durumların bilinmesi önem 

arz etmektedir.  

1. Sâkin hemze, idğam-ı kebir ve medd-i munfasıl vecihlerinin birlikte 

bulunduğu durumlarda idğâmla beraber sadece ibdâl vechi gelmektedir. Bu da meddi 

munfasılın bir elif meddi ile gelmektedir.  

 

250 Bakara 2//20. 
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 قَالَ لََ يَأتْٖيكُمَا طَعَام  ترُْزَقَانِهَٖٓ الََِّ نَبَّأتْكُُمَا بتِأَوْٖيلِهٖ قبَْلَ انَْ يَأتْيِكَُمَا  251

__هَمْز_ هَمْز______هَمْز______ ح١____هَمْز__________  

__هَمْز_ هَمْز______هَمْز ___ ٢____                           

__هَمْز_ هَمْز______هَمْز ___ ٣____                           

_ابدال___ابدال______ابدال__ ١_ابدال __________      

_ابدال___ابدال______ابدال__ ٢____                           

_ابدال___ابدال______ابدال__ ٣____                           

 _ادغام٤ ابدال________١_ابدال___ابدال______ابدال__ 

 _ادغام٤هَمْز_________١__هَمْز_ هَمْز______هَمْز______  ممتننع 

__هَمْز_ هَمْز______هَمْز ___       مُمْتنَِعْ ٢____                           

__هَمْز_ هَمْز______هَمْز ___       مُمْتنَِعْ ٣____                           

 _ادغام٤ ابدال_________٢_ابدال___ابدال______ابدال_____ مُمْتنَِعْ 

_ابدال___ابدال______ابدال_____ مُمْتنَِعْ ٣____                             

Yukarıda âyet üzerindeki uygulamada yazılı olan ( ْمُمْتنَِع) mümteni ifadesi; 

kıraat ilmiyle uğraşan kişinin bilmesinin vâcib olduğu, okunmasının ise haram olduğu 

vecihleri ifade etmektedir.252 

2. Sâkin hemze ve idğam-ı kebir beraber bulunduğunda yalnızca hemze vechi 

ile idğâm gelmektedir. İbdâl vechi ile idğâm gelmemektedir.  

 

251 Yûsuf 12/37. 
252 Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 319. 
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ا يَأتْهِِمْ تأَوْٖيلهُُ كَذٰلِكَ كَذَّبَ الَّذٖينَ مِنْ قبَْلِهِمْ 253   بَلْ كَذَّبوُا بمَِا لَمْ يحُٖيطُوا بِعِلْمِهٖ وَلمََّ

 _____________________ابدال_ابدال__اظهار____________ ح

____ادغام ______ابدال_ابدال__                                       

_هَمْزْ__هَمْزْ___اظهار _______                                       

مُمْتنَِعْ            _هَمْزْ__هَمْزْ___ ادغام _______                                         

Hemze ile idğam-ı kebirin birlikte gelmesi (mümteni)’dir.  

6.5. İdğâm-ı Sağîr     

İdğâm-ı sağîr; idğam edilen harf ile kendisine idğam edilen harfin tek 

kelimede veya birbiri ardına gelen iki kelimede bulunması durumunda sâkin haldeki 

evvel harfin, harekeli haldeki ikinci harfe katılmasına denmektedir.254 Genel olarak 

kıraat imamlarının mütekârib, mütecânis ve mütemâsil olan harfleri idğâm ederek 

okudukları bilinmektedir. Bununla birlikte kıraat imamlarından bazıları birtakım 

harfleri de idğâm ederek okumaktadır. Bunlar aşağıda başlıklar halinde ele alınacaktır. 

6.5.1. Sâkin Zâl (ذ) Harfinin Tâ (ت), Cîm (ج), Dâl (د), Sîn  (س), 

Zây (ز) ve Sâd (ص) Harflerine İdğâm Edilmesi  

Kelimenin ahirinde sâkin haldeki zâl harfinin peşinde harekeli tâ harfi 

geldiğinde Ebû ‘Amr, Hişâm, Hamza, Kisâî ile Halefü’l-Âşir tâ’yı zâl’e katarak 

okumaktadır.255 Örneğin: 

أَ   )ح ل ف ر خل (                                     إتَِّبَرَّ
أَ  256                إِذتْبََرَّ

Sâkin olan zâl (ذ) harfinden sonra harekeli cîm harfi geldiğinde; Ebû ‘Amr ile 

Hişâm, zâl’i cîm’e idğam yaparak okumaktadır.257 Örneğin: 

عَلَ )ح ل(                     اِجَّ
              اِذْجَعَلَ  258

 

253 Yûnus 10/39. 
254 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 130. 
255 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 170. 
256 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/3. 
257 ed-Dânî, et-Teysîr, 42. 
258 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/3. 
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Sâkin olan zâl harfinden sonra harekeli dâl harfi geldiğinde; Ebû ‘Amr, İbn 

‘Âmir, Hamza, Kisâî ve Halefü’l-Âşir, zâl’i dâl’e idğam yaparak okumaktadır.259 

Örneğin: 

                وَإِدَّخَلوُا )ح ك ف ر خل (
             إِذْ دخََلوُا 260

Sâkin olan zâl harfinden sonra harekeli zây harfi geldiğinde; Ebû ‘Amr, 

Hişâm, Hamza’nın râvisi olan Hallâd ve Kisâî, zâl’i zây harfine girdirerek 

okumaktadır.261 Örneğin: 

يَّنَ  )ح ل ق ر(                 إِز 
               إِذْ زَيَّنَ 262

Sâkin olan zâl’in peşine harekeli sâd geldiğinde; Ebû ‘Amr, Hişâm, Hallâd 

ile Kisâî, zâl’i sâd’a katarak okumaktadır.263 Örneğin: 

رَفْنَا )ح ل ق ر(                إِصَّ
           إِذْ صَرَفْنَا  264

6.5.2. Sâkin Dâl ( د) Harfinin Cîm (ج), Zâl ( ذ), Zây (ز), Sîn  (س), 

Şîn (ش), Sâd ( ص), Dâd ( ض), ve Zâ (ظ) Harflerine İdğâmı 

Kelimenin sonunda sâkin bulunan dâl  harfinden sonra  cîm, sîn, şîn  ve sâd 

harfleri harekeli olarak bulunduğunda; Ebû ‘Amr, Hişâm, Hamza, Kisâî ile Halefü’l-

Âşir dâl’i bu dört harfin içerisine katarak okumaktadır.265 Örneğin: 

اءَكُمْ    قَدسَْألَهََا266            قسََّألَهََا   )ح ل ف ر خل(                                لقََدْجَاءَكُمْ 267          لقََجَّ

                    قَدشَْغفَهََا 268           قشََّغفَهََا    وَلقََدْصَرَفْنَا 269             وَلقََصَّ رَفْنَا   )ح ل ف ر خل

Sâkin bulunan dâl harfinden  sonra harekeli zâl ve zây harfleri geldiğinde; Ebû 

‘Amr, İbn-i Âmir, Hamza, Kisâî ile Halefü’l-Âşir dâl’i kendisinden sonra harekeli 

bulunduğunda zâl ve zây harflerine idğâm ederek okumaktadırlar. Ancak İbn 

 

259 İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt Teysîr, 63; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 1287, 170. 
260 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/3. 
261 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 27. 
262 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/3. 
263 ed-Dânî, et-Teysîr, 42. 
264 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/3. 
265 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 27; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 170. 
266 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/4. 
267 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/4. 
268 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/4. 
269 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/4. 
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Zekvâ’nın zây harfine İdğâmı hulf iledir. Dâl harfinden  sonra harekeli zâ ya da dât 

harfi bulunduğunda ise İbn Zekvân ve Verş yukarıda zikredilen imamlara eşlik ederek 

dâl harfini zâ ve dât harflerine idğâm ederek okurlar.270 Örneğin: 

يَّنَّا  )ح ك ف ر خل(                        وَلقََدْذرََأنَْا271         وَلقََذَّرَأنَْا       وَلقََدْزَيَّنَّا272           وَلقََزَّ

لُّوا       فَ قَدظَْلَمَ 274            فَ قظََّلَمَ    )ج ح ك ف ر خل(                             قَدْضَلُّوا 273          قَضَّ

 Sâkin bulunan dâl harfinden  sonra harekeli sâ harfi geldiğinde, Ebû  ‘Amr, 

İbn Âmir, Hamza, Kisâî ile Halefü’l-Âşir dâl’i sâ harfine katarak okumaktadırlar.275 

Örneğin:  

 )ح ك ف ر خل(     وَابَ وَمَنْ يُرِثَّ               276وَمَنْ يرُِدْ ثوََابَ 

6.5.3. Sâkin Sâ (ث) Harfinin Tâ (ت) ile Zâl ( ذ) Harfine İdğâmı 

Tek kelime içerisinde sâkin olarak bulunan peltek sâ harfinden sonra tâ harfi 

geldiğinde; Ebû ‘Amr, İbn Âmir, Hamza, Kisâî ile Ebû Ca‘fer sâ’yı tâ harfine katarak 

okumaktadırlar.277 Örneğin: 

           لبَِ تَّ ، لبَثِتْمُْ 279           لبَتُِّمْ   ) ح ك ف ر جع( 
         لبَثِتَْ 278

A‘râf 43. ayet ile Zuhruf 72. âyetlerde bulunan  اوُرِثتْمُُوهَا kelimesindeki sâ 

harfini; Ebû Amr,  Hişâm, Hallâd, Kisâî, tâ harfine idğâm ederek okumaktadır.280 

Örneğin: 

                اوُرِثتْمُُوهَا 281              اوُرِتُّ مُوهَا  )ح ل ق ر(  

 

270 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/4-5. 
271 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/4. 
272 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/4. 
273 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/4. 
274 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/4. 
275 İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 65; Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 43. 
276 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/11; Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 43. 
277 İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 63; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 170. 
278 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/14. 
279 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/14. 
280 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.14; Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 62. 
281 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/14. 



 

63 

 

Kâlûn, Ebû ‘Amr, İbn Zekvân, Âsım, Hamza, Kisâî, Ya‘kûb ile Halefü’l-Âşir, 

A‘râf 176. âyette yer alan  َذٰلِك  lafızlarındaki sâ’yi, zâl harfine idğâm ederek يَلْهَثْ 

okumaktadırlar. Ancak Kâlûn’un buradaki okuyuşu hulf iledir.282  

Örneğin: 

                يَلْهَذه لِكَ  )ح م ن ف ر يع خل ( بخلف )ب( 
                يَلْهَثْ ذٰلِكَ 283

6.5.4. Sâkin Bâ (ب) Harfinin Fâ ( ف) ve Mîm (م) Harfine İdğâmı  

Kelimenin ahirinde sâkin halde bulunan bâ’dan sonra fâ geldiğinde; Ebû 

‘Amr, Hallâd ile Kisâî bâ’yı fâ’ya katarak okumaktadırlar.284 Örneğin: 

 اوَْ يغَْلِبْ فسََوْفَ نؤُْتٖيهِ       اوَْ يغَْلِفَّ سَوْفَ نؤُْتٖيهِ  , وَاِنْ تعَْجَبْ فعََجَب        وَاِنْ تعَْجَفَّ عَجَب   ) ح ق ر( 

Kunbül, Ebû ‘Amr, Âsım, Kisâî ve Ya‘kûb, Hûd sûresi 42. âyette yer alan   يَا

 lafızlarında sâkin haldeki bâ’yı mîm’e hulfsüz, Kâlûn, Bezzî ve Hallâd ise بنَُيَّ ارْكَبْ مَعَنَا

hulfle idğâm ederek okumaktadırlar.285 Örneğin: 

عنََا   )ز ح ن ر يع( وبخلف ) ب ه ق(            يَا بنَُيَّ ارْكَبْ مَعَنَا             يَا بنَُيَّ ارْكَمَّ

6.5.5. Müenneslik Tâ’sının Cîm (ج), Sâ (ث), Zây (ز), Sîn ( س), 

Sâd (ص) ve Zâ (ظ) Harflerine İdğâmı 

Fiile bitişik halde sâkin bulunan müenneslik tâ’sından sonra gelen cîm, sâ, 

zây, sîn, sâd ve zâ harflerini, Ebû ‘Amr, Hamza, Kisâî ile Halefü’l-Âşir sâ, sâd ve zâ 

harflerini ise İbn Âmir idğâm yaparak okumaktadırlar.286 Örneğin: 

ً    ح ف رخل       ً       اقََلَّسَّحَابا   نَضِجَتْ جُلوُدهُُمْ       نَضِجَ جُّ لوُدهُُمْ  , خَبتَْ زِدنَْاهُمْ      خَبَ ز ِ دنَْاهُمْ  , اقََلَّتْ سَحَابا

 بعَِدتَْ ثمَُودُ        بَعِدثََّمُودُ  , حَصِرَتْ صُدوُرُهُمْ        حَصِرَصُّدوُرُهُمْ   ح ك ف ر خل

 

282 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2.11-12. 
283 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/11. 
284 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.8. 
285 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.10; Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 70. 
286 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.5; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 170. 
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Hişâm istisna olarak Hac sûresinin 40. âyetinde bulunan  ُصَوَامِــع مَتْ   لَهُد ِ

kelimesinde geçen sâkin tâ harfini kendinden sonra gelen sâd harfine idğâm etmeden 

okumaktadır.287  

Verş, sadece müenneslik tâ’sını kendisinden sonra gelen zâ harfine idğâm 

ederek okumaktadır.288 Örneğin: 

ج ح ك ف ر خل   وَكَانظََّالِمَةً             وَكَانتَْ ظَالِمَةً      

6.5.6. Sâkin Lâm (  ل) Harfinin Tâ (ت), Sâ (ث), Zây (ز), Sîn ( س), 

Dâd (ض), Tâ (ط), Zâ (ظ) ve Nûn (ن) Harflerine İdğâmı 

Kelime ahirinde yer alan sâkin lâm’dan sonra tâ, sâ ve sîn harfleri geldiğinde; 

Hişâm, Hamza ve Kisâî lâm harfini zikredilen harflere idğâm yaparak okumaktadır. 

Örneğin: 

بَ الْكُفَّارُ ل ف ر   ِ بَ الْكُفَّارُ        هَثُّو  ِ     هَلْ تنَْقِمُونَ       هَتَّ نْقِمُونَ  , بَلْ تؤُْثِرُونَ        بَ تُّ ؤْثِرُونَ  , هَلْ ثوُ 

لتَْ لَكُمْ , بَلْ تأَتْٖيهِمْ          بَ تَّ أتْٖيهِمْ  , هَلْ تعَْلَمُ           هَتَّ عْلَمُ    ل ف ر  لتَْ لكَُمْ           بسََّ وَّ     بَلْ سَوَّ

Ebû Amr ise bahsi geçen harflerde idğâm ile okuyanlara muvafakat ederek 

Hâkka Sûresinin 8. âyetindeki (فهََلْ ترَٰى) kelimesi ile Mülk Sûresinin 3. âyetindeki (  ْهَل

 kelimelerindeki sâkin olan lâm harfini tâ harfine idğâm ederek okumaktadır.289 (ترَٰى

Örneğin: 

     هَلْ ترَٰى           هَتَّ رٰى , فهََلْ ترَٰى            فهََ تَّ رٰى  ح ل ف ر      

Sâkin olan lâm’dan sonra zây, tâ ve zâ harfleri geldiğinde, Hişâm ile Kisâî; 

nûn ve dât harfleri geldiğindeyse yalnız Kisâî lâm harfini diğer harfe idğâm ederek 

okumaktadır.290 Örneğin: 

    بَلْ ظَننَْتمُْ         بظََّننَْتمُْ , بَلْ زَعَمْتمُْ         بَزَّ عَمْتمُْ    ل ر ,   بَلْ طَبَعَ            بطََّبَعَ  )ل ر( بخلف )ق(

لُّوا , هَلْ ننَُب ئِكُُمْ           هَنُّ نبَ ِئكُُمْ  , بَلْ نقَْذِفُ           بنََّ قْذِفُ   ر  بَلْ ضَلُّوا         بَضَّ

 

287 İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 64. 
288 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.5; İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 64. 
289 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.8. 
290 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.7. 



 

65 

 

Hallâd ise sâkin lâm’dan sonra tâ harfi bulunduğunda hulfle yani hem idğâm 

ile hem idğâm yapmadan okumaktadır.291 

6.5.7. Sâkin Râ (ر) Harfinin Lâm(ل) Harfine İdğâmı 

Kelime ahirinde sâkin bulunan râ’dan sonra  lâm harekeli halde 

bulunduğunda; Ebû ‘Amr’ın birinci râvisi Dûrî hulfle idğâm yapmaktadır. Sûsî ise 

hulfsüz yalnızca idğâm ile okumaktadırlar.292 Buna şu kelimeler örnek olarak 

gösterilebilir. 

    رْلنََافغَْفِ           مِ رَب كَِ   فَصْبِرْ لِحُكْ                نغَْفْرلكَُمْ     

ط________ ط       ___________ ط        ______     

_ادغام _ ح __ادغام __ ح        __ادغام _____ ح            

Buraya kadar anlatmış olduğumuz idğâm-ı sağîr bahsi ile ilgili aşere-i suğrâ 

ile aşere-i kübrâ arsında usul yönünden kıraat imamları arasında herhangi bir farklılık 

yoktur.   

7. İşmâm 

İşmam lügatte; koklama veya bir şeyi başkasına koklatma293 anlamlarına 

gelmektedir. Tecvîd ıstılahında ise işmam; harf sâkin kılındıktan sonra zamme 

harekesine sessizce işaret etmeye denmektedir.294 İşmâm, dört kısma ayrılmaktadır. 

1. Bunlardan ilki, harfi harfe karıştırmaktır. Bu işmam, sâd (ص) ve zây ( ز) 

harflerinin birbirlerine karıştırılması sonucunda başka bir harfin ortaya çıkmasıdır.295 

Hamza’nın râvisi Halef, Kur’an-ı Kerîm de geçen  ْصِرَاط ve َرَاطْ ص ِ ال  kelimelerini, onun 

diğer râvisi Hallâd ise yalnızca Fâtiha sûresindeki  ْرَاط  lafzını işmâm ile الَص ِ

okumaktadır.296  

 

291 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.7. 
292 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.11. 
293  İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, 7/205. 
294 Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 270; Çetin, Kur’an Okuma Esasları, 222-223; Temel, 

Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 97. 
295 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 7. 
296 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 8. 
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2. İkinci ise harekeyi başka bir harekeye karıştırmakla olur.   ٖيلَ ق ،يضَ غٖ     ve   ٖيئَ ج    

kelimelerinde   Hişâm, Kisâî ve Ruveys (ر يس، ،ل  يلَ حٖ  ,(  ve  ٖيقَ وَس  kelimelerinde  İbn Âmir, 

Kisâî ve Ruveys (ك، ر، يس),  ٖيئَ س  ve    َتسٖيئ kelimelerinde ise Nâfî‘, İbn Âmir, Kisâî ve 

Ruveys (ا، ك، ر، يس) bu kelimeleri telaffuz ederken dudakları zamme hareke okur gibi 

öne götürerek  kesre harekeyle okumaktır.297  

3. Üçüncüsü, sükûnun harekeye işmam edilmesiyle olur.   لََ تأَمَْنَّا kelimesi buna 

örnektir.298 

4. Dördüncüsü ve sonuncusu vakıf haline mahsus olan işmâm’dır. Bu da 

sükûndan sonra dudakları zamme harekeye doğru ileri götürmektir.299 ( ُنسَْتعَِين) 

kelimesinde vakıf yapıldığı zaman okumayı bitirdikten sonra dudakların önde 

yumularak son harfin harekesinin zamme olduğunu gösterme şeklindedir. Bu gibi 

işmâm ile ilgili okuyuşlar bütün kıraat imamları için geçerlidir. Bu ise tul, tavassut 

veya kasır vecihlerinden biriyle yapılabilmektedir. İşmâm, sağır olup gören kimselere 

kelimenin son harekesini gösterme amacıyla yapılmaktadır.  

Aşere-i suğrâda harekenin harekeye işmamının âyetler üzerindeki uygulaması 

şu şekildedir: 

 وَاِذاَ قٖيلَ لهَُمْ لََ تفُْسِدوُا فِي الََْرْضِ  قَالَُٓوا انَِّمَا نَحْنُ مُصْلِحُونَ  300

__________ ل ر __٣_________________ __اشمام  

يس____________ ١__                                            

Aşere-i kübrâda aynı âyet üzerindeki uygulama şu şekildedir:  

 

297 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 17; Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 271. 
298 Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 271; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 97; Çetin, Kur’an 

Okuma Esasları, 225. 
299 Karaçam, Kur’ân-ı Kerim’in Faziletleri, 271-272. 
300 Bakara 2/11. 
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 وَاِذاَ قٖيلَ لهَُمْ لََ تفُْسِدوُا فِي الََْرْضِ  قَالَُٓوا انَِّمَا نَحْنُ مُصْلِحُونَ 

ر حلوانى____________ ٣__اشمام _________________  

____________ يس١__                                            

                                          __٢________  

                                          __٣________  

 _اشمام مع الَدغام٤___________١________

Âyet uygulamalarında bazı farklılar bulunmaktadır. Bunlardan biri şudur: 

Aşere-i suğrâda işmâm ile okuyan Hişâm iken aşere-i kübrâda işmâm ile okuyan 

Hulvânî’dir. Diğer bir farklılık ise Ruveys ile ilgilidir. O, hem idğam hem işmâm 

vecihlerinin olduğu kelimede önce işmâm vecihlerini, sonra ise işmâmla beraber 

idğamlı okuyuşudur. 

8. Sekte  

Sekte sözlükte; susmak, sönmek ve sözü kesmek301 anlamlarına gelmektedir. 

Kur’an okurken kelimeler veya harfler arasında nefes almaksızın az bir süre durmayı 

ifade etmektedir. Kur’an okuyan kimsenin, sekte yapılacak kelime veya harf üzerinde 

durması, kısa bir süre nefes almadan duraksadıktan sonra okumaya devam etmesi 

şeklinde uygulanmaktadır. Sekte yapılırken nefes almaksızın bekleme süresi, vakıf 

süresinden daha az olmakla beraber Kur’an okuma usullerine (tahkik, tedvîr ve hadr) 

göre bir elif (iki hareke) miktarıdır.302 

Âsım’ın râvisi Hafs’ın dört yerde sekte ile okuyuşu bulunmaktadır. Bunlar; 

Kehf sûresindeki birinci âyette yer alan (عِوَجًا قيَِ مًا) kelimesi, Yâsîn sûresinin 52. 

Âyetinde bulunan (َمِنْ مَرْقَدِنَاهٰذا) kelimesi, Kıyâmet sûresinin 27. Âyetindeki ( ْرَاق   وَقيِلَ   مَن) 

kelimesi ve Mutaffifîn sûresinin 14. âyeti içerisindeki ( َكَلاَّ بَلْْۜ رَان) lafızlarıdır.303  

 

301 el-Fîrûzâbâdî, el-Kâmûsü’l-muhît, 153; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 145. 
302 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1. 190. 
303 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1:329. 
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Sekte   شَيْء lafzında olduğu gibi bir kelimede gerçekleşiyorsa sekt-i muttasıl, 

 lafzındaki gibi iki kelime arasında gerçekleşiyorsa buna sekt-i munfasıl denir.304 مَنْ اٰمَنَ 

Sekte, sâkin bir harften sonra harekeli hemze ( َءَ، ا) geldiği zaman    ُْقَدْافَْلَحَ،   قلُْءَانَْتم sâkin 

harf üzerinde yapılmaktadır. 

Munfasıl ya da muttasıl kelimeler üzerinde sekte yapılan sâkin harflerden her 

biri, ya harf-i med ya da diğer harflerdendir. Bunlar şu şekildedir: 

اٰمَنَ   الِٰى، عَليَْهِمْ   ءَانَْذرَْتهَُمْ ، مَنْ  الَٖيم  ، الَََْرْضَ ، خَلوَْا   kelimeleri harf-i med olmayan عَذاَب  

sekt-i munfasıla örnektir.  

، فَٖٓي اٰذاَنهِِمْ    kelimeleri harf-i medden olan sekt-i الََََٓ انَِّهُمْ ، اِلَََّٓ  انَْفسَُهُمْ ، بمَِاۤ انُْزِلَ ، قَالَُٓوا اٰمَنَّاٌۚ

munfasıla örnektir. 

 kelimeleri harf-i medden olmayan قرُْاٰنُ ، ظَمْ اٰن  ، شَيْء  ، الَْ خَبْءُ ،  الَْمَرْء،ُ دِفْء  ، مَ سْئُ ولًَ  

tek kelime içerisindeki sekt-i muttasıla örnektir. 

اءِ   اءَتْ ، الَسَّمََٓ ء  ، اوُلَٰٓئكَِ ، اضَََٓ اءَ ، بلََآَ  kelimeleri harf-i medden olan sekt-i muttasıla جََٓ

örnek gösterebilmektedir.305 

Kıraat imamlarından pek çok sekte rivâyeti bulunmaktadır. Örneğin; İmam 

Hamza, hemze-i münekkere ve lâm-ı ta‘rifli kelimelerin vasıl ve vakıf hallerinde sekte 

yaparak okumaktadır. Ayrıca vakıf halinde nakil ile okuyuşu da bulunmaktadır.306  

8.1. Hemze-i Münekkerenin Halleri 

Hemze-i münekkere; bir kelimenin sonunda harf-i medden olmayan sâkin bir 

harften sonra gelen kelimenin başında bulunan harekeli kat‘ hemzesine denir.307 Buna;  

اٰمَنَ  اِلٰى، مَنْ  اٰمَنوُا،  خَلوَْا  وَلهَُمْ   kelimelerindeki kat‘ hemzeleri örnektir. Hemze-i 

münekkerenin vasıl ve vakıf halinde gelmesi, aynı ayet içerisinde birinin vasıl 

diğerinin vakıf halinde gelmesi, cemî mîmî’nden sonra gelmesi, lâm-ı ta‘rifli 

 

304 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1.325-326; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 366. 
305 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1.325; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 367. 
306 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 14. 
307 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 136. 
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kelimeyle birlikte gelmesi durumunda farklı vecihler ortaya çıkmaktadır. Bunlar 

başlıklar halinde incelenecektir.   

8.1.1. Vasıl ve Vakıf Durumu  

Hemze-i münekkerenin bulunduğu bir kelime vasıl durumunda kıraat 

imamlarından Hamza’nın birinci râvisi Halef tarafından sekte ve tahkik ile 

okunmaktadır. Halef için sekte vechi tahkik vechinden mukaddem yani önceliklidir. 

İmam Hamza’nın ikinci râvisi Hallâd ise hemze-i münekkerenin bulunduğu yerde 

yalnız tahkik ile okumaktadır.308 Hemze-i münekkere olan kelimede vakıf 

yapıldığında; Halef için sekte, nakil ve tahkik vecihleri ortaya çıkarken, Hallâd için 

nakil ve tahkik vecihleri oluşmaktadır. Halef’in sekte vechi ise mukaddem yani 

önceliklidir.309 Hemze-i münekkerenin vasıl ve vakıf durumları merâtib-i erbaada şu 

şekildedir: 

وَمَا لِلظَّالِمٖينَ مِنْ انَْصَار    )وقفا(              (وصلا)وَقلُْنَا يََٓا اٰدمَُ اسْكُنْ انَْتَ وَزَوْجُكَ الْجَنَّةَ       

________سكت____ ف                      _____سكت___________ ض٥___  

_____ ض_نقل                                     ف __________________             

________ ف                                                                                          

Mertebeteynde hemze-i münekkere vasıl halinde bulunduğunda Halef için 

tahkik ve sekte vecihleri bulunmaktadır. Tahkik vechi önceliklidir. Hallâd için ise 

yalnız tahkik vechi bulunmaktadır. Yine mertebeteynde hemze-i münekkere vakıf 

halinde geldiğinde; nakil ile tahkik vecihleri Hamza için olup nakil vechi 

mukaddemdir. Sekte vechi yalnız halef içindir.310 Âyet üzerinde uygulaması şu 

şekildedir:  

 

308 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 136. 
309 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 137; Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 14. 
310 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 136. 
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َ ينَْصُرْكُمْ وَيثُبَ تِْ اقَْداَمَكُمْ  )وقفا(    ُ وَاسْتغَْفِرْ لِذنَْبكَِ   )وصلا(     اِنْ تنَْصُرُوا اللّٰه  فَاعْلَمْ انََّهُ لَََٓ اِلٰهَ الََِّ اللّٰه

 ______٥_______________ ف              __________________نقل_____ ف

 _ سكت_٥ _______________ ض                                          ________

                                                                                             __سكت_____ ض 

8.1.2 Hemze-i Münekkereden Önce Cemî Mîmi’nin Gelmesi   

Halef için vakıf halinde hemze-i münekkerenin öncesinde cemî mîmi 

bulunduğunda sekte ve tahkik vecihleri bulunmaktadır. Bu durumda nakil vechi 

bulunmamaktadır. Hallâd için ise bu halde yalnız tahkik vechi bulunmaktadır. Vasıl 

halinde Halef için sekte vechi hulfledir. 311   

ا اٰمَنَ النَّاسُ   )وصلا(         وَلنَََٓا اعَْمَالنَُا وَلكَُمْ اعَْمَالكُُمٌْۚ      )وق فا(وَاِذاَ قٖيلَ لهَُمْ اٰمِنوُا  كَمََٓ  

______سكت_____ ض ٥_______ ض               _٥______سكت____  

_______ ف                             __________ ف٥_____________   

8.1.3. Hemze-i Münekkerenin Vasıl ve Vakıf Halinde Beraber 

Gelmesi  

Bir ayet içerisinde iki hemze-i münekkere bulunur ve bunlardan biri vasıl 

diğeri vakıf halinde olduğunda; Halef için sekte vechiyle sekte ile nakil, Hamza için 

ise tahkik vechiyle tahkik ile nakil vecihleri oluşmaktadır.312 Bunun merâtib-i erbaa 

örneği şöyledir: 

   مِنْ ذكََر   اوَْ    انُْثٰى    

  ___ سكت_ نقل____ ض   

  ___ سكت_سكت__           

  _______________ ف     

             __ نقل__    

 

311 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 137. 
312 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 140. 
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Mertebeteyn de Hamza için tahkik ile nakil ve tahkik vecihleri, Halef için ise 

sekte vechiyle sekte ve nakil vecihleri oluşmaktadır.313 

   مِنْ ذكََر   اوَْ    انُْثٰى   

 ________نقل_____ ف 

_______             

 ___ سكت_نقل_____ ض

 ___ سكت_سكت__ 

8.1.4. Hemze-i Münekkereli Kelimenin Önce ve Lâm-ı Ta‘rifli 

kelimenin Sonra Gelmesi  

Meratib-i erbaada vasıl halinde hemze-i münekkere önce ve lâm-ı ta‘rifli 

kelime sonra geldiğinde Halef sekte ile sekte, Hamza tahkik ile sekte, Hallâd ise tahkik 

ile tahkik vecihleriyle okumaktadır. Aynı durumun vakıf halindeyse Halef, sekte ile 

nakil okurken Hallâd ise tahkik ile nakil okumaktadır. Tahkik ile sekte vechi ise 

Hamza içindir.314 

اِذْ انَْذرََ قوَْمَهُ بِالََْحْقَافِ    )وصلا(                        اِذْ انَْذرََ قوَْمَهُ بِالََْحْقَافِ    )وقفا(     

 _سكت____سكت____ ض                             _سكت_____ نقل____ ض  

 ________ سكت____ ف                             _________سكت ___ ف 

                ________ ق                                              _ نقل ____ ق   

Mertebeteyndeki uygulaması da şu şekildedir:315  

 

313 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 140. 
314 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l hallân, 141. 
315 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 137. 
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اِذْ انَْذرََ قوَْمَهُ بِالََْحْقَافِ    )وصلا(                        اِذْ انَْذرََ قوَْمَهُ بِالََْحْقَافِ    )وقفا(     

 _________سكت ____ ف                             _________سكت ____ ف 

                 _________ ق                                            _ نقل _____ ق 

 _سكت_____سكت ____ ض                           _سكت_____سكت ____ ض 

8.2. Lâm-ı Ta‘rifli (ال) Kelimelerin Durumu 

Lâm-ı ta‘rifli kelimelerin vasıl ve vakıf halinde gelmesi, aynı ayet içerisinde 

birinin vasıl diğerinin vakıf halinde gelmesi ya da hemze-i münekkereli kelimeyle 

birlikte gelmesi durumunda farklı vecihler ortaya çıkmaktadır. Bunlar başlıklar 

halinde incelenecektir. 

8.2.1. Lâm-ı Ta‘rifli Kelimelerin Vasıl ve Vakıf Durumu  

Hamza, lâm-ı ta‘rifli kelimelerin vasıl halinde sekteyle, vakıf halinde ise sekte 

ve nakille okumaktadır. Merâtib-i erbaada vakıf durumunda sekte, mertebeteyn de ise 

nakil önceliklidir. Hallâd, vasıl halinde sekteyi hulfle okumaktadır.316  

خِرَةِ هُمْ يوُقنِوُنَ     (Meratib-i erbaa) لَهُ مَا فِي السَّمٰوَاتِ وَمَا فِي الََْرْضِ  )وقفا(          )وصلا( وَبِالَْٰ

سكت_____ ف ________________                  _________ ف__سكت   

____ نقل___                                           ______________ ق   

خِرَةِ هُمْ يوُقِنوُنَ       (Mertebeteyn))وقفا(  اِنَّ ذٰلِكَ مِنْ عَزْمِ الَْمُُورٌِۚ          )وصلا(      وَهُمْ بِالَْٰ

 ____سكت_________ ف                     __________نقل_____ ف

 ________________ ق                                 ____سكت__

 

316 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 14; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 136. 
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8.2.2. Lâm-ı Ta‘rifli Kelimelerin Vasıl ve Vakıf Halinde 

Beraber Gelmesi  

Lâm-ı ta‘rifli iki kelime vasıl halinde birlikte bulunduğunda meratib-i erbaa 

ve mertebeteynde sekte ile sekte vecihleri Hamza’ya aittir. Hallâd için sekte hulflü 

olup tahkik ile tahkik vecihleri de bulunmaktadır.317 

    (Mertebeteyn) )وصلا( ََوَالََْبْصَارَ وَالََْفْ ـدِة (Meratib-i erbaa) )وَالَْبَْصَارَ وَالََْفْ ـدِةََ )وصلا   

 _سكت__ سكت____ ف                                _سكت__ سكت____ ف 

 ______________ ق                                 ______________ ق 

Hamza, meratib-i erbaada lâm-ı ta‘rifli iki kelimeden biri vasıl diğeri vakıf 

halinde bulunduğunda sekte ile sekte vechini okumaktadır. Halef, sekte ile nakil 

veçhini okurken Hallâd ise tahkikle nakil vechini okumaktadır.318 

يَات  لَِوُلِي الََْلْبَابٌِۚ   اِنَّ فٖي خَلْقِ السَّمٰوَاتِ وَالََْرْضِ وَاخْتلَِافِ الَّيْلِ وَالنَّهَارِ لََٰ

سكت____ ف سكت_____________________________________  

____ ض ___ نقل                                                                             

نقل ____  ق  ____________________________                            

Mertebeteynde Halef sekte ile nakil ve sekte vecihlerini, Hallâd ise sekte ile 

sekte ve nakil vecihlerini okumaktadır.319 

(Mertebeteyn) )وقفا( ََوَالََْبْصَارَ وَالََْفْ ـدِة (Merâtib-i erbaa)  )وَالَْبَْصَارَ وَالََْفْ ـدِةََ )وصلا  

 _سكت__ سكت____ ف                                _سكت___نقل____ ض 

 ______________ ق                                             _سكت___ ف 

                                                                  _______ نقل____ ق 

 

317 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 142. 
318 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 142. 
319 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 140. 
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8.2.3. Lâm-ı Ta‘rifli kelimenin Önce Hemze-i Münekkerenin 

Sonra Gelmesi  

Meratib-i erbaada vasıl halinde evvelce lâm-ı ta‘rifli kelime sonrasında 

hemze-i münekkere geldiğinde; Halef, sekte ile sekte, Hamza sekte ile tahkik, Hallâd 

ise tahkikle tahkik vecihleriyle okumaktadır. Vakıf halinde ise Halef, sekte ile sekte, 

Hallâd, tahkikle tahkik ve nakil, Hamza ise sekte ile tahkik ve nakil vecihleriyle 

okumaktadır. 320  

 فِي الََْرْضِ مُخْتلَِفًا الَْوَانهُُ   )وصلا(                     فِي الََْرْضِ مُخْتلَِفًا الَْوَانهُُ  )وقفا( 

 _سكت____سكت____ ض                             _سكت_____ سكت____ ض 

               _________ ف                                           __________ ف

 ________________ ق                                            ___نقل___

                                                                  __________________ ق

                                                                                ___نقل____   

Mertebeteyndeki uygulaması da şu şekildedir:321 

 فِي الََْرْضِ مُخْتلَِفًا الَْوَانهُُ   )وصلا(                     فِي الََْرْضِ مُخْتلَِفًا الَْوَانهُُ  )وقفا( 

 _سكت____________ ف                             _سكت_____ نقل_____ ف

               ___ سكت__ ض                                          _______

 ________________ ق                                            __ سكت____ ض 

                                                                  __________نقل_____ ق 

   _______                                                                                

 

320 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 141. 
321 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 139. 
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8.3. Vasıl Halde Gelen شىء Kelimesinin Durumu  

Hamza, vasıl halde merfû şey’ün (  شَىْء), mansûb şey’en (شَ يْ ئً ا) ve mecrûr  şey’in 

 (شىء) .kelimelerinde sekte ile okumaktadır. Hallâd, sekteyi hulfle yapmaktadır (شَىْ ء  )

kelimesinin sekteyle okunuşu, lâm-ı ta‘rif’in okunuşu gibidir.322  

َ عَلٰى كُل ِ شَيْء  قدَٖير    اِنَّ اللّٰه

ف _________سكت_____   

______________ ق         

 Kelimesi ile Hemze-i Münekkerenin Beraber شىء .8.3.1

Gelmesi 

Vasıl halinde hemze-i münekkereli kelime önce, şey’ ( شىء) kelimesi ise sonra 

geldiğinde Halef için sekte ile sekte, Hamza için tahkik ile sekte, Hallâd için ise tahkik 

ile tahkik vecihleri bulunmaktadır. Âyet üzerindeki uygulaması şöyledir: 

َ عَلٰى كُل ِ شَيْء  قَدٖير   ) وصلا(  وَابَْصَارِهِمْ اِنَّ اللّٰه  

 _____سكت________سكت______ ض

______ ف________________سكت  

_______________ ق                       

 Kelimesinin Önce Hemze-i Münekkerenin sonra شىء .8.3.2

Gelmesi Durumu  

Vasıl halinde شىء kelimesinin önce hemze-i münekkerenin sonra geldiği 

durumlarda Halef için sekte ile sekte, Hamza için sekte ile tahkik, Hallâd için ise tahkik 

ile tahkik okuma vardır. 

Hemze-i münekkerede vakfedildiğinde ise Halef için sekte ile sekte, Hamza 

için sekteteyle tahkik ve nakil, Hallâd içinse tahkikle tahkik ve nakil vecihleri 

bulunmaktadır. 

 

322 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1.326; Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 15. 
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( اقف)و  ء  الََِّ  وَاِنْ مِنْ شَيْ )وصلا(           ء  الََِّ يسَُب ِحُ     وَاِنْ مِنْ شَيْ     

ض سكت___سكت_____                _ ض __سكت_سكت_______  

______ ف__سكت __                 _______ ف______سكت _  

 __________________ ق323             ___سكت_ نقل__

ق______________                                                            

_______ نقل__                                                          

 Kelimesi ile Lâm-ı Ta‘rifli Kelimelerin Beraber شىء .8.3.3

Gelmesi  

Vasıl halinde lâm-ı ta‘rifli kelime ile شىء kelimesi aynı ayet içerisinde 

bulunduğunda; Hamza, sekte ile sekte okumaktadır. Hamza’nın ikinci râvisi Hallâd 

için ise bu veche ek olarak tahkik vechi bulunmaktadır. Âyet üzerinde uygulaması 

şöyledir: 

اءِ       يقَوُلوُنَ هَلْ لنََا مِنَ الَْمَْرِ مِنْ شَيْء  قلُْ  َ لََ يَخْفٰى عَليَْهِ شَيْء  فِي الََْرْضِ وَلََ فِي السَّمََٓ اِنَّ اللّٰه  

ف __________ سكت__سكت____________   __ فسكت__________سكت____  

                  ______________ ق                          ____________________ ق324

 kelimesi vasıl halinde, lâm-ı ta‘rifli kelimeyse bu kelimeden sonra vakıf شىء

halinde bulunduğunda; Hamza, sekte ile sekte, Halef, sekte ile nakil, Hallâd ise tahkik 

ile nakil vecihleri ile okumaktadır. Âyet üzerindeki uygulama şu şekildedir:  

خِ رِ  )وقفا(  ِ وَالْيوَْمِ الَْٰ سُولِ اِنْ كُنْتمُْ تؤُْمِنوُنَ بِاللَّه ِ وَالرَّ  فَاِنْ تنََازَعْتمُْ فٖي شَيْء  فَرُدُّوهُ اِلَى اللّٰه

 __________سكت_______________________________سكت____ ف 

                                                                                   ____نقل ____ ض

                _____________________________________ نقل ____ ق 

 

323 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 142. 
324 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 142. 
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 Buraya kadar anlatılanlar, aşere-i suğrâda sekte konusuyla ilgili ortaya 

çıkan durum ve açıklamalardır. Bundan sonra ise aşere-i kübrâda farklı olan durum 

ve uygulamalar olacaktır.  

Aşere-i kübrâda sekteyle okuyanlar: İbn Zekvân (م), ‘Ubeyd b. es-Sabbâh ( ع), 

Hamza ( ف), İdrîs b. Abdülkerîm (سه)’dir.325 Bunlar; lâm-ı ta‘rifli, harfi med olmayan 

sâkini munfasıl (hemze-i münekkere) ile sâkin-i muttasıl olan kelimelerin vasıl ve 

vakıf hallerinde, (شىء) kelimesinde ise yalnızca vasıl halde önce tahkik sonra sekteyle 

okumaktadırlar.  Sekte vechi hulf iledir.326   Ancak; tahkik, aşere-i suğrâ vechi olduğu 

için önceliklidir.  

Hamza’nın sekte ile ilgili okuyuşlarında aşere-i kübrâda farklılıklar 

bulunmaktadır. Bundan dolayı öncelikle Hamza’nın sekte ile alakalı uygulamaları 

açıklanacaktır.   

8.4. Aşere-i Kübrâda Hamza İçin Sekte Uygulaması 

Hamza, aşere-i kübrâda hemze-i münekkerede, lâm-ı ta‘rifte,  vasıl haldeki 

-kelimesinde, harf-i medden olan sâkin-i munfasıl ile sâkin-i muttasılda ve harf (شىء)

i medden olmayan sâkini muttasılda ve sekte yaparak okumaktadır. 

8.4.1. Hemze-i Münekkerenin Halleri 

Hamza için Aşere-i kübrâda hemze-i münekkerenin vasıl ve vakıf, aynı ayet 

içerisinde birinin vasıl diğerinin vakıf ya da lâm-ı ta‘rif ve شىء kelimeleriyle birlikte 

gelmesi gibi durumunda okuyuşlarda farklı vecihler ortaya çıkmaktadır. Bunlar 

başlıklar halinde incelenecektir. 

8.4.1.1. Hemze-i Münekkerenin Vasıl ve Vakıf Halleri 

 Aşere-i suğrâda hemze-i münekkerenin vasıl ve vakıf hallerinde sekte ile 

okuyan Halef iken327 Aşere-i kübrâda Hamza’dır.328 Vakıf halinde râviler arasında 

 

325 Şihâbüddîn Ahmed b. Muhammed b. Ahmed b. Muhammed b. Abdilganî ed-Dimyâtî Bennâ, İthâfü 

fuzalâi’l-beşer fi’l-Kırââti’l-erba’ati ‘aşer (İstanbul: Matbaatü’l-Amire, 1285), 77.  
326 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1.326; Bennâ, İthâf, 77. 
327 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 136. 
328 Bennâ, İthâf, 157. 
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okuyuşlarda farklılık olduğunda Halef için vecihler; sekte, nakil ve tahkik iken Hallâd 

için; sekte, tahkik ve nakildir. Sekte öncelikli vechidir.329 Râviler arasında ihtilaf 

olmadığı zaman vecihler Hamza içindir. Uygulama şöyledir: 

 وَاِذاَ خَلوَْا الِٰى شَيَاطٖينهِِمْ        )وصلا(                    وَلهَُمْ عَذاَب  الَٖيم       )وقفا(

_____ ف سكت______          ______ ف                  __سكت_____  

___نقل___       _                                             _________  

                                                                        _______ _  

8.4.1.2. Hemze-i Münekkerenin Vasılda ve Vakıfta Beraber 

Gelmesi  

Vasıl halinde birden fazla hemze-i münekkere beraber geldiğinde önce sekte 

sonra tahkik vechi okunmaktadır.  Hemze-i münekkerelerden biri vasıl, diğeri vakıf 

halinde beraber geldiklerinde; sekte ile sekte ve nakil, tahkik ile tahkik ve nakil 

vecihleri gelmektedir.330  

    مِنْ ذكََر   اوَْ    انُْثٰى   )وصلا(                   مِنْ ذكََر   اوَْ    انُْثٰى )وقفا(     

  ___ سكت_سكت____ ف                       ___سكت_سكت_____ ف  

 _____________                                ___سكت_ نقل ___    

   _____________                                                          

                                                                      __ نقل ___ 

8.4.1.3. Hemze-i Münekkereli OlanKelime Önce Lâm-ı Ta‘rifli 

Kelimenin Sonra Gelmesi 

Hamza,  vasıl halinde hemze-i münekkere önce lâm-ı ta‘rif sonra geldiğinde 

sekte ile sekte, tahkik ile sekte ve tahkik vecihleriyle okumaktadır.  

 

329 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 136. 
330 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 140. 
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اِذْ انَْذرََ قوَْمَهُ بِالََْحْقَافِ    )وصلا(                        اِذْ انَْذرََ قوَْمَهُ بِالََْحْقَافِ    )وقفا(     

 _سكت____سكت____ ف                              _سكت_____سكت_____ ف   

 ________ سكت__                                                       _ نقل ____

                ______                                      __________سكت ___ 

                                                                                   _ نقل ____ 

Hamza, vakıf halinde ise sekteyle sekte ve nakil, tahkik ile sekte ve nakil 

vecihleriyle okumaktadır. 331 

8.4.1.4. Hemze-i Münekkere ve شىء Kelimesinin Beraber 

Gelmesi 

Hemze-i münekkere ve شىء kelimesi aynı ayet içerisinde birlikte 

bulunduğunda; hemze-i münekkerenin sektesiyle sekte ve tevassut, tahkiki ile sekte, 

tevassut ve tahkik vecihleri bulunmaktadır.  Âyet üzerindeki uygulaması şöyledir: 

َ عَلٰى كُل ِ شَيْء  قدَٖير        الََمْ تعَْلَمْ انََّ اللّٰه

    ___سكت________سكت_______ ف

                        ____توسط  ___

    ______________سكت____

                        ____توسط  ___

___________                        

8.4.2. Lâm-ı Ta‘rifli Kelimelerin Halleri 

Hamza için Aşere-i kübrâda hemze-i münekkerede olduğu gibi lâm-ı ta‘rifli 

kelimenin vasıl ve vakıf, aynı ayet içerisinde birinin vasıl diğerinin vakıf ya da hemze-

i münekkere ve (شىء) kelimeleriyle birlikte gelmesi gibi durumunda okuyuşlarda farklı 

vecihler ortaya çıkmaktadır. Bunlar başlıklar halinde incelenecektir. 

 

331 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 141. 
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8.4.2.1. Lâm-ı Ta‘rifli Kelimelerdeki Vasıl ve Vakıf Halleri 

Hamza, lâm-ı ta‘rifli kelimelerin vasıl halinde sekteyi hulfle, vakıf halinde ise 

sekte ve nakille okumaktadır. Aşere-i suğrâda lâm-ı ta‘rifli kelimelerde sekte ile tahkik 

okuyan Hallâd iken, aşere-i kübrâda Hamza’dır.332 Kısacası râviler arasında ihtilaf 

yoktur. Âyetler üzerinde uygulaması şöyledir: 

خِرَةِ هُمْ يوُقنِوُنَ  )وصلا(               لَهُ مَا فِي السَّمٰوَاتِ وَمَا فِي الََْرْضِ  )وقفا(   وَبِالَْٰ

________سكت_____ ف _______                  __سكت_________ ف   

____ نقل___                                                        _________   

8.4.2.2. Lâm-ı Ta‘rifli Kelimelerin Vasılda ve Vakıfta Birlikte 

Gelmesi 

Hamza, lâm-ı ta‘rifli kelime vasıl halinde bulunduğunda; sekte ile sekte,333 

tahkik ile tahkik vecihlerini okumaktadır. Vakıf halinde ise sekte ile sekte ve nakil, 

tahkik ile yalnızca nakil vecihleri bulunmaktadır.  

  وَالَْبَْصَارَ وَالََْفْ ـدِةََ  ) وصلا(                    وَالَْبَْصَارَ وَالََْفْ ـدِةََ     ) وقفا(              

 _سكت__ سكت____ ف                     _سكت __سكت____ ف

 ____________                                         __نقل__

                                                      ________ نقل__

8.4.2.3. Önce Lâm-ı Ta‘rif Sonra Hemze-i Münekkerenin 

Beraber Gelmesi 

Hamza’nın vasıl halde bulunan lâm-ı ta‘rif’in sekte vechiyle, hemze-i 

münekkerede sekte ve tahkik, tahkik vechiyle ise yalnız tahkik vechi bulunmaktadır. 

Vakıf halinde ise sekte ile; sekte, tahkik ve nakil, tahkikle; tahkik ve nakil vecihleri 

bulunmaktadır.334 

 

332 Nüveyrî, Şerhu tayyibeti’n-neşr fi’l-Kırââti’l-’aşr, 98-99. 
333 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 136. 
334 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 141. 
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 فِي الََْرْضِ مُخْتلَِفًا الَْوَانهُُ   )وصلا(                     فِي الََْرْضِ مُخْتلَِفًا الَْوَانهُُ  )وقفا( 

 _سكت____سكت____ ف                              _سكت_____سكت____ ف 

________                                                   _______               

 ______________                                                   ___نقل___

_______________                                                                  

                                                                                ___نقل___   

8.4.3. Vasıl Haldeki شىء Kelimesinin Halleri  

Vasıl halde bulunan  شىء kelimesinde Hamza için vecihler; sekte, tevassut ve 

tahkiktir. شىء kelimesinin tavassutu üç elif miktarıdır.335 شىء kelimesinde Halef’in u 

tahkikten öncelikli, Hallâd’ın tahkiki ise tevassuttan önceliklidir.  شىء kelimesi vasıl 

halinde lâm-ı ta‘rif ve hemze-i münekkereyle beraber geldiğinde aşere-i kübrâda, 

aşere-i suğrâdan farklı vecihler ortaya çıkmaktadır. Bu durumlar  شىء kelimesinin vasıl 

durumuyla ilgilidir. 

Vasıl halde bulunan شىء kelimesinde vecihler şu şekildedir: 

َ عَلٰى كُل ِ شَيْء  قدَٖير    اِنَّ اللّٰه

 _________سكت_____ ف 

_____توسط __          

       ___________  

   Kelimesinin Lâm-ı Ta‘rifle Beraber Gelmesi شىء .8.4.3.1

Hamza için vasıl haldeki شىء kelimesi ile lâm-ı ta‘rif birlikte geldiğinde; sekte 

ile sekte, tevassut ile sekte ve tahkik ile ise tahkik vecihleri gelmektedir.  

 

335 Bennâ, İthâf, 61-62. 
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 وَلنَبَْلوَُنَّكُمْ بشَِيْء  مِنَ الْخَوْفِ وَالْجُوعِ وَنَقْص  مِنَ الَْمَْوَالِ وَالَْنَْفسُِ وَالثَّمَرَاتِ 

__سكت___________ ف______سكت____________________سكت  

          __توسط 336_________________سكت___سكت____        

         ______________________________________           

 Kelimesinin Hemze-i Münekkereyle Birlikte شىء .8.4.3.2

Gelmesi 

Hamza, vasıl halindeki (شىء) kelimesi önce, sonrasında hemze-i münekkere 

geldiğinde; sekte ile; sekte ve tahkik, tevassut ile; sekte ve tahkik, tahkikle ise; yalnız 

tahkik vechini okumaktadır. شىء kelimesi vasıl, hemze-i münekkere vakıf halde 

geldiğinde ise sekte ile sekte, tahkik ve nakil, tevassut iler sekte, tahkik ve nakil, 

tahkikle337 tahkik ve nakil vecihleri gelmektedir. Âyet üzerindeki uygulama şöyledir: 

وَاِنْ مِنْ شَيْ ء  الََِّ  )وقفا(      وَاِنْ مِنْ شَيْ ء  الََِّ يسَُب ِحُ    )وصلا(             

ف ____سكت_سكت___                   ف______سكت_سكت____   

__سكت________                           ___________سكت _  

__ __سكت_ نقل__                           __سكت__توسط_____  

__توسط_سكت ___                          _ _____ ______توسط  

________ توسط_                            __ ______________  

_نقل______ توسط                                                             

                                                           _____________  

__نقل_________                                                             

 

336 Bennâ, İthâf, 78-79. 
337 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 142. 
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8.4.3.3. Vasıl Halde Bulunan شىء Kelimesi, Lâm-ı Ta‘rif ve 

Hemze-i Münekkerenin Birlikte Gelmesi  

Hamza, vasıl halinde bulunan شىء kelimesi, lâm-ı ta‘rif ile hemze-i 

münekkere bir ayette birlikte gelmesi halinde; lâm-ı ta‘rifle شىء kelimelerinde sekte 

ile,338  hemze-i münekkere olan kelimede ise önce sekte ile sonra tahkikle 

okumaktadır. Bununla birlikte Hamza, lâm-ı ta‘rifli kelimede sekte, شىء kelimesinde 

tevassut ve hemze-i münekkerede sekte ve tahkikle; lâm-ı ta‘rif’in tahkik vechi ile 

 .kelimesinde ve hemze-i münekkere tahkik vecihleriyle okumaktadır (شىء)

)وصلا(   اوَْ يتَوُبَ عَليَْهِمْ    شَيْء     ليَْسَ لكََ مِنَ الَْمَْرِ   

_____ ف___ _سكتسكت______سكت__  

__ ____ _سكت                       

__سكت_ط_توس                       

______ توسط_                       

         _________________  

8.4.4. Harfi Medden Olan Sekteler 

Sâkin bulunan harf üzerinde yapılan sekte ya harfi medde ya da başka bir harf 

üzerinde gerçekleşmektedir. Harfi medden olan sekteler ise sâkin-i munfasıl ve 

muttasıl olmak üzere iki kısımdan oluşmaktadır.  

8.4.4.1. Sâkin -i Munfasıl Sektesi  

Hamza, ( ْالََََٓ انَِّهُمْ  ,الَََِّٓ انَْفسَُهُمْ  ,بمَِاۤ انُْزِلَ  ,قَالَُٓوا اٰمَنَّاٌۚ  ,فَٖٓي اٰذاَنهِِم) gibi harfi medli kelimeleri 

önce beş elif miktarı uzatarak, daha sonra beş elif medle beraber sekte yaparak 

okumaktadır. Med ile sekte yapılan veçhe; sekt-i munfasıl denmektedir.339 Âyet 

üzerindeki uygulaması şu şekildedir: 

 

338 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1.326; Paluvî, Zübdetü’l-irfân. 
339 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1. 331. 
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 وَالَّذٖينَ يؤُْمِنوُنَ بمَِاۤ انُْزِلَ اِليَْكَ وَمَاۤ انُْزِلَ مِنْ قبَْلِكَ 

 __________٥________٥___________ ف

                            _٥مدسكت___٥مدسكت___

8.4.4.2. Sâkin -i Muttasıl Sektesi  

Hamza,  ِاء اءَتْ  ,الَسَّمََٓ ء   ,اوُلَٰٓئِكَ  ,اضَََٓ اءَ  ,بلََآَ  gibi medd-i muttasıl olan kelimelerdeki جََٓ

sekte vechini hulf ile yapmaktadır. O, burada önce tahkik sonra sekte vechini 

okumaktadır. Buna da sekti muttasıl denmektedir. 340 Âyet üzerindeki uygulama 

şöyledir: 

ئكَِ هُمُ الْمُفْلِحُونَ 
ۤ
ئكَِ عَلٰى هُدىً مِنْ رَب هِِمْ وَاوُلٰ

ۤ
 اؤُلٰ

 _٥________________٥___________ ف

 _٥مدسكت___________٥مدسكت____ 

8.4.4.5. Harfi Medden Olmayan Sâkin-i Muttasıl Sektesi 

Hamza, ( ًَقرُْاٰنُ  ,ظَمْاٰن   ,الَْخَبْءُ  ,الَْمَرْءُ  ,دِفْء   ,مَسْئوُل) gibi sâkin-i muttasıl olan ve harfi 

med olmayan kelimeleri vasıl halde önce tahkik sonra sekte vechiyle okumaktadır. Bu 

vb. kelimelerde vakıf yapıldığında ise Hamza’nın yalnızca nakil vechi bulunmaktadır. 

341 

لًَ                      )وقفا(    اِنَّ الْعهَْدَ كَانَ مَسْؤُُ۫    وَيسَْـَٔلوُنكََ مَاذاَ ينُْفِقوُنَ  )وصلا( 

_ ف___نقل_______                      ________________ ف  

                                                  _سكت______

8.5. Diğer İmamların Sektesi  

İbn Zekvân, ‘Ubeyd b. es-Sabbâh ve İdrîs b. Abdülkerîm, harfi medden 

olmayan sâkin-i munfasıl ve sâkin-i muttasıl olan kelimelerde Hamza’ya muvafakat 

ederek sekteyle okumaktadırlar.342 Sekteli okuyuşlar hulfledir. 

 

340 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 1.325, 326; Yüksel, İbn Cezerî ve Tayyibetü’n-neşr, 367. 
341 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1.331; Bennâ, İthâf, 78. 
342 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/1. 325-326. 
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İbn Zekvân’ın medd-i muttasılın üç ve beş elif miktarı meddi ile medd-i 

munfasılın üç elif miktarı meddi okuyuşu bütün tariklerinden, beş elif miktarı meddi 

ise yalnızca Ahfeş tarikinden gelmektedir.343  

‘Ubeyd b. es-Sabbâh’ın medd-i munfasıl ve beş elif ile muttasılda ise üç, dört 

ve beş elif miktarı medle sektesi bulunmaktadır. Medd-i munfasılın bir elifiyle sektesi 

bulunmamaktadır.344 

  İdrîs b. Abdülkerîm de Hamza’ya ve diğer sekte ile okuyanlarla muvafakat 

ederek medd-i munfasılda üç elif ile ve muttasılda ise üç ve beş elif miktarı medle 

sekte yapmaktadır. 

Sekte ile okunan kelimeyle medd-i munfasılın beraber gelmesinin örneği: 

ي اسَْكَنْتُ ................  فَاجْعَلْ    افَْ ـدِةًَ مِنَ النَّاسِ   رَبَّنََٓا انِ َٖٓ

 __٣__٣_____________________________ م ع سه

                                      __سكت_________ 

                                      __سكت _سكت____ 

 __٥__٥_____________________________ اخفش 

                                      __سكت_سكت _____ 

 __١__١_____________________________ ع

___________________________٤__٤__ 

                                      __سكت _________ 

Sekte ile okunan kelimeyle medd-i muttasılın beraber gelmesinin örneği:  

 

343 Bennâ, İthâf, 62-63. 
344 Bennâ, İthâf, 63. 
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 وَلكَُمْ فِي الْقِصَاصِ حَيٰوة  يََٓا اوُلِي الََْلْبَابِ لعََلَّكُمْ تتََّقوُنَ 

 _______________ ٣_________________  م ع  سه

                                    __سكت ______ 

_____________٥_                              

                                    __سكت ______ 

                              _٤_________________ ع  

                                    __سكت ______ 

Meddin bulunmayıp yalnızca sektenin bulunduğu kelimenin âyet üzerinde 

uygulaması şu şekildedir: 

 وَلنَبَْلوَُنَّكُمْ بشَِيْء  مِنَ الْخَوْفِ وَالْجُوعِ وَنَقْص  مِنَ الَْمَْوَالِ وَالَْنَْفسُِ وَالثَّمَرَاتِ  

 _______________________________________________ م ع  سه

    _____سكت___________________سكت__سكت_____

9. Tağlîz 

Tağlîz kelimesi sözlükte; kaba söylemek, bir şeyi kaba ve kalın yapmak ve 

kuvvetli söz almak anlamlarına gelmektedir.345 Istılahtaysa; telaffuz edildiğinde dil 

kökünün damağın üst bölgesine yükselmesi nedeniyle lâm harfinin kalınca telaffuz 

edilmesine denmektedir. Tefhîm ve tesmîn, tağlîz ile aynı anlamı ifade eden ve 

birbirlerinin yerlerine kullanılabilen kavramlardır.346 

Kıraat imamları, Allah lafzından önceki harfin harekesinin fetha (üstün) ve 

zamme (ötre) olması halinde; Allah lafzındaki lâm harfinin tağlîz (kalın) ile 

okunmasında ittifak etmişlerdir.347 

 

345  İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, 10/102; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 152. 
346 Atiyye Kâbil Nasr, Gâyetü’l-mürîd fî ilmi’t-tecvîd (Riyad: Mektebetü’l-Harameyn, 1988), 155; Kâdî 

Ahmed b. Ömer b. Muhammed b. Ebi’r-Rızâ El-Hamevi, El-Kavâid ve’l-işârât fi usûli’l-Kırâât, thk. 

Abdülkerîm b. Muhammed (Dimeşk: Dâru’l-Kalem, 1986), 50-51. 
347 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.86. 
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Verş, fetha harekeli bulunan lâm (ل) harfinden önce, fetha harekeli veya sâkin 

olan tâ (ط), zâ (ظ) ve sâd (ص) harfleri geldiğinde lâm harfini tağlîz (kalın) ile 

okumaktadır.348  

Tağlîz ile okuyuşa; لٰوةَ   ، وَاصَْلَحَ   ،ظَلمَُوا  ،اظَْلَمَ     kelimeleri  طَلَّقَ ،  مَطْلَعِ   ،طَلعَتَْ   ،صَلوََاتُّ   ،الَصَّ

örnek olarak zikredilebilir.349 

Verş, kelimenin sonunda bulunan fetha harekeli lâm harfinde vakıf 

yaptığında, önce tağlîz sonra terkîkle350 okumaktadır. Tağlîz okuyuşu, terkîk 

okuyuşundan önceliklidir.351 Buna örnek olarak    َانَْ يوُصَلَ،  فَ لَ مَّ ا  فَصَلَ ،  قَ دْ   فَصَّلَ ،  بَ طَ لَ ،  ظَلَّ و

 .kelimeleri gösterilebilmektedir   فَصَلَ 

Verş, fetha harekeli lâm harfinden önce gelen elif’in sâkin olması ve 

kendinden önce tâ, zâ ve sâd harflerinden birinin bulunması durumunda lâm harfini 

tağlîz ve terkîk ile okumaktadır.352 Bunun uygulaması şu şekildedir: 

 فَاِنْ ارََاداَ فصَِالًَ عَنْ ترََاض  مِنْهُمَا         افَطََالَ عَليَْكُمُ               فطََالَ عَليَْهِمُ 

 _نقل____تفخيم __________ ج     _تفخيم ____ ج         _تفخيم _____ ج 

             _ ترقيق______                 _ترقيقق _                 _ترقيق__

Genel olarak aynı anlamda kullanıldıkları için fetha harekeli lâm harfinden 

sonra gelen zâ harfinde; tağlîz, sâd ve tâ harflerinde ise; tefhîm kavramı 

kullanılmaktadır.  

Verş, öncesinde sâd harfi bulunan fetha harekeli lâm harfinin peşine elif-i 

maksûra geldiğinde lâm’ı fetihle tağlîz, terkîkle taklîl yaparak okumaktadır.353  

 

348 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2. 83-84. 
349 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.83-84. 
350 Ramazan Pakdil, Ta’lim, Tecvid ve Kıraat (İstanbul: M.Ü. İlâhiyat Fakültesi Vakfı Yayınları, 2016), 

75. 
351 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 132. 
352 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 132. 
353 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 176. 
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سَيَصْلٰى نَارًا ذاَتَ لهََب ٌۚ                        مُصَلًّى      مِنْ مَقَامِ ابِْرٰهٖيمَ   

           __ ج_بتفخيم اللام مع الفتح _           _ ج______ بتفخيم اللام مع الفتح 

_بترقيق اللام مع التقليل_                  _ل____بترقيق اللام مع التقلي  

Aşere-i suğrâ da tağlîz ile okuyan Verş iken aşere-i kübrâ da ise Verş 

tarikinden Ezrak’tır. 354 İsbehanî ise yalnız fetih vechiyle okumaktadır. 

Ezrak, harekesi fetha olan lâm harfinden önce tâ ve zâ harfleri sâkin olarak 

bulunduğunda veyahut fetha harekeli lâm harfinin, şeddeli ve cezimli (tahfîfli) olarak 

bulunduğunda, lâm harfini tağlîz ve terkîkle okumaktadır. Tağlîz vechi önceliklidir. 

Fethalı lâm harfinin kelime ortası ve sonrasında, teşdîdli veya tahfîfli olarak gelmesi 

tağlîz okuyuşuna engel değildir.355 Buna örnek olarak şu kelimeler zikredilebilir: 

 اَ   , عِ لَ طْ مَ  ,  وَاِذاَ طَلعَتَْ     
مَ لَ ظْ اَ  ,   انَلْ لَّ ظَ وَ   , وا مُ لَ ظَ     , قَ لَّ طَ   ,  قُ لَا لطَّ  

___تغليظ__تغليظ____ ازرق _تغليظ___تغليظ___تغليظ__تغليظ___تغليظ__      

ترقيق__ ___ ترقيق_ترقيق __ترقيق__ترقيق___ _ ترقيق__ترقيق__      

Ezrak, kelimenin sonunda gelen fethalı lâm harfinden önce sâd, tâ ve zâ 

harfleri gelip ve bu kelimelerde vakıf yapıldığında, lâm harfini önce tağlîzle, sonra 

terkîkle okumaktadır.356  

ا فصََلَ ,    انَْ  يوُصَلَ ,     لَ,    فَلمََّ وَفصََلَ        ظَلَّ ,بطََلَ ,        قَدْ فَصَّ  

__ ازرق __تغليظ____تغليظ__تغليظ__ ____تغليظ_____تغليظ___تغليظ__      

ترقيق___ ترقيق__ترقيق__ ترقيق___ترقيق____ _ترقيق_____      

Ezrak, fethalı lâm harfinden önce elif harfinin gelmesi ve elif’in öncesinde de 

fetha harekeli bulunan sâd, tâ ve zâ harflerinden biri bulunduğunda, lâm’ı ilk önce 

tağlîz, sonra da terkîk yaparak okumaktadır.357 

 

354 Bennâ, İthâf, 123. 
355 Bennâ, İthâf, 1/307. 
356 Ebü’l-Hayr Şemsüddin Muhammed b. Alî b. Yûsuf İbnü’l-Cezerî, Takrîbü’n-neşr fi’l-Kırȃȃti’l-’aşr, 

thk. İbrahim Utve Avd (Kahire: Dȃru’l-Hadîs, 2004), 156. 
357 Bennâ, İthâf, 1285, 1.309. 
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 فَاِنْ ارََاداَ فصَِالًَ عَنْ ترََاض  مِنْهُمَا           افَطََالَ عَليَْكُمُ               فطََالَ عَليَْهِمُ 

 _نقل____تغليظ__________ ازرق   _تغليظ____ ازرق    _تغليظ_____ ازرق 

             _ ترقيق______                   _ترقيقق _                _ترقيق__

Ezrak, aynı âyette; zevâtı yâ olan kelimenin önce, tağlîzle okunan kelimenin 

sonra geldiği durumlarda önce zevâtı yâ bulunan lafzı fetihle, lâm harfiniyse tağlîz ve 

terkîkle, sonrasında da zevâtı yâ’lı kelimeyi beyneyle, lâm harfiniyse tağlîzle 

okumaktadır. Âyet üzerinde uygulaması şu şekildedir: 358  

  وَاِذْ قَالَ مُوسٰى لِقوَْمِهٖ يَا قوَْمِ انَِّكُمْ ظَلمَْتمُْ انَْفسَُكُمْ بِات ِخَاذِكُمُ الْعِجْلَ 

 _______فتح __________ تغليظ مد٥صله___________  ازرق

                                      _ترقيق مد٥صله_______ 

 _______بينه__________ تغليظ مد٥صله_______

Ezrak, aynı âyette tağlîz olan kelimenin önce, zevâtı yâ olan kelimenin sonra 

geldiği durumlarda lâm’ı tağlîzle, zevâtı yâ olan kelimeyi de fetih ve beyneyle, daha 

sonra ise lâm’ı terkîkle, zevâtı yâ’yı da fetih vechiyle okumaktadır. Âyet üzerinde 

uygulama şu şekildedir:359  

 وَظَلَّلْنَا عَليَْكُمُ الْغمََامَ وَانَْزَلْنَا عَليَْكُمُ الْمَنَّ وَالسَّلْوٰى 

ازرق  _تغليظ______________________قتح ____  

__بينه__                                                    

__فتح_ترقيق______________________  

   Ezrak için aynı âyette medd-i bedel ile tağlîz olan kelimenin birlikte gelmesi 

durumu âyet üzerinde gösterimi şöyledir:  

 

358  (Bu eserin aslı Merhum Reîsü'l-kurrâ Abdurrahman Gürses Hoca efendinin özel kütüphanesindedir. 

Eser aslına uygun şekilde çoğaltılmıştır.) Askerî Şûrâ Kâtibi Hâfız Hâlid'in Öğrencisi el-Hâc Sabri 

Efendi, Kırmızı Mecmua, 1422,6b. 
359  Sabri Efendi, Kırmızı Mecmua, 5a 
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كَ     اؤُُ۫ وا انَْفسَُهُمْ جََٓ   .......... اِذْ ظَلمََُٓ

ازرق_طول____ ٥______٥_تغليظ_  

_توسط__ ٥_                         

__  _قصر٥_                         

__ _طول٥______٥_ترقيق_  

10. Terkîk  

Lügatte terkîk kelimesi; sözü güzelleştirmek, bir şeyi zayıf yapmak360 

anlamlarına gelmektedir. Istılahta; telaffuz anında dil kökünün aşağıda tutularak üst 

çeneye kaldırılmamasından dolayı harfin zatında meydana gelen inceliğe 

denmektedir.361 

Verş şu durumlar râ harfini terkîk ile okumaktadır:  

Sâkin yâ harfinden sonra zamme harekeli râ harfi geldiğinde bu râ harfini 

terkîkle okumaktadır. Örneğin: 

  يرُ اطٖ سَ اَ  ،مْ هُ يرُ بٖ كَ  ،يرُ عٖ لْ اَ ، رُ يْ غَ  ،يرُ سٖ  

Râ harfi kesre harekeli bir harften sonra kelimenin ortasında veya sonunda 

tenvinli ya da tenvinsiz olarak zamme harekeli geldiğinde bu râ harfini terkîkle 

okumaktadır.  َر  يْ خَ   ،ر  يرٖ حَ ،  ير  بٖ خَ   ،ير  دٖ قَ   ،مْ كُ رُ ائِ طَ   ،انَرُ طِ مْ مُ   ،ونَ رُ بِ لصَّ اَ   ،رُ فِ غْ يَ   ،ونَ رُ صِ تَ نْ يَ   ،ونَ رُ افِ ك  

kelimeleri buna örnektir. 

Kesre harekeli bir harften sonra gelen harf Sâkin olup ondan sonra zamme 

harekeli râ harfi geldiğinde yine terkîkle okumaktadır.362      ذِ كْ رُ كُ مْ ،  عِ شْ رُ ونَ ،  وَ الس ِ حْ رُ ،  ذِ كْ ر ve 

ر  حْ سِ   kelimeleri buna örnektir. 

Verş, râ  harfi üstün harekeli, kendinden önceki harfin harekesi de kesre 

olduğunda terkîk ile okumaktadır. خِرَة نَاضِرَة   ،مُتجََاوِرَاتُ  ،الََْٰ  kelimeleri buna örnektir. 

 

360 e İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, 5/286-287; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 163. 
361 el-Hamevi, El-Kavâid ve’l-işârât fi usûli’l-Kırâât, 51; Nasr, Gâyetü’l-mürîd fî ’İlmi’t-tecvîd, 132; 

Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 163. 
362 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.72; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 134. 
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Verş, üstün harekeli râ harfinden önce yâ-i sâkin (med veya lîn) 

bulunduğunda terkîk ile okumaktadır.   َلََضَيْرَ ، رَ يْ غَ وَ ، رَ يْ الطَّ و  kelimeleri buna örnektir. 

 .kelimesini ise vasıl halinde363 terkîk ile okumaktadır لََخَيْرَ 

Râ  harfi fetha harekeli, kendisinden önceki sâkin yâ’nın (med harfinin) 

öncesindeki harfin harekesi kesre olduğunda terkîk ile okumaktadır. قمَْطَرٖيرًا kelimesi 

buna örnektir. 

Fetha harekeli râ harfinden önceki harf sahih sâkin olup onun öncesindeki 

harfin harekesinin de kesre olduğu durumda terkîk ile okumaktadır.364  ذِكْرَ،  سِدرَْة 

kelimelerinde olduğu gibi.  

Yukarıdaki anlatılan şartlara uyan fetha harekeli râ (ر) harfi (اِخْرَاجًا) 

örneğindeki gibi kelimenin ortasında, ()َحْر الَس ِ  örneğindeki gibi sonunda, (قمَْطَرٖيرًا) 

kelimesindeki gibi  tenvinli, (  سِدْرَة) kelimesindeki gibi tenvinsiz, veyahut (  نَاضِرَة) 

kelimesindeki gibi öncesinde isti‘lâ harfi olması durumunda yine terkîk ile 

okumaktadır.365  

Tenvinli olan râ harfinden önceki harf  sâkin, ondan önceki harf kesre harekeli 

olduğu durumda bu kelimelerde vakıf yapılması halinde terkîki hulf ile yapmaktadır. 

Burada terkîk vechi önceliklidir.366  ذِ كْ رً ا،   سِ تْ رَا،  اِ مً رً ا ،  حِ جْ رً ا،  صِ هْ رً ا ،  وِ زْ رً ا kelimeleri buna 

örnektir. 

Râ  harfi ا ve سِرًّ ا     مُسْتقَِرًّ kelimelerindeki gibi başka bir râ harfine idğam 

edilmeleri sebebiyle bu kelimelerin vakıf ve vasıl durumunda terkîk ile 

okumaktadır.367 Çünkü idğam tek harf olarak kabul edilmektedir.368 

 kelimesinde olduğu gibi aynı kelimede peş peşe gelen râ harfinin birincisi شَرَر  

fethalı, ikincisi ise kesreli olup vasıl halinde harekesi fetha olan râ harfini terkîk ile 

 

363 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 13. 
364 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 134; İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 74. 
365 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 134. 
366 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 135. 
367 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 135. 
368 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 135. 
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okumaktadır. Fakat  ِرَر  kelimesinde olduğu gibi fetha harekeli olan râ harfinden اوُلِي الضَّ

önce isti‘lâ harfi gelmesi durumunda râ harfini tefhîm ile okumaktadır.369 

Verş, râ  harfi fethalı, önceki harf sâkin olup onun  da öncesindeki harfin 

harekesi kesre olduğunda râ harfini şu durumlarda tefhîm ile okumaktadır: 

Verş, râ harfinin mâ-badinde kalın harflerden biri harekeli halde 

bulunduğunda râ harfini tefhîm ile okumaktadır.370   ، ُوَفِرَاق رَاطَ ،  وَالْفِرَاقُ  صِرَاطَ ،  الَص ِ

شْرَاقُ  وَاعِْرَاضُهُمْ  ،وَاِعْرَاضًا ،وَالَِْ  kelimeleri buna örnektir. 

Verş, râ harfinden önce isti‘lâ harflerinden biri sâkin olarak geldiğinde râ (ر) 

harfini tefhîm ile okumaktadır.371 مِصْرًا، وَاِصْرًا، وَقطِْرًا، وَوِقْرًا kelimeleri buna örnektir. 

Verş,  َاللهِ    ةَ رَ طْ فِ وَ   ،اتِ ذَ   مِ رَ اِ   ،انَ رَ مْ عِ وَ   ، يلَ ائٖ رَ سْ اِ   ،يمَ هٖ رٰ بْ اِ   ،اارً رَ فِ وَ   ،اارً رَ ضِ وَ   ،اارً رَ سْ اِ وَ   ،اارً رَ دْ مِ و 

vb. kelimeleri tefhîmle okumaktadır.372  

Verş, fethalı veya kesreli râ harfinden önce harfi cer olan bâ veyahut lâm  

geldiğinde râ harfini tefhîmle okumaktadır.373   َِي،  بِرَب هِِمْ ،  بِرَأسِْ اخَٖيهِ ،  لِرَب هِِمْ ،  الَِرَب ك اد ٖ بِرَازِقٖينَ ،   بِرََٓ

وَلِرَسُولِهٖ  ،الْبنََاتُ   kelimeleri buna örnektir. 

Medd-i bedelle vakf halinde terkîkli okuyuşu hulflü olan kelimeler aynı âyette 

beraber geldiğinde Verş için vecihler; kasırla tefhim ve terkîk, tavassutla tefhim, tul 

ile tefhîm ve terkîktir.374  

 

369 Mustafa Atilla Akdemir, A. Hȃmid b. Abdülfettȃh el-Pâluvî Hayatı, İlmî Şahsiyeti, Eserleri ve 

“Zübdetü’l-İrfân” Adlı Eserinin Metodolojik Tanıtımı ve Tahkîki. (Marmara Üniversitesi, Doktora Tezi, 

1999), 38. 
370 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 135. 
371 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.72. 
372 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 135. 
373 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.74. 
374 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 135. 
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ُ الِيَْكُمْ ذِ كْراً    الََّذٖينَ اٰمَنوُا قَدْ انَْزَلَ اللّٰه

ج  ____نقل__________تفخيم ______ق  

_ترقيق_                                      

___نقل__________تفخيم _ت___  

 ___ط___نقل__________تفخيم _

_ترقيق_                                      

Verş için aşere-i suğrâda Sôfî Mesleği için merâtibi erbaada  ًذِ كْرا babından 

olan kelimelerin terkîk vecihleri yoktur. Mertebeteynde ise hulf iledir.  

Terkîk ile ilgili buraya kadar anlatılanlar aşere-i suğrâ içindir. Aşere-i suğrâda 

râ (ر) harfinin terkîk vecihleri Verş için olup hulfsüzdür. 

Aşere-i kübrâda Verş’in tarîkinden olan Ezrak, terkîkle; İsbehanî ise tefhîm 

ile okumaktadır. Ezrak, terkîkle okunan kelimelerin bazılarını hulfsüz, bazılarını ise 

hulfle okumaktadır.  

Ezrak’ın yalnız terkîkle okuduğu durumlar şu şekildedir: 

Fetha harekeli bir harften sonra gelen lîn harfi yâ sâkin, ondan sonra gelen râ 

harfinin harekesi fetha olması durumunda terkîk ile okumaktadır.375 Buna;   ، َوَغَيْر

لََخَيْرَ ،  اتخَيْرَ لْ اَ   kelimeleri misal olarak gösterilebilir. Ancak bu gibi kelimelerde râ 

harfinin tenvinli olmaması gerekmektedir. Zira tenvin râ’nın terkîk ile okunmasına 

manidir.   

Verş, aynı kelime içerisinde bulunan râ harfinin harekesi fetha ve onun 

öncesindeki harfin harekesi lazimî kesre olduğu zaman; lîn harflerinin dışında olması 

şartıyla fethalı râ harfinin öncesindeki harfin sâkin olması ve bu sâkin harfin öncesin 

bulunan harfin harekesi de lazimî kesre olursa terkîk ile okumaktadır.376  ،خِرَة الََْٰ

، نَاضِرَة ، كَبيرَة  ، صَغيرَة ، مَغْفِرَة ، مِ  كُمْ مُتجََاوِرَات  ة ، لِينُْذِرَ، سِرَّ رَّ  kelimeleri buna örnektir. 

 

375 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/2.70. 
376 İbnü’l-Cezerî, Takrîbü’n-neşr, 151-152. 
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Fetha harekeli râ’dan evvel kesre-i lâzım olan harf zâid olmayıp kelimenin 

aslî harflerinden biri olduğu zaman terkîk ile okumaktadır.377    َكَبَائِر خِرَةُ،   سِدْرَة   veالََْٰ

kelimeleri buna örnektir.   

Râ  harfinin fetha harekeli olması, öncesinde isti‘lâ harflerinden olmayan 

sâkin bir harfin gelmesi ve öncesindeki harfin harekesinin lâzımî kesre olması 

durumunda terkîk ile okumaktadır.378  َحْر كْرَ، الَس ِ  .kelimeleri buna örnektir لََ اكِْرَاهَ، الَذ ِ

Ezrak’ın hulfle terkîk okuduğu kelimelere örnekler şu şekildedir: 

Râ harfi tenvinli ve öncesindeki harf  sâkin, onun öncesindeki harf kesreli 

olduğunda bu kelimeleri terkîk ve tefhîmle okumaktadır. Terkîk vechi önceliklidir.379 

Bu duruma örnek olarak اِخْرَاجًا    ،قمَْطَرٖيرًا  ،شَاكِرًا  ،وِزْرًا  ،صِهْرًا  ، حِجْرًا   ،امًِرًا  ،سِتْرَا  ،ذِكْرًا  

kelimeleri gösterilebilir. 

Ezrak,  ًّاسِر ا  ،مُسْتقَِرًّ  kelimelerinin vakıf ve vasıl durumunda fetha harekeli olan 

râ harfini terkîk ve tefhîmle okumaktadır.380 Buradaki idğam tek harf kabul 

edildiğinden terkîkle okumaya engel değildir.381  

Bir kelimede art arda gelen râ harfini  ِشَرَر  ب  kelimesinde olduğu gibi terkîk ile 

okumaktadır. Her ne kadar zikredilen kurala uygun gibi görünse de  ِرَر الضَّ  gibi اوُلِي 

kelimelerde art arda gelen râ harfinden önce isti‘lâ harfi olması sebebiyle râ harfini 

tefhîm ile okumaktadır.382  ِاوُلِي  الضَّرَر  ، بشَِرَر  ا،  ا، سِرًّ  kelimeleri buna örnek olarak مُسْتقَِرًّ

gösterilebilir. 

Ezrak, harekesi zamme olan râ harfinin öncesinde sâkin yâ (med/lîn) harfi ya 

da lazimî kesreli harf geldiğinde veyahut kendisinden önceki med harfi olan sâkin yâ 

harfinin öncesi kesre olduğunda râ harfini önce terkîk sonra tefhîmle okumaktadır. Râ 

harfi, kelimenin ortası veya sonunda, tenvinli ya da tenvinsiz gelmesi veyahut 

 

377 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/69. 
378 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/80. 
379 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 135. 
380 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/71. 
381 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 135. 
382 Bennâ, İthâf, 1/299. 
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kendisinden önce harekesi kesre olan bir isti‘lâ harfinin bulunması bu durumu 

değiştirmemektedir.383 Örnek kelimeler üzerinde uygulaması şu şekildedir: 

     ، ،  قَدير  ، مُنْذِر  ، صَغير  ،  كَبير  ، خَبير  ونَ،   تثُيرُ،  بَاشِرُوهُنَّ ، غَيْرُ   يسُرُّ الَْبِرُّ   

_ ازرق __ترقيق_ترقيق___ترقيق__ترقيق_ترقيق_ترقيق__ _ترقيق _ترقيق_ترقيق_ترقيق  

_ _تفخيم __تفخيم _تفخيم _ تفخيم _تفخيم _تفخيم _ تفخيم __تفخيم  __تفخيم  _تفخيم  

11. İmâle 

M-y-l (ميل) kelimesinden türeyen imâle, bir şeye yönelmeyi, bir tarafa doğru 

eğilmeyi, meyletmeyi ifade etmektedir. Kıraat ıstılahında; fethayı kesreye, elif’i yâ’ya 

doğru meylettirmeyi ifade etmektedir.384 İmâle, imâletü’l-kübrâ ile imâletü’s-suğrâ 

olmak üzere iki şekilde ele alınmaktadır. 

11.1. İmâletü’l-Kübrâ 

Tilâvet esnasında mübalağalı bir işbâ‘ ve tam bir dönüştürme olmadan fetha 

harekenin kesre harekeye, elif harfinin yâ harfine meylettirilmesine denir.385  

Kıraat imamlarından elif’li ve zevât-ı yâ’lı olan kelimeleri imâletü’l-kübrâ ile 

Ebû ‘Amr, İbn Zekvân, Ebû Bekir Şû‘be b. ‘Ayyâş , Hamza, Kisâî ve Halef’ül Âşir 

okumaktadırlar.386  

İsimlerde olan zevât-ı yâ’lı kelimelere örnek şunlardır: 

    ادَنْٰى387                 مَثوْٰيكُمْ 388                مَاوْٰيهُمْ 389                 الَْهَوٰى390         

    ف ر خل __اماله_  _اماله__ ف ر خل     ف ر خل   _ _اماله_   ف ر خل   __اماله_

 

383 İbnü’l-Cezerî, Takrîbü’n-neşr, 153. 
384  İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, 13/235-236; Temel, Kırâat ve Tecvîd Istılahları, 91. 
385 Debbâ’, el-İdâe, 27. 
386 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 150-155. 
387 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 24. 
388 Ali Şahin, el-Münezzel fi’l-kırââti’l-’aşr (İstanbul: Hayrat bNeşriyat, 2016), 143. 
389 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 48. 
390 Şahin, el-Münezzel, 99. 
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                يَحْيٰى 392                عٖيسٰى393                 مُوسٰى 394                       
   بِالْهُدٰى391

_اماله__ ف ر خل     ف ر خل   __اماله_ ف ر خل    _ _اماله_   ف ر خل __اماله_    

نٰى397                 الََْتَقْٰى398                                الَز ِ
   الَََْعْلٰى 395               اذَكْٰى396

   ف ر خل __اماله_  ف ر خل   __اماله_   _ ف ر خل__اماله  _ ف ر خل  __اماله 

   اعَْمٰى399                      الَتَّوْرٰيةَ 400                       الَنَّصَارٰى 401   

ف ر خل ح  _اماله_           ر خل  ح م  _اماله_     _اماله_ ص ف ر خل   

Fiillerde olan zevât-ı yâ’lı kelimelere örnek şunlardır: 

   يَخْشٰى402        وَسَعٰىَ 403               اتَٰى404              ابَٰى405                تهَْوٰى406

 _اماله_ ف ر خل _اماله_ ف ر خل _اماله_ ف ر خل _اماله_ ف ر خل  _اماله_ ف ر خل 

             يَخْفٰى 411 
ى410                  فسََوه

 يَرْضٰى407           اسِْتعَْلٰى408          اِجْتبَٰى 409

 _اماله_ ف ر خل _اماله_ ف ر خل _اماله_ ص ف ر خل _اماله_ ف ر خل  _اماله_ ف ر خل 

 

391 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 150. 
392 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 234. 
393 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 30. 
394 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 164. 
395 Ebu Hafs Siraceddin Ömer b. Kasım b. Muhammed En-Neşşar el-Ensârî, el-Büdûru’z-zâhira fi’l-

Kırââti’l-mütevâtira, thk. Ahmed Îsa el-Ma’sarâvî (Şam, 2016), 4/264. 
396 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 35. 
397 Ebu Hafs Siraceddin Ömer b. Kasım b. Muhammed En-Neşşar el-Ensârî, el-Büdûru’z-zâhira fi’l-

Kırââti’l-mütevâtira, thk. Ahmed Îsa el-Ma’sarâvî (Şam: Daru İbni Kesîr, 2016), 2/229. 
398 Neşşâr, el-Büdûrü’z-zâhire, 4/283. 
399  Neşşâr, el-Büdûrü’z-zâhire, 2/239. 
400 Şahin, el-Münezzel, 49. 
401 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 25. 
402 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 90. 
403 İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 67. 
404 ed-Dânî, et-Teysîr, 46. 
405 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 91. 
406 İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 67. 
407 ed-Dânî, et-Teysîr, 46. 
408 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 91. 
409 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 107. 
410 İbnü’l-Cezerî, Tahbîrüt-teysîr, 67. 
411 ed-Dânî, et-Teysîr, 46. 
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 Genel anlamda elif’li ve zevât-ı yâ’lı olan kelimeleri imâleyle okuyan imam 

ve râviler içerisinde aşere-i suğrâ ile aşere-i kübrâ arasındaki okuyuşlarda farklılıklar 

yoktur. Ancak Ebû Amr ve râvileri arasında bazı kelimelerde farklılıklar vardır.  

Kesreli olan  ِالَنَّاس kelimesinde aşere-i suğrâda Dûrî (ط)’nin imalesi, Sûsî 

 nin ise fetih vechi vardır.412 aşere-i kübrâda ise fetih vechi Ebû Amr’ın, imale ise’(ی)

Dûrî’nin vechidir. Öncelikli vecih ise Dûrî’nin imalesidir.413 

Aşere-i suğrâda âyet üzerinde gösterimi şu şekildedir: 

 وَمِنَ النَّاسِ مَنْ يقَوُلُ اٰمَنَّا بِاللَّهِ 

 ___اماله______________ ط

 __فتح _______________ ى

Aşere-i kübrâda âyet üzerinde gösterimi şu şekildedir: 

 وَمِنَ النَّاسِ مَنْ يقَوُلُ اٰمَنَّا بِاللَّهِ 

 ___اماله______________ ط

 __فتح _______________ ح

Vakıf halindeki  ِالَنَّار kelimesini Ebû Amr, aşere-i suğrâda  yalnız imâle ile 

okurken aşere-i kübrâda ise Ebû Amr’ın râvisi Sûsî imâle, fetih ve beyne vecihleriyle 

okumaktadır. İmâle vechi ise önceliklidir. Medd-i muttasıl ya da munfasıl ile  ِالَنَّار 

kelimesi aynı ayette beraber geldiğinde iki elif med ile beyne vechi gelmemektedir.414 

Aşere-i suğrâda âyet üzerinde gösterimi şu şekildedir: 

 فَاوُلَٰٓئكَِ اصَْحَابُ النَّارٌِۚ 

________اماله__ ح ٢__  

Aşere-i i kübrâda âyet üzerinde gösterimi şöyledir:  

 

412 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 16-17. 
413 Bennâ, İthâf, 128. 
414  Sabri Efendi, Kırmızı Mecmua, 5b. 
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فَاوُلَٰٓئكَِ اصَْحَابُ النَّارٌِۚ       

________اماله__ ح   ٢__  

______فتح __ ى               

_اماله__ ح   ________٣__  

______فتح __ ى               

______بينه_               

_________اماله__ ح   ٥__  

______فتح __ ى               

______بينه_               

11.1.2. İttibâ‘u İmâle  

Kisâî râvisi Hafs-i Dûrî tarîkinden Ebû ‘Osman ed-Darîr, ( لٰىافعََ  ) veznindeki 

ve يتَاَمٰى نَصَارٰى     kelimeleri ile ( لٰىافعَُ  ) veznindeki  َُرٰىااس veكُسَالٰى   ,  kelimelerindeki râ   سُكَارٰى

harfi ile öncesindeki elif harfini imâle yaparak okumaktadır.415  

نَصَارٰى       يتَاَمٰى           سُكَارٰى        كُسَالٰى                اسَُارٰى           

 __اماله بالَتباع _اماله بالَتباع _اماله بالَتباع _اماله بالَتباع _اماله بالَتباع_ ابو عثمان الضرير  

11.1.3. On Fiilde Yapılan İmâle 

Hamza, aynel fiilinde elif (ا) olan on kelimeyi imâle ile okumaktadır. Bunlar: 

 -ile Halefül (م) kelimeleridir. İbn Zekvân شَاءَ، زَادَ، جَاءَ، خَابَ، زَانَ، خَافَ، طَابَ، ضَاقَ، حَاقَ، زَاغَ 

Âşir,  َجَاء ve  َشَاء kelimelerinde aşere-i suğrâda Hamza’yla birlikte imâle ile 

okumaktadırlar. İbn Zekvân (م) Bakara sûresindeki  َزَاد kelimesini hulfsüz, diğer 

sûrelerde geçen  َزَاد kelimelerini ise hulfle imâle yaparak okumaktadır.416   

 

415 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/C 2 62; Bennâ, İthâf, 78. 
416 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 17. 
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ُ لَذهََبَ بسَِمْعِهِمْ  اءَ اللّٰه ُ مَرَضًاٌۚ                                  وَلوَْ شََٓ  فٖي قلُوُبهِِمْ مَرَض   فَزَادهَُمُ اللّٰه

____________اماله________ م ف خل             ____________ م خل٣_اماله  

____________ ف ٥_اماله  

Hamza ve Halefül Âşir açısından aşere-i suğrâ ile aşere-i kübrâ arasında 

herhangi bir değişiklik yoktur. Aşere-i kübrâda  َشَاءَ  ,جَاء ve  َزَاد kelimelerinde Hişâm’ın 

Hulvânî tarîkinden fetih vechi, Dâcûnî tarîkinden ise imâle vechi vardır. Dâcûnî’nin 

 kelimesinde fetih ve imâle vechi, İbn Zekvân’nın ise Ahfeş’ten fetih, Sûrî’den خَابَ 

imâle vechi vardır.417 Bu durumun âyet üzerinde uygulaması şöyledir: 

ُ مَرَضًاٌۚ    فٖي قلُوُبهِِمْ مَرَض   فَزَادهَُمُ اللّٰه

 ___________اماله_________ داجونى م ف خل          

 ِ اءَهُمْ كِتاَب  مِنْ عِنْدِ اللّٰه ا جََٓ ق  لِمَا مَعهَُمْ  وَلمََّ مُصَد ِ  

داجونى م خل          _______________________٣اماله__  

____________ داجونى م ف خل   ___________٥اماله__  

11.1.4. Vakıf Halindeki Hâü’t-Te’nîs’in İmalesi 

 Kisâî, hâü’t-te’nîsin (ة) öncesinde bulunan  ب ت ث ج د ذ ز س ش ف ل م ن و ى 

harflerinin geçtiği yerleri imâle ile okumaktadır.418  

Kisâî, vakıf durumunda hâü’t-te’nîsin (ة) öncesindeki harfin harekesi fethalı 

olduğunda hâü’t-te’nîsin öncesindeki harfi imâle ile okumaktadır.419 

ة        بِرَ      بْوَة   جَنَّةُ          نعِْمَة          غِشَاوَة        حَبَّة        حُجَّ  

  ر __اماله____اماله_____اماله____اماله______اماله___اماله_ 

Kisâî, ة harfinin öncesinde harekesi fetha olan  ر ه،  ك،  ) ا،  رْ هُ كْ اَ  ) harflerinden 

birisi geldiğinde ve bu harflerin öncesindeki harfin kesre harekeli oluğunda, fetha 

harekeli  َرْ هُ كْ ا  harflerinden önceki harf sakin, onun da öncesindeki harf kesre )ًعِبْرَة( 

olduğunda imale ile okur.    َبَاسِرَة    -مَلَٰٓئكَِةِ    -الِهَة     –مِائة  kelimeleri buna örnektir.   Kisâî,  َرْ هُ كْ ا  

 

417 Bennâ, İthâf, 87. 
418 Bennâ, İthâf, 92. 
419 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 16. 
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harflerinden önceki harf, sakin olan yâ (ی) harfi olup öncesindeki harf de fetha veya 

kesre harekeli olursa vakıf halinde fetha harekeli harfleri imâle ile okumaktadır.420 

Örneğin:    يـَٔة خَطَٖٓ ve الََْيَْكَةِ   kelimeleri. 

Kisâî, ( ْاكَْهُر) harflerinden önceki harf,   َاِمْرَأة kelimesindeki gibi fethalı veya 

-شَوْكَة  ) harflerinden önceki harf (اكَْهُرْ ) ,kelimesindeki gibi dammeli olduğunda الَتَّهْلكَُةِ 

سْرَة  حَ   (حِجارََة  -بَرَاءَة  ) harf dışında bir harf veya (ی) örneklerindeki gibi sâkin yâ (زَكٰوة  -صَلٰوة  -

örneklerindeki gibi elif olması durumunda imale ile okumamaktadır.421 

Kisâî, ( َه توََجَّ ا   harfi (ه) örneğinde olduğu üzere kelimenin aslında hâ (وَلمََّ

bulunduğunda imâle yapmamaktadır.422 

Kisâî’nin, hâ-i sekit olan  ْحِسَابِيَهْ -كِتاَبِيَهْ -مَالِيَه kelimelerde imâlesi yoktur.423 

Kisâî, hâü’t-te’nîsin öncesinde ق غ،  ع،  ظ،  ط،  خ، ص، ض،  ح،   harflerinden ا، 

herhangi birisi bulunduğunda imâle yapmamaktadır.424 Örneğin:   -  الحاقة  -  فضة  -  بالغة

اشحة  -بسطة   -الصاخة  -خصاصة   مرفوعة  -غلظة   kelimeleri. 

Kisâî, aşere-i suğrâda ve kübrâda hâü’t-te’nîs olan kelimelerde imâleyle 

okumaktadır. Hamza ise aşere-i kübrâda hâü’t-te’nîs olan kelimelerde hulfle imâle 

yapmaktadır.425 Âyetler üzerinde uygulaması şu şekildedir: 

   وَقَالوُا لَنْ تمََسَّنَا النَّارُ الَََِّٓ ايََّامًا مَعْدوُدةًَ      

                __________ ف٥_____________  

                       __اماله_                                    

  _____اماله___ ر ٣_                         

 

420 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 146. 
421 Bennâ, İthâf, 92-93. 
422 Bennâ, İthâf, 92. 
423 Bennâ, İthâf, 92. 
424 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 146. 
425 Bennâ, İthâf, 93. 
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ة        وَحَيْثُ مَا  كُنْتمُْ فوََلُّوا وُجُوهَكُمْ شَطْرَهُ  لِئلَاَّ يكَُونَ لِلنَّاسِ عَليَْكُمْ حُجَّ

 ___________________________________________ ف

_اماله__ ف ر                                                                              

اوُلَٰٓئكَِ اصَْحَابُ الْجَنَّةٌِۚ     

_____________ ف٥__  

_______اماله__ ف ر            

اماله__ ر  ________٣__  

11.2. İmâletü’s-Suğrâ 

Fetha harekeyi hâlis fethayla kesre arası ancak fetha harekeye daha yakın 

şekilde okumaya veyahut ا harfini ى harfine meylettirirken sesin ا harfine daha da yakın 

olması durumuna imâle-i suğrâ denmektedir. Bununla birlikte imâle-i suğrâ için imâle-

i mutavassıta ile beyne-beyne terimleri de kullanılmaktadır.426  

Verş ile Ebû Amr, elif ile zevât-ı yâ bulunan kelimeleri imâle-i suğrâ (beyne-

beyne) ile okumaktadırlar.427 Verş, imâle-i suğrâyı hulf ile okumaktadır.428 Zevât-ı yâ, 

isimlerde, fiillerde ve harflerde aslen yâ olup elif’e döndürülen kelimelerdir.429 

İsimlerde bulunan zevât-ı yâ’lı kelimelerin âyet üzerinde uygulaması şu şekildedir:  

                  يَحْيٰى 432   
    الَْهُدىَ 433           مُوسَى 430               الَْهَوَى 431

       _ ج فتح_         __فتح__ ج                __فتح__ ج    __فتح__ ج     

   _بينه_ ج ح                      __بينه_      __بينه__ ج ح       __بينه_         

 

426 el-Hamevi, El-Kavâid ve’l-işârât fî usûli’l-Kırâât, 50; Temel, Kırâat Ve Tecvîd Istılahları, 51; Öden, 

Mısır Tariki Şeyh Ataullah Mesleği Öğretim Usulleri, 90. 
427 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 164. 
428 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 150-151. 
429 Nüveyrî, Şerhu tayyibeti’n-neşr fi’l-Kırââti’l-’aşr, 115. 
430 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 23; Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 164. 
431 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 39. 
432 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 41. 
433 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 30. 
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نَا434            ادَنْٰى 435         الَََْعْلٰى436      عٖيسٰى437         ازَْكٰى438        الََْتَقْٰى 439  الَز ِ

     _فتح__ ج      __فتح__ ج        __فتح__ ج    _فتح _ ج        __فتح__ ج   __فتح__ ج

__بينه__ ج ح              _بينه_    _بينه_ ج ح          __بينه_            __بينه_ __بينه_         

Fiillerdeki zevât-ı yâ’lı kelimelerin âyet üzerinde uygulaması şu şekildedir:  

        يَ رْ ضٰ ى 445    مَرْضٰ ى440  
     يَ خْ شٰ ى 444

     اَ تٰ ى441        اَ بٰ ى442                سَ عٰ ى443

_فتح__ ج    _فتح__ ج          بينه_ ج ح    __فتح__ ج    _      __فتح__ ج   __فتح__ ج  

_ ج ح_بينه_         _بينه_                    __بينه_         __بينه_ ج     بينه_        _ _     

          يَا وَيْلتَٰ ى 449           انَهی450                  
            بَ لٰ ى448

  اِ جْ تَ بٰ يهُ 446       اِ سْ تَ عْ لٰ ى 447

_فتح__ ج            _فتح _ ج    ___فتح__ ج         ح __ جبينه __فتح__ ج   __  

__بينه_ ج ط                ط_بينه_ ج ___بينه_                                 __بينه_          

Verş ile Ebû Amr için elif bulunan kelimelerin imâle-i suğrâ ile okunuşunun 

âyetler üzerindeki uygulaması şu şekildedir: 

      الََْبَْرَارِ                   الََْشَْرَ ارِ                    جَبَّارٖ ينَ              ابَْصَارِهَمْ 451 

__ بينه__ ج           __ بينه__ ج          __ بينه__ ج       __ بينه__ ج        

 

434 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 82. 
435 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 24. 
436 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 80. 
437 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 30. 
438 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 84. 
439 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 145. 
440 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân fî îzâhi zübdetü’l-irfan, thk. Mehmet Çaba (İstanbul: 

Çelik Yayınevi, 2021), 1/257. 
441 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 388. 
442 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 21. 
443 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 1/128. 
444 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 90. 
445 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 1/257. 
446 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l hallân fî İzâhi Zübdetü’l-irfân (İstanbul: Çelik Yayınevi, 2021), 

2/473. 
447 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 2/524. 
448 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 26. 
449 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 266. 
450 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 1/146. 
451 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 1/82. 
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                الَدُّنْيَا455 
    فَاحَْيَاكُمْ 452            كَافِرينَ 453            حِمارَِكَ 454

ج  ___فتح__ ج       _بينه__ ج            __بينه__ ج          __فتح _      

ج ح __بينه__                                                                __بينه_      

Verş’in, fetih ve beyne ile okuduğu elif ve zevât-ı yâ bulunan kelimeler, 

medd-i bedel veya medd-i lîn’le birlikte gelmesi durumunda farklı vecihleri 

oluşmaktadır. Buna mizan adı verilmektedir. Bu mizanlar da meratib-i erbaa ve 

mertebeteynde değişmemektedir.456 

11.2.1. Verş’in Zevât-ı Yâ’lı Kelimelerdeki Mizânları 

Verş, meratib-i erbaada zevât-ı yâ bulunan kelime önce, medd-i bedel sonra 

geldiğinde fetih ile tûl ve kasır, beyne ile tul ve tevassut vecihleriyle okumaktadır. 

Âyet üzerinde uygulaması şu şekildedir:457 

ى   اٰدمَُ مِنْ رَب ِهٖ كَلِمَات  فتَاَبَ عَليَْهِ          
فتَلَقَهَٓ  

 _ط_______________ ج  ٥_فتح_

 _ق__________.             

 _ط __________    ٥_بينه_

 _ت__________               

Verş, medd-i bedelin önce zevât-ı yâ bulunan kelimenin sonra gelmesi 

durumunda tulle fetih ve beyne, tevassut ile beyne, kasır ile de fetih vecihlerini 

okumaktadır. Âyet üzerindeki uygulaması şu şekildedir:458   

 

452 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 1/96. 
453 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 1/91. 
454 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 37. 
455 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 164. 
456 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 1/107. 
457 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 22. 
458 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 22. 
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اٰلُ  مُوسَى       

 _ط___فتح_______ ج

 __بينه____       

 _ت___بينه____

 _ق___فتح ____

Verş, mertebeteynde; medd-i bedelin evvel, daha sonra zevât-ı yâ’nın gelmesi 

durumunda kasırla fetih, tevassut ile beyne, tûl ile fetih ve beyne vecihleriyle 

okumaktadır.459  

فَاٰتِ ذاَ الْقرُْبٰى حَقَّهُ وَالْمِسْكٖينَ وَابْنَ السَّبٖيلِ       

 _ق_____فتح___________________ ج

 _ت____ بينه_________

 _ط____ فتح _________

__بينه _________            

Verş, mertebeteynde zevât-ı yâ’nın önce, medd-i bedelin sonra gelmesi 

durumunda; fetih ile kasır ve tûl, beyne ile tevassut ve tûl vecihleriyle okumaktadır.460 

 وَاِذاَ تتُْلٰى عَليَْهِ اٰيَاتنَُا461

 ___فتح____ق____ ج

_ط___                  

 ___بينه ___ت___ 

_ط___                  

Zevât-ı yâ, medd-i bedel ile medd-i lîn bulunan kelimelerin aynı âyette 

bulunduğundaki gösterimi şöyledir: 

 

459 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 22. 
460 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 1/161-162. 
461 Lokman 31/8. 
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Verş, medd-i bedeli tûl ile okuduğunda zevât-ı yâ olan kelimeyi fetih ve 

beyne, medd-i lîn olan (شيء) kelimesini de tûl ve tevassutla okumaktadır. Medd-i 

bedeli tevassut ile okuduğunda zevât-ı yâ olan kelimeyi beyne ile, medd-i lîn olan 

 kelimesini ise tevassutla okumaktadır. Medd-i bedelin kasrıyla zevât-ı yâ olan (شيء)

kelimeyi fetih, medd-i lîn olan (شيء) kelimesini ise tevassutla okumaktadır.462  

مِنْهُ شَيْـًٔا ..............اِحْدٰيهُنَّ قنِْطَارًا     وَاٰتيَْتمُْ      

 _ط_مد٥صله_فتح________________ط____ ج 

__ _ت                                                      

__ط _______بينه_________ _                  

_ت __                                                      

 _ت_مد٥صله_بينه_______________ ت__

 _ق_مد٥صله_فتح________________ت__

Verş, medd-i lîn olan (شيء) kelimesinin tûl’u ile zevât-ı yâ olan kelimeyi fetih 

ve beyneyle, medd-i bedel olan kelimeyi tûl ile okumaktadır. Medd-i lîn olan (شيء) 

kelimesini tevassutu ile zevât-ı yâ olan kelimeyi fetih ile, medd-i bedel olan kelimeyi 

ise tûl ve kasır vecihleriyle okumaktadır. Zevât-ı yâ olan kelimenin beynesiyle; medd-

i bedeli tûl ve tevassut vecihlerini okumaktadır.463 Âyette uygulaması şu şekildedir: 

وا انََّمَا غَنمِْتمُْ مِنْ شَيْء  وَلِذِي الْقرُْبٰى وَالْيتَاَمٰى  ِ .........وَاعْلمََُٓ  اٰمَنْتمُْ بِاللَّه

__________ط_______ فتح___فتح_____ط_________ ج٥____  

_____ _____بينه___بينه_____ط                                       

___ت_______ فتح___فتح_____ط_____                          

_ق_____                                                                        

_____ _____بينه___بينه_____ط                                       

_____ت_                                                                        

 

462 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 312. 
463 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 1/353-354. 
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 Aşere-i suğrâda içerisinde zevât-ı yâ bulunan lafızları imâle-i suğrâ ile 

telaffuz eden Verş iken aşere-i kübrâda Verş’in tarîkinden olan Ezrak’tır. İsbehânî ise 

yalnızca fetih vechiyle okumaktadır.464 Ebû Amr ise imâle-i suğrâ ile okuduğu bazı 

kelimeleri fetih vechiyle de okumaktadır.465 

11.2.1. Ezrak’ın Zevât-ı Yâ’lı Kelimelerdeki Mizânları 

Ezrak, medd-i bedel olan kelime önce zevât-ı yâ’lı kelime sonra geldiğinde 

tûl ile fetih ve beyne, tevassut ile beyne ve fetih, kasır ile de fetih vecihlerini 

okumaktadır.466  Aşere-i kübrâda farklı olarak medd-i bedelin tevassutuyla zevât-ı 

yâ’nın fetih vechi gelmektedir. Âyet üzerinde uygulaması şu şekildedir: 

وَاٰتىَ الْمَالَ عَلٰى حُب ِهٖ ذوَِي الْقرُْبٰى وَالْيتَاَمٰى وَالْمَسَاكٖينَ         

 _ط________________قتح ___فتح_________ ازرق 

_____  ____بينه___ بينه                              

 _ت________________بينه___ بينه_____

_____قتح ___فتح ____                              

 _ق________________قتح ___فتح _____

Ezrak, zevât-ı yâ bulunan kelime önce medd-i bedel bulunan kelime sonra 

geldiğinde fetihle tûl, tevassut ve kasır, beyne ile tûl ve tevassut vecihlerini 

okumaktadır. 467  Aşere-i kübrâda farklı olarak zevât-ı yâ bulunan kelimelerin fetih 

vechiyle medd-i bedelin tavassutu gelmektedir. Âyet üzerinde uygulaması şu 

şekildedir:  

 

464 Bennâ, İthâf, 79. 
465 Bennâ, İthâf, 82. 
466 Bennâ, İthâf, 81. 
467 Bennâ, İthâf, 81. 
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ى   اٰدمَُ مِنْ رَب ِهٖ كَلِمَات  فتَاَبَ عَليَْهِ          
فتَلَقَهَٓ  

 _ط_______________ ازرق  ٥_فتح_

 _ت__________               

 _ق__________.             

 _ط __________    ٥_بينه_

 _ت__________               

Ezrak, zevât-ı yâ bulunan kelime önce nakille değişikliğe ( ْمُغيََّر) uğrayan 

medd-i bedel olan kelime sonra geldiğinde; fetih ile nakil-tûl, nakil-tevassut ve nakil-

kasır vecihlerini; beyne ile nakil-tul, nakil-tevassut ve nakil-kasır vecihlerini 

okumaktadır.  Aşere-i kübrâda farklı olarak fetih ile nakil-tevassut, beyne ile nakil-

kasır vecihleri gelmektedir.468 Âyet üzerinde uygulaması şu şekildedir: 

خِرَةٌِۚ   فِي الدُّنْيَا     وَا لَْٰ  

 ____فتح__نقل ط ترقيق____ ازرق

_نقل ت ترقيق__                 

__  _نقل ق ترقيق                

 ____بينه__نقل ط ترقيق__ 

_نقل ت ترقيق__                 

__  _نقل ق ترقيق                

Ezrak, nakille değişikliğe ( ْمُغَيَّر) uğrayan medd-i bedel olan kelime önce, 

zevât-ı yâ bulunan kelime sonra geldiğinde; nakil-tûl ile fetih ve beyne, nakil-tevassut 

ile beyne ve fetih, nakil-kasır ile ise fetih ve beyne vecihleriyle okumaktadır.  Aşere-i 

kübrâda farklı olarak medd-i bedelin tevassutuyla, zevât-ı yâ bulunan kelimenin fetih 

vechinin, medd-i bedelin kasrıyla, beyne vechinin gelmesidir.469 Âyet üzerinde 

uygulaması şu şekildedir: 

 

468  Sabri Efendi, Kırmızı Mecmua, 14a. 
469  Sabri Efendi, Kırmızı Mecmua, 73a. 
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خِرَةَ   وَسَعٰى لهََا سَعْيهََا   وَمَنْ  ارََادَ  الَْٰ

ترقيق__فتح__________ ازرق__نقل_نقل ط   

_ بينه___                              

___ __نقل_نقل ت ترقيق_ بينه  

___ _فتح                             

___ __نقل_نقل ق ترقيق__فتح  

_ بينه___                              

Ezrak, zevât-ı yâ olan kelime önce, medd-i lîn olan kelime sonra geldiğinde 

fetih ve beyne ile tûl ve tevassut vecihlerini okumaktadır.470 Medd-i lîn olan kelime 

önce, zevât-ı yâ olan kelime sonra geldiğinde ise tûl ve tevassut ile fetih ve beyne 

vecihlerini okumaktadır.471 Âyet üzerindeki uygulaması şu şekildedir: 

شَيْـًٔا وَبِالْوَالِديَْنِ اِحْسَانًا وَبِذِي الْقرُْبٰى وَالْيتَاَمٰى                               شَيْـًٔا وَعَسَٰٓى انَْ تكَْرَهوُا      

ازرق _ط__________________فتح___فتح____        _________ط______ ازرق٥__فتح  

_____بينه___بينه__                                                   _ت____                            

_ت__________________فتح___فتح__                    _________ط____٥_بينه_  

_____بينه___بينه__                                                   _ت____                            

11.2.1. Ebû Amr’ın İmâletü’s-Suğrâ ile Okuduğu 

Kelimelerdeki   Farklılıklar 

Aşere-i suğrâda Ebû Amr’ın, dünya (دنُْيَا) kelimesinde beyne vechi, aşere-i 

kübrâda ise beyne ve fetih vechi vardır. İmale vechi ise Ebû ‘Amr’ın râvisi olan 

Dûri’ye aittir.472   

 

470 Bennâ, İthâf, 81. 
471  Sabri Efendi, Kırmızı Mecmua, 30a. 
472 Bennâ, İthâf, 83. 
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خِرَةِ     فِي الدُّنْيَا وَا لَْٰ

 ___بينه________ ح 

 ___فتح _____

 ___اماله_______ ط 

Aşere-i suğrâda Ebû ‘Amr’ın, Mûsâ (مُوسَى) vb. kelimelerde beyne vechi, 

aşere-i kübrâda ise beyne ve fetih vecihleri olup beyne vechi önceliklidir.473 Âyet 

üzerindeki uygulaması şu şekildedir: 

ِ كَمَثلَِ اٰدمََ                    ُ مُوسٰى تكَْلٖيمًاٌۚ اِنَّ مَثلََ عٖيسٰى عِنْدَ اللّٰه وَكَلَّمَ اللّٰه  

_______بينه______ ح               ______بينه___________ ح   

_______قتح ____                               ______قتح ____   

Aşere-i suğrâda Ebû Amr’ın belâ (بَلٰى) kelimesinde fetih vechi, aşere-i 

kübrâda ise fetih ve beyne vechi vardır. Beyne vechiyle munfasıl med bir, iki ve üç 

elifle, muttasıl med ise üç ve beş elifle gelmektedir.474  

Âyet üzerindeki uygulaması şu şekildedir: 

 بَلٰى مَنْ كَسَبَ سَي ِئةًَ ..............فَاوُلَٰٓئكَِ اصَْحَابُ النَّارٌِۚ  

________اماله__ ح   ٢____________________  

______فتح __ ى                                                   

_________اماله__ ح  ٣__                                    

______فتح __ ى                                                  

______بينه_                                                   

_________اماله__ ح  ٥__                                    

______فتح __ ى                                                  

______بينه_                                                   

 

473 Bennâ, İthâf, 82. 
474 Bennâ, İthâf, 83. 
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12. Hâ-i Sekt 

Harfi ile harekeyi izah etmek için birtakım kelimelerin son kısmına ilave 

edilen sâkin hâ ( ْه)’ya hâ-i sekt denmektedir.475 

Ya‘kûb,  َّهوَُ ،  هَىَ ، فٖ يمَ، عَمَّ، لِمَ، بِمَ،  مِم kelimelerinde hâ-i sekt ile okumaktadır.476 İbn 

Kesîr’in râvisi olan Bezzî,  ٖيمَ، عَمَّ، لِمَ، بِمَ، مِمَّ ف  kelimelerinde Ya‘kûb’a muvafakat ederek 

hulfle hâ-i sekt ile okumaktadır.477 

Ya‘kûb,  َّهُنَّ   -  اِحْديهُنَّ   -  حَمْلهَُن فَامْتحَِنوُهُنَّ   -  فَاتَمََّ  örneklerinde olduğu gibi fiillere ve 

isimlere bitişen cemî müennes zamirlerdeki hâ (ه) harfinden sonra gelen şeddeli 

harflerde hâ-i sekt ile okumaktadır.478  

Ya‘kûb,   َّأمََانِيَّ   - بيَِديََّ    -مُصْرِخِيَّ    -لَديََّ    -عَلَيَّ    - إِلَي الََِّ  kelimelerindeki gibi şeddeli yâ 

 olan kelimelerde vakıf yapıldığında hâ-i sekte ile okumaktadır.479 Aşere-i suğrâda (ی  )

âyet üzerinde hâ-i sekte uygulaması şu şekildedir: 

هُنَّ     وَاِذِ ابْتلََٰٓى ابِْرٰهٖيمَ رَبُّهُ بكَِلِمَات   فَاتَمََّ  

هُنَّهْ( ١____ _____________هاء سكت___ يع    )فَاتَمََّ  

 وَاوُلََتُ الََْحْمَالِ اجََلهُُنَّ انَْ يَضَعْنَ حَمْلهَُنَّ                         

 ____________________هاء سكت__ يع )حَمْلهَُنَّهْ(    

ُ لَََٓ اِلٰهَ الََِّ هوٌَُۚ                                        اَللّٰه

___هاء سكت__ يع )اِلََّ هُوَهْ( ١__  

___هاء سكت_ ٢__  

Ya‘kûb, aşere-i suğrâdaki hâ-i sekt bulunan kelimeleri aşere-i kübrâda da aynı 

şekilde okumakta ve bununla birlikte مُؤْمَنوُنَ، مُؤْمِنيَنَ، مُسْلِمُونَ، مُسْلِمٖينَ     gibi ismi fail ve ismi 

 

475 Çetin, Kur’an Okuma Esasları, 257. 
476 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 25. 
477 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 168. 
478 Paluvî, Zübdetü’l-irfân, 25-26. 
479 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 2021, 1/118. 
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meful kalıbında cem-i müzekker olan vâv’lı ve yâ’lı kelimelerde  hâ-i sekti hulfle 

okumaktadır.480 Âyetler üzerindeki uygulaması şöyledir: 

 فمََا رَبِحَتْ تِجَارَتهُُمْ وَمَا كَانوُا مُهْتدَٖينَ                         هُمْ فٖيهَا   خَالِدوُنَ 

 _________________________ يع                _____________ يع 

_هاء سكت_                               _هاء سكت_                                 

13. ‘Adem-i Ğunne (Bila Ğunne) 

Halef, Kur’an’ın tamamında sâkin nûn-u yahut tenvinden sonra idğâm-ı 

me‘al ğunne harflerinden yâ ve vâv harflerinde ‘adem-i ğunneyle (ğunnesiz) 

okumaktadır.481 Âyetler üzerinde uygulaması şu şekildedir: 

  ِ ِ اللّٰه ِ انَْداَداً يحُِبُّونهَُمْ كَحُب   وَمِنَ النَّاسِ مَنْ يتََّخِذُ مِنْ دوُنِ اللّٰه

 _______عدم غنه__________عدم غنه________ ض 

الِحٖين   وَيكَُلِ مُ النَّاسَ فِي الْمَهْدِ وَكَهْلًا وَمِنَ الصَّ

 _______________عدم غنه________ ض

Halef, aşere-i suğrâda ve kübrâda aynı şekilde okumaktadır. Yalnız aşere-i 

kübrâda Kisâî râvisi Dûrî tarîkinden olan Ebû ‘Osman ed-Darîr, tenvin yahut sâkin 

nûn’dan sonra gelen yâ harfinde ‘adem-i ğunneyle okumaktadır.482 Âyetler üzerindeki 

uygulamalar şöyledir: 

 مَنْ يشَْفَعْ شَفَاعَةً حَسَنَةً يكَُنْ لَهُ نَصٖيب  مِنْهَاٌۚ     

 _عدم غنه_______عدم غنه__________ ض ابوعثمان الضرير

14. Lâm (ل) ve Râ ( ر) Ğunneleri 

Aşere-i kübrâda   َلََاقَوُل َ   -انَْ  لََمَلْجَا انَْ   gibi resm-i hatta ayrı yazılan lafızlarda 

tenvin ya da nûn-u sâkin’den sonra idğâm-ı bi-lâ ğunne harflerinden lâm ve râ 

geldiğinde Kâlûn, İsbehânî, İbn-i Kesîr, Ebû ‘Amr, İbn Âmir, Hafs, Ebû Ca‘fer ve 

 

480 İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2/101; Bennâ, İthâf, 104. 
481 Muhammed Emin Efendi, Umdetü’l-hallân, 1/87. 
482 Bennâ, İthâf, 32. 
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Ya‘kûb aşere-i kübrâda hulfle idğâm-ı me‘al ğunne yaparak okumaktadırlar.483 Ancak 

نَجْمَعَ   gibi resm-i hatta bitişik yazılan lafızlarda idğam-ı me‘al ğunne الََّنْ 

yapmamaktadır.484 Âyetler üzerinde uygulaması şu şekildedir: 

قًا لِمَا مَعكَُمْ  ا انَْزَلْتُ مُصَد ِ لَ كَافِر  بِهٖ وَاٰمِنوُا بمََِٓ     وَلََ تكَُونَُٓوا اوََّ

 _______ ب د جع ١____________صله_____١_____

 _______ ب اصبهانى ح حلوانى ع يع    ١__________                               

 _______ ب د جع ١__ غنه__صله____                        

 _______ ب اصبهانى ح حلوانى ع يع   ١__ غنه _________                       

 ب  _______٢____________صله_____٢_       

 ب اصبهانى ح يع    _______٢__________                               

 ب   _______٢__ غنه__صله____                        

 ب اصبهانى ح يع    _______٢__ غنه _________                       

 ب  _______٣____________صله_____٣_       

 ب اصبهانى ح ك ن ريع خل  _______٣__________                               

 ب   _______٣__ غنه__صله____                        

 ب اصبهانى ح ك ع يع    _______٣__ غنه _________                       

 ع _______٤____________________٤_       

  ____٤__ غنه _________                       

 

483 Bennâ, İthâf, 32. 
484  Sabri Efendi, Kırmızı Mecmua, 3a. 
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اءُ     وَلٰكِنْ لََ يعَْلمَُونَ      الََََٓ    انَِّهُمْ   هُمُ السُّفهَََٓ

  _______________   ب د جع       ٢__صله______ ١_

                _____٣  ___________ 

 __غنه____                                  

                _____٥_ 

 _______________ ب اصبهانى ح يع  ٢__________      

 _______________ ب اصبهانى ح  حلوانى ع يع     ٣_____                

 __غنه____                                  

                _____٥_ 

 _______________ ب ٢__صله______ ٢_

                _____٥  ___________ 

 __غنه____                                  

 _______________ ب اصبهانى ح يع  ٢__________      

              ______٥  ___________ 

 __غنه____                                  

  _______________ ب       ٣__صله______ ٣_

 __غنه____                                  

 _______________ ب اصبهانى ح ك ن ريع خل ٣__________      

 __غنه ________ ب اصبهانى ح ك ع يع                                    

 _______________ ك ع  ٥______              

 __غنه____                                  

  _______________ ع          ٤___________٤_

              ______٥  ___________ 

__غنه____                                    
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15. İsbehânî’nin Teshîl ile Okuduğu Hemzeli Kelimeler 

Verş’in tarikinden İsbehânî, Yûnus sûresindeki وَاطْمَانَُّوا ile Hac 

sûresindeki اطِْمَانَُّوا kelimelerindeki ikinci hemzeleri teshil ile okumaktadır. 

 İsbehânî, şeddeli olan كَانََّكُمْ، وَيْكَانََّهُ  كَانََّهُ، كَانََّهُمْ، كَانََّكَ،     kelimelerinin hemzesini ve 

şeddesiz olan  ْكَانَْ لَم kelimesindeki hemzeyi teshille okumaktadır. 

İsbehânî,   ،ُرَاٰ ارََأيَْتمُْ،  رَأيَْت ارََأيَْتكَُ،  رَاٰ رَأيَْتكَُ،  هَا هُ،   kelimelerindeki hemzeleri teshille 

okumaktadır. 

İsbehânî,  ِ اللّٰه مَكْرَ  ى،  افََامَِنوُا  الْقرَُٰٓ اهَْلُ  بِكُمْ، افََامَِنَ  يَخْسِفَ  انَْ  رَبُّكُمْ،   افََامَِنْتمُْ  افََاصَْفٰيكُمْ 

kelimelerindeki ikinci hemzeleri teshille okumaktadır. 

 İsbehânî,  َّلََمَْلَاَن kelimesinin hemzesini A‘râf, Hûd, Secde ve Sâd sûrelerinde 

geçtiği yerlerde teshille okumaktadır.  

İsbehânî,  A‘râf ve İbrahim sûrelerindeki  َوَاِذتْاَذََّن kelimesindeki hemzeyi 

teshille okumaktadır. Bu kelimenin İbrahim sûresinde geçtiği yerdeki teshilli okuyuşu 

hulfledir.  
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SONUÇ   

Cebrâil vasıtasıyla Hz. Peygamber’e tebliğ edilen Kur’an yine Cebrâil 

tarafından kendisine okunmuştur. Kur’an’ın kıraati ve tilaveti Hz. Peygamber’den 

sahâbeye ve onlardan tabiûna onlardan da hiçbir kopukluk olmadan günümüze kadar 

olmadan kıraati süre gelmiştir.  

Değişik milletlerden ve lisanı Arapça olmayan yabancı insanların İslam’a 

girmesi ile Kur’an kıraatinde ihtilaflı okumalar zuhur etmiştir. İlahi izne dayalı olarak 

ümmete bir kolaylık ve ruhsat bağlamında farklı kıraatlere izin verilmesi Hz. 

Peygamber hayatta iken gerçekleşmiştir. Dolayısıyla tabiûn dönemi ve ondan sonraki 

dönemlerde kıraat ilmi kurumsallaşmış ve bu alanla ilgili eserler meydana getirilmiştir. 

Bu çalışmamızda ilgili eserlere ve ekollere kısaca temas etmiş olduk. Çalışmamızın 

ana başlığı ise aşer-i suğrâ ile aşer-i kübrâ arasındaki kıraat ihtilafları olduğundan bu 

alana dair başlıklara ve örneklere tezimizde yer ayrılmıştır.  

Aşere-i kübrâda râvîlere eklenen tarîklerden gelen nakillerle birlikte usul 

kâidelerinin fazla olması eğitim ve öğretimde zorluk meydana getirmiştir. Usul 

farklılıklarının daha iyi anlaşılması adına aşere-i suğrâdan farklı olan usullere vurgu 

yapılarak anlatılmıştır. Böylece bu çalışmanın eğitimde kolaylık sağlayacağı 

düşünülmektedir. Araştırmamız neticesinde aşer-i suğrâ ile aşer-i kübrâ arasındaki 

kıraat ihtilaflarının başta istiâze-besmele, med mertebeleri, sıla, nakil, ibdâl, idğam 

işmâm, sekte, tağlîz, terkîk, imâle, hâ-i sekt ve teshîl ile okunan hemzeler özelinde 

ortaya çıkan ihtilaflar olduğu görülmüştür. Dolayısıyla bu iki disiplin arasındaki kıraat 

ihtilaflarının usule dair ihtilaflar çerçevesinde yoğunlaştığı sonucuna varılmıştır.  

Her ne kadar bazı kıraat imamlarının ferşü’l hurûfa dair aşere-i suğrâda farklı 

okuyuşlarının olduğu görülmüş ise de aşere-i kübrâda uç denilebilecek ihtilaflar olarak 

karşımıza çıkmadığı müşahede edilmiştir.  Netice olarak yapmış olduğumuz bu 

çalışma kıraate dair araştırma yapmak isteyenler için aşere-i suğrâ ile aşere-i kübrâ 

arasındaki kıraat ihtilaflarına dair konu başlıklarını ve örneklerini bir arada 

görebilecekleri bir çalışma olmuştur. 
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